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A bacillusok útja
Madridban, a spanyol influenza 

metropolisában százezer ember 
esett náthalázba és a járvány egész 
Európán végigsöpör, mintha a nem­
zetközi óvóintézkedések szükségé­
nek szemléltetésével akarná figyel­
meztetni a kontinens népeit arra  az 
összetartásra és vállvetett munkára, 
amely nélkül a világ nem gyógyulhat 
ki a háború ütötte sebekből.

A Népszövetség naponta bulletint 
ad ki a betegség terjedésének mér­
tékéről és irányairól. Ez a nagyte­
kintélyű, de kis hatáskörű internacio- 
nális testület minden alkalmat meg­
ragad arra, hogy az egyes nemzetek 
érzékenységének kímélése mellett az 
emberi együvétartozás gondolatát 
előmozdítsa. Kell-e e tekintetben 
semlegesebb terület, mint a politikai 
vonatkozásokkal össze nem bonyolí­
tott. hatalmi szempontoknak alá nem 
vetett közegészségügy? A Népszö­
vetség tehát siet eleget tenni az 
egészséget közvetlenül veszélyeztető 
tömegjelenségekro élénken reagáló 
közvélemény érdeklődésének és lel­
kiismeretesen összegyűjtött adatok 
alapján pontos grafikont tesz közzé 
a náthaláz útjáról.

Ámde nemcsak a járványos beteg­
ség sürgeti az országhatárokon át­
csapó pusztításaival az emberi szo­
lidaritás nemzetközi frontjának ki­
építését, hanem a politikai rendsze­
rek abnormitásai is epidémikusan su­
gárzásnak szét a népek közt és ezek 
ellen is közös védőoltásokkal kell 
magukat a nemzeteknek immunizál- 
niok. Amikor a bolsevizmus veszélye 
imminens volt, minden országban 
azonos defenzívával védekeztek a 
fertőzés ellen. Később, amikor elter­
peszkedett a háború eredményeit 
féltő imperializmus, gazdasági rom­
lást árasztva maga körül, ugyancsak 
nemzetközi egységként bontakozott 
ki a népek békeakarata, amely a pos- 
hadt külpolitikai atmoszférát Locar­
no szellemével frissítette fel. Macdo­
nald, mint angol premier és Herriot, 
mint a francia kormány elnöke vol­
tak az elemi erővel felszínre tört pa­
cifista irányzat reprezentánsai és 
szuggesztiv lelkesedésük delejes 
fluidumként futott végig a népek ide­
gein. A belpolitikában Európaszertc 
népszerűvé vált a baloldali orientá­
ció, amely a béke legmegbízhatóbb 
biztositékának látszott Ezekbe az 
időkbe esik bele a Népszövetség mű­
ködésének legtermékenyebb korsza­
ka, íré rt m egvolt a kongruencia a 
népszövetségi ideológia és a nagy­
hatalmak hivatalos külpolitikájának 
irányelvei között.

Mihelyt Németországot felvették 
a Népszövetségbe és megtörténtek a 
német-francia közeledés első lépései, 
clöbuit leshclyéről az olasz fasizmus 
és megkezdte oifenziváuit a világ­
béke ellen. Mussolini belefullad a sa­
ját belpolitikai győzelmeibe, ha az 
' lasz expanzív törekvéseket levegő­
höz nem juttatja és a béke status- 
puója halálos csapás volna a fasiz­
musra. A ducc előbb ! ranciaország- 
gal lmzott ujjat, most pedig v'VÜrüt 
próbái kovácsolni az S. 11. király­
ság körül. A fasizmusnak maris sike­
rült a külpolitikai nyuemhwsag mag- 
váf ehetnie, amitől n le’u  ck
nrolonpal ^át reméli. A
konszolidált békét válságai e- 
?eti egyetlenegy országnak n cemo- 
krácia alapél veivel szembcbelyezkc-

dő kormányzati politikája. A fasiz­
mus is olyan epidémiának bizonyul, 
amelynek roncsoló hatása nem kor­
látozódik az olasz népre, hanem 
egész Európa légkörét az erőszak 
bacillusaival inficiálja.

A Népszövetség akkor emelkedne 
igazán hivatása m agaslatára, ha a 
közegészségügyi osztályon kívül fel­
állítanám  politikai higiénia osztályát

Hóry András beogradi követ tanácskozása 
a magyar külügyminiszterrel

Bethlen a m agyar országgyűlés külügyi bizottsága előtt fo g  felv ilágosí­
tásokat adni római útjáról — Csehszlovák lapvélemények az olasz-magyar 
közeledésről —  A kisantant eg y ség e  —  Írják a csehszlovák lapok —  a 

pozsonyi kisantant konferencián kifejezésre jut

As’ ovjetlapok szerint máreikésett Jugoszlávia orosz orientációja
Budapestről jelentik: Hóry András 

beogradi magyar követ szombaton reg­
gel Budapestre érkezett és

délelőtt kihallgatáson jelent meg
Walkó Lajos külügyminiszternél, a , 
kinek részletes jclentést tett Beth­
len miniszterelnök római utjával 
kapcsolatban a beogradi hivatalos 
körökkel folytatott megbeszélései­

ről.
Ezekkel a megbeszélésekkel kapcsolat­
ban illetékes helyen a következő felvilá­
gosítást adták a sajtó számára:

— Hóry András beogradi magyar kö­
vetet tudvalevőleg c tisztség alól mar 
hetekkel előbb felmentette a magyar kor- 
iiiány és a római követség élére nevez­
te ki. Tehát

követi minőségében Hóry semmiféle 
tárgyalást nem folytathatott volna 
Beogradban, csupán bizonyos felvi­
lágosításokat adott a Bethlen utjá­
val kapcsolatban elterjedt hírekről 

a jugoszláv kormánynak.
Hóry András egyébként a napokban i

Apponyi k ívánatosnak tartia a fium ei szabadkikető  
ügyében való m eg'dlapodást

Budapestről jelentik: Bethlen minisz­
terelnök római utjával kapcsolatba 
szombaton először nyilatkozott aktív 
magyar politikus és pedig gróf Apponyi 
Albert, aki fogadta az Az Est munkatár 
süt és' annak kérdéseire a következőket 
mondotta:
_ A miniszterelnök római útját ma

már nyugodtabban ítélik meg. mint az 
első napokban és ez mindenesetre ked­
vezőbb talajt teremt nekünk. De meg 
az a tény. hogy a magyar miniszterei, 
nők meglátogatja olasz kollegáját ,;s 
hegy vele Magyarországot érintő kü­
lönböző kérdésekről fog tárgyalni, sem-, 
,„i körülmények közt sem a.ka más a r - , 
ra véleményem szerint, hogy akar ná­
lunk. akár másutt nyugtalanságot idéz­
zen elő.

__ A m in isz te re ln ö k  ro m a i ú t ja  —  azt
hiszem - tisztára gazdasági vonatko­
zású és

semmi oka sincs a küllőidnek, bogy 
ne vélekedjék másként mint ugv, 
hogy Magyarország a befejezett
pénzügyi szanálás után közgazda-

is, ahol számontartanák és publikál­
nák azoknak a baktériumoknak ter­
jeszkedési mérvét és irányvonalát, 
amelyek az európai békét ássák alá. 
A náthalázzal majdcsak megbirkó­
zunk a Népszövetség statisztikai ki­
mutatásai nélkül is, de mi lesz a bé­
kével, ha legfőbb oszlopa az a Nép- 
szövetség, amelynek egyik vezető 
tagállama állandóan a háború Pau-

visszautazik Beogradba, utazásának 
azonban most már kizárólag az a célja, 
hogy Altkszandar királynál bucsukiliall- 
gatáson jelenjen meg, azután pedig 
vögleg elhagyja Beogruilot és Rómába 
utazik, hogy átvegye a római magyar 
követség vezetését.

Bethlen római utjának előkészületeit 
cs az ezzel kapcsolatos külföldi híreket 
‘egyébként változatlan érdeklődéssel fi­
gyeli a magyar politikai élet. miután 
pedig Bethlen terveit illetően a kormány­
pártban is teljes a tájékozatlanság,

mozgalom indult meg, hogy az uj 
országgyűlés összeillését kővető 
valamelyik napra, valószínűleg feb­
ruár harmadlkára, vagy negyediké­
re összehívják az országgyűlés kül­
ügyi bizottságát, hogy alkalmat ad­
janak Bethlennek, hogy a Ház tag­
jait római utjának céljáról Informál­

hassa.
A külügyi bizottság ülései mindenkor 

bizalmasak és igy erről az üléséről sem 
tudhat meg semmit a közvélemény.

sági Idéfedésünk égető problémájá­
vá teszi a tengerre való kijutás kér­
dését. A tárgyilagos szemlélet pe­
dig megállapíthatja, hogy ez a ki­
jutás számunkra a leghelyesebben 
mégis csak Fiúmén keresztül esz­

közölhető, nem pedig Spliten át. 
amely kétszáz kilométerrel távolabb 
esik Magyarországtól és amely vasúti 
szempontból nagyobb közlekedési ak t- 
dályokkal bír. mint Fiume I *e ettől el­
tekintve.

olyan számosak a gazdasági és po­
litikai érdekkapcsolatok Olaszország 
és Magyarország között hogy az. 
Ilyen közvetlen eszmecserét min­
denki csak üdvösnek és kívánatos­

nak tarthatja.
Ami pedig Magyarország külpoliFkui 
helyzetét illeti, kétségtelen, hogy közép- 
európában Magyarország helyzete tény­
leg egyre javul. Maga az a tény, hogy 
a magyar miniszterelnöknek egy nagy­
hatalom vezető államféríiával való ta­
lálkozása olvan hullámzásba hozza az 
egész európai közvéleményt, amelyet

dora-szelencéjét nyitogatja? A ter­
mészet titokzatos mélységeiből eksz- 
plodáló elemi csapások a genfi iroda 
széljegyzetei nélkül is fejlesztik a 
nemzeti különbségeket áthidaló em­
beri együvétartozás érzését, de a 
béke ügye látja kárát, ha a Népszö­
vetség elzárkózik a politikai egész­
ségtan törvényeinek propagálása 
elöl.

Bethlen római utazásának első híre elő­
idézett, maga ez a tény is mutatja, hogy 
mennyire emelkedett Magyarország sú­
lya a világpolitikában.

Az újságíró ezután azt a kérdést in­
tézte Apponyihoz, hogy a külpolitikai 
helyzet ilyen alakulása után remélhető-e 
a MHIerand-féle kísérőjegyzékben fog­
laltak mielőbbi megtörténte, amire Ap­
ponyi a következőket felelte:

— Bármennyire kívánatos volna is, 
nem hiszem, hogy elérkezett volna en­
nek az ideje. Sajnos a békeszerződések! 
amelyeket annakidején a nagyhatalmak 
lekötöttek, még mindig olyan érzékeny 
pontjai nemcsak Franciaországnak, ha­
nem még a velünk rokonszenvező An­
gliának is, hogy

ebben a kérdésben sentmit sem re­
mélhetünk.

Az újságíróknak arra a kérdésére, le- 
lietseges-c, hogy Bethlen római utjá­
val kapcsolatban a királykérdés is meg­
oldást nyer. Apponyi a következőképen 
nyilatkozott:

— Abban a legendakörben, amely a 
római ut körül kialakult, szó volt a ki­
rálykérdés, bizonyos irányban való meg­
oldásáról is. Ezeknek a híreknek én so­
ha hiteit nem adtam és pedig azért nem. 
mert a miniszterelnök, amennyire én is­
merem, mindenfele kritikát megérde­
mel. mim azt. amely öt könnyelmű poli­
tikusnak akarná bemutatni. Mar pedig

az úgynevezett királykérdés meg­
oldása. amit a láma az olaszországi 
úttal Kapcsolatba hozott, a legköny-

nyvhnübb politikai kaland volna.
Gróf Apponyi Aliiért nyilatkozata, mint 

a magyar miniszterelnök római utjával 
kapcsolatban elhangzott első politikai 
nyilatkozat, nagy feltűnést keltett ma­
gyar politikai körökben.

A kisantant egységes az 
olasz-mamvar közeledés­
sel szemben

Prágából jelentik: A csehszlovák sa1- 
tó szombaton is vezércikkekben foglal­
kozik Bethlen római utazásának tervé­
vel és az ezzel kapcsolatban felmerült 
kombinációkkal A Tribuna. amely kül­
politikai értesüléseit rendszerint a kül- 
ügymin'szteriumból kapja, vezércikké­
ben a következőket írja:
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— Közvetlen szomszédságunkban 
kísérletezések folynak olyan irány­
ban, hogy Olaszország segítségével 

szétrobbantsák a kísantantot. 
Csehszlovákia sorsa ugyan netn füg
össze szorosan a kisantant sorsával, a 
magyar királykérdés azonban egész 
Európára nézve súlyos problémát je­
lent

Déli szövetségesünket, úgy látszik 
be akarják keríteni és az az uj ál­
lamszövetség, amely a jelck szerint 
az Adria-tengcrtöl a Fekete-ten­
gerig akarja kiterjeszteni befolyá­
sát, szemmel láthatólag a divide de 
impora jelszavat akarja érvényre- 

juttatni.
mtrikus kezek mindenütt titokzatos há­
lókat szőnek és a győztes az lesz, aki 
a legtöbb tapasztalattal és hidegvérrel 
rendelkezik. Csehszlovákia külügymi­
niszterének. Bettes dr.-ttak eddig bőven 
vannak tapasztalatai és hidegvére is 
csodálatraméltó — fejezi be a Tribuna 
sokat sejtető vezércikkét.

A Narodni Politika vezércikke szerint
a római ut első következménye az 
lesz, hogy a nemzetközi közvéle­
mény a jövőben bizalmatlanul lóg­
ja nézni Bethlen minden lépését. 
Elhamarkodott az az öröm — írja 
a lap — amelyet Alagyarországou 
azok a túlzott hirck táplálnak, hogy 

a kisantant szétbontott 
es hogy Románia önállóan fog eljárni 
a Habsburgoknak a magyar trónra ül­
tetése tekintetében. Erről bizonyságot 
fog tenni a kisantant külügyminiszterei­
nek Pozsonyban összeülő konferenciája. 
Ennek ellenére is helyes azonban figye­
lemmel kísérni mindazt, ami déli szom­
szédságunkban történik.

oldal.

A szovjet lapjai Jugoszlávia 
helyzetéről cs az angol be­
folyás erősödéséről

Moszkvából jelentik: Nagyon érde­
kes a szovjetunió hivatalos lapjának, a 
Pravdának vezércikke Bethlen római Ht­
jával kapcsolatban. A cikk úgy látja,

Olaszország és Magyarország közt 
a szerződés hamarosan létre fog 
jönni és ez még jobban megszilár­
dítja Európában az angol befolyást.
A kisantant, a francia politika 

előőrse — írja a lap — megbukott és 
Jugoszláviában valóságos pánikot kel­
tett az olasz-magyar közeledés, amely

a délszláv királyságot egyre inkább 
az orosz szovjetunió felé tereli. A ju­
goszláv sajtó nem győzi elég nyo­
matékosan sürgetni az uj alakulás 
következtében a Szovjetoroszor- 
szághoz való orientálódást, csak­

hogy ez már elkésett.
A magyar-olasz közeledés kiegészítő 
lánca az olasz-román szövetségnek és 
az angol vezetés alatt tömörülő reakciós 
blokk mindjobban erösbödik. Északon a 
balti-államok, középen Lengyelország, 
délkeleten Románia és Magyarország: 
ezek a szovjetellenes bekerítő politika 
pillérei.

Az olasz-magyar közeledés nem­
csak csapás Franciaországnak a 
Balkánon cs általában Középeurópa- 
ban szerzett befolyására, hanem 
még inkább fenyegetés a szovjet­
unió ellen, csakhogy a szovjetunió 
nyugodtan és szívósan figyeli az 
angol diplomácia izzó tevékenysé­
gét és meg fogja adni rá a kelő 

választ.
Általában az egész szovjetsaitó mcgál- 
i;;pitja hogy a francia befo'vás csökke­
nését i'' Anglia befolyásúnak növekedé­
sét jelenti a Balkánon és Középeurópá- 
ban az olasz-magyar közeledés és a la­
pok céloznak arra. hogy a szovjet-diplo­
mácia Franeia- rszágban és Jugoszláviá­
ban keresi jövö p litiku iának legbizto­
sabb támaszait.

(

C eh^zlovákla ném etbarát
politikát kezd kihallgatását és abban az irányban foly-

Londoubó' jelentik: '■ Daey <./•nagcle ’ tatja ellene a nyomozást, hogy volt-e 
béri ni levelezője tubából tebxinést kel- Bózsa István magyar iöhadnagy
tő cikket közöl a középeurópai politika 
ii.iuyváltúzásárók melyet a nemet-olasz 
cs az olasz-albán szerződések idéztek

elő. A .lap véleménye szerint a csehszlo­
vák külpolitika lényeges változás előtt 
álí, amennyiben ki kíván válni abból a 
vasgyürüböl, amelyet Franciaország 4s 
Lengyelország vont Németország köré. 
Csehszlovákiában ugyanis elvesztette 
népszerűségét az az erősen franciabarát 
politika, amelynek főképviselője Benes 
dr. volt. Ezzel egyidejűleg

növekvőben van a Németországhoz 
való baráti közeledés tendenciája 
és ennek a »pro-némei< mozgalom­
nak élén állítólag maga Alasaryk

A  r e j t é ly e s  B á n ffy
A v o lt  m a g y a r  m in is z te r e ln ö k  B u k a r e s tb e n  tá r g y a  

fá so k a t  fo ly ta to t t  A v e r e s e n  m in is z t e r e ln ö k k e l
Bukarestből jelentik: Bánffy Mik­

lós gróf volt m agyar külügyminisz­
ter, akinek titokzatos tárgyalásait a 
közvélemény nagy figyelemmel ki­
séri,

visszatért Budapestről és a fő­
városban fontos megbeszélése­
ket folytatott Ooga Octavián 
belügyminiszterrel és Avercscu 

miniszterelnökkel.
A volt m agyar külügyminiszter bu- 

i karesti tárgyalásainak azért tutaj* 
J donitanak nagy jelentőséget, mert

Bánffy pár nappal ezelőtt Buda­
pesten Albrecht tőherceggel 
folytatott titkos megbeszélése­

ket
és utána rögtön Bukarestbe utazott 
és megkezdte tárgyalásait a román 
kormány tagjaival. Általában az a

Megszűnik a Budapesti Hírlap
Rákosi Jenő és fia két és félmilliárd koronát követelnek 

a vállalattól
, Budapestről jelentik: A ."Budapesti 
Hírlap* körüli legutóbbi események kö­
zül a legérdekesebb, hogy Rákosi Jenő. 
a lap évtizedeken át volt főszerkesztője 
port indított a vállalat ellen, amelytől 
cgymillidrd korona végkielégítést köve­
tel. Másfélmilliárdra perelte a részvény- 
társaságot Rákosi Jenő fia, dr. Rákosi 
Gyula, a lap volt szerkesztője is.

A részvénytársaság kényszer felszá­
molási ügye jelenleg felebbezés alatt áll. 
mert azt Rákosi Jenő másik fia. Rákosi 
Lajos földbirtokos, a .vállalat főrészvé-

uycse, .perqryoslattal támadta meg és 
ebben az ügyben' az ítélőtábla’ ' á"1 jövő 
héten fog dÖntóiií.

A most birtokban levő részvényesek 
úgy tervezik, hogy ha a tábla is hozzá­
járul a kényszerfelszámoláshoz, úgy a 
vállalat a * Budapesti Hírlap* cimti napi­
lapot megszünteti, hogy ezzel is doku­
mentálja a Rákosi-csaiáddal szoros ne­
xusban álló részvénytársaság megszű­
nését és a "Budapesti Hírlap- helyett
"Pátria- címen rövidesen uj napilapot 

•lupéig soj

Letartóztatták Pécsett 
Csert a Bélát

Az em igrációból hazatért volt rendőrkapitány ellen  
a m egszállás alatti rendő i tevék en ysége  miatt 

nyom oznak

pancsevói híd építését német gyá­
raknak engedi át 21,099.628 arany- 
márka végösszegért. Ebből az ösz- 
szegböl 16,829.158 50 reparaciós 
számlára megy, a többit készpénzzel 
fizetik. A hidat a szerződés aláírása 
után négy év mtilva át kell adni a 
forgalomnak. Az uj szerződés, am e­
lyet a német vnslűdépitő konzor­
ciummal és a Siemens vállalattal 
kötnek meg. annak a szerződésnek a 
helyére lép. amelyet 1923 decentbe- 

ih lett volna Dózsa vallatásához, mert j rében a lionet" céggel kötöttek meg. 
annál egyáltalán jelen sem volt. Egy Szerbia, mint Bánát széni;
— — — — — — — —  pontjából rendkívül fontos a vasúti

Rádiókésíül kék és alfcatris tk összeköttetés kérdése, amelyet a 
a . összes gyá talányok legolcsóbban R db, kormány annyi idő után végre elhv 

laborató mm :‘3!,tézett. mert ezáltal a fejlett bánáti
Sa a Mlodra-rylé Fmomch n éko R d oni-n , kereskedelem és ipar minden tekin-
N vis-d, Kr. Pe r« ul. PL szám a > udvarba < ■ tétb en  so k k a l k e d v e z ő b b  h cb '7 C tb ,■

‘Hűt.

A Vajdaságban is sokan ismerik Cser­
fa Bélát, aki pécsi joghallgatóból és új­
ságíróból lett a megszállás alatt a Lin- 
der-rezsim rendőrkapitánya Pécsett. A 
Linder Béla ellen annak idején Pécsett 
tervezett merénylet leleplezésében fon­
tos szerepe volt Cserfának, aki akkor 
az egyik merénylő revolvcrgolyójától meg 
is sebesült. Pécs kiürítése után Cserit 
Béla is Jugoszláviába emigrált és a leg­
utóbbi időkig a Vajdaságban tartózko­
dott. Miután azonban Cserta Béla nem 
tudott megfelelően elhelyezkedni, meg­
indította az akciót hazatérése érdeké­
ben és miután a magyar hatóságoktól 
olyan bizonyítványokat kapott, hogy 
nincs ellene semmiféle eljárás folyamat­
ban és hogy hazatérései engedélyezik. 
vissza is tért Magyarországra.

Mint most Pécsről jelentik. Cserta 
Bélát Pécsett a rendőrség letartóztatta, 
bár Cserta hatósági engedéllyel tért 
vissza Magyarországra. Szombaton a 
rendőrség már meg is kezdte Cserta

meggyilkolásában. A megszállás alatt 
ugyanis Dóssá István nemzeti hadsereg­
beli főhadnagy átszökött Pécsre ez ak-

köztársasági elnök ált.
Hír szerint Benes dr. is közeledett már 
az utóbbi iJöbcn ehhez az irányváltozás­
hoz, melynek legjelentősebb mozzanata 
a német-csehszlovék kereskedelmi szer­
ződés megkötése lesz. Természetesen 
Ausztriának Németországhoz való csat­
lakozása erősen befolyásolni fogja 
Csehszlovákia külpolitikáját, mivel ab­
ban az esetben, ha Csehszlovákia to­
vábbra is francia érdekkörben marad, 
Ausztria csatlakozása teljesem izolálni 
fogja a köztársaságot.

vélemény, hogy Bánffynak a m agyar 
királykérdés megoldása körül van 
fontos missziója, még pedig valószí­
nűleg az, hogy

Albrecht főherceg, a sokat em­
legetett magyar trónlgénylő há­
zasságát egv román hercegnő­

vel előkészítse.
A házasság eszméje, beavatottak 

szerint. Olaszországé, melynek az a 
célja, hogy M agyarországot Romá­
niával kibékítse és ezzel mindkét o r­
szágot lekösse maga mellé. Ezzel 
magyarázzák, hogy

Bánffy Miklóst repatriálása után
Ferdinánd király kihallgatáson 

fogadta.
A volt m agyar külügyminiszter 

bukaresti tárgyalásai nagy feltűnést 
keltettek a román politikai körökben.

után kommünikét bocsátott ki a pan­
csevói híd megrendelésének részle- 

iották be a dolgot, hogy Dózsa íőliad-; leiről. .A kommüniké szerint a kor- 
nagy, aki télt a várható büntetéstől, val-j many végleg elhatározta, hogy a 
latása közben kiesett az uccára a rend-
leugrott a második emeleti detektivszo- 
ha csukott ablakán keresztül — az üveg­
táblákat felével bezúzva az uccára és 
ott 'holtan terült el, az ügyészség azon­
ban vádat emeli az akkori rendőrség 
több vezetője és detcktivje ellen, hogy 
Dózsát kidobták az ablakon.

Ebből az ügyből kifolyólag folyik most 
a nyomozás Cserta Béla ellen, aki a 
rendőrségen tett vall unásábati a legha­
tározottabban tagadja, hogy bármi köze

50 milliós költséggel
terrasz épül Beogradban
Siklójáratok szállítják a közönséget 

a Moszkva-kávtházig
Beograd város képviselőtestülete 

elhatározta, hogy végre fogja hajta­
ni azokat a városszabályozási terve­
ket, amelyek különösen az uccni for­
galom megkönnyítése céljából már 
égetően szükségesek. A beogradi 
vasúti állomástól a város szivébe 

'feljutni rendkívül körülményes, mert 
a vasuti állomás völgyben van, a vá­
ros pedig hegyen épült s az emelke­
dés olyan nagy, hogy a Terápiára 
csak kerülővel juthat fel ember és 
jármű.

Még 1921-ben Beograd varosa pá­
lyázatot irt ki a Moszkvától a Kra- 
ljica Notreiaig elterülő rész átrende­
zésére. A pályázat negyedik diját 
Záborszky Gyula m agyar ép ítész  
nyerte meg és most Záborszky vál­
lalatát bizták meg a munka elvégzé­
sével.

A munka ötven millió dinárba ke­
rül. A térkomplexumot azonban a ki­
sajátítások után úgy fogják kihasz­
nálni. hogy a terrasz oldalán lakó­
házak épülnek és a házbérekből, meg 
az építendő sikló jövedelméből akar­
ják a kiadásokat amortizálni. A Te- 
rázián három nagy árkádos kapu 
épülne, amelyeken át a Szcrémségbc 
gyönyörű kilátás nyílna.

Az így nyert helyiségekben ven­
déglő. mozi és egyéb szórakozó he­
lyek leimének, valamint gőzfürdő 

! építését is tervbe veszik.
Beograd városa ezzel a Halász- 

bástyaszerü épülettel igen szép. szin­
te monumentális építkezéshez jutna, 
amely nagyban szépítené a város 
látképét. Ezt az óriási építkezést már 
február első napjaiban megkezdik, 
úgy hogy a beogradi tavaszi szezon 
nem lesz Injával a munkának.

A pancsevói hid
néqy éven belül felépül
Huszonegy millió aranymárkába 

kerül a hid felépi-iése
Beogradból jelentik: A miniszter- 

tanács szombat délelőtti ülése kizá­
rólag a pancsevói hid felépítésének 
ügyével foglalkozott. A miniszterta- 

inács hosszú vita után elhatározta, 
hogy a hid vasszerkezetét Német­
országból rendeli meg a jóvátételi 
számla terhére és a hidat négy éven  
belül át kell adni a forgalomnak.

A Beograd—pancsevói vasuti vo­
nal irányát és a Ind helyét még nem 
állapították meg. de ettől függetlenül 
a német szállító cégek kötelezték 
magukat, hogy megkezdik a bid-

kori magyar kormány titkos megbízása- alkatrészek szállitását. A lúd és a
vak A rendőrség azonban Dózsát l e t a r - s tárgyal a 
tóztatta és akkor általában nagy . közieket,csuj.m  m inisztérium egy bl­
uest keltett, hogy Dózsa rendőrségi val- i z°ttsuga.
latása közben kieesett az uccára a rend-1 A közlekedésügyi miniszter dél- 
őrség egyik szobájának második emeleti 
ablakából. Hivatalosan akkor úgy álli-
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KISEBBSÉGI ÉLET
kamara
játszó-
néhány

A temesvári mezőgazdasági 
legutóbbi illésén kínos Jelenet 
c’ott le. Az ülésen felszólalt 
svi.b gazda, akik német nyelven mond­
ták el beszédeiket. Budeanu Pavel li­
berális képviselő igen kíméletlen han­
gon kijelentette, hogy a mezőgazdasági 
kamara tárgyalásain a kisebbségeknek' 
anyanyelvűket használniok nem szabad.
A felszólalás kínos feltűnést keltett és I 
a sváb tagok már elhagyni készültek a 1 
termet, amikor dr. Cioban Aurél Ave- 
rescu-párti szenátor és a mezőgazda- 
sági kamara elnöke szólásra emelkedett 
és a leghatározottabban kijelentette, 
hogy a kisebbségeknek igenis joguk van 
a mezőgazdasági kamara ülésein anya­
nyelvűket használni annál inkább, mert 
hiszen a kamara majdnem összes tag­
jai ismerik a kisebbségi nyelveket, a 
mezőgazdasági kamara pedig nem ál­
lami intézmény, tehát a sovén állás­
pontnak helyet adni nem lehet. A köz­
gyűlés napirendjét ez után az elnöki 
cnunciáció után csak úgy tárgyalták le, 
ho :v mindenki a saját anyanyelvén be­
széli.

Majláth Gusztáv gróf, erdélyi katoli­
kus püspök beadványt intézett a köz- 
oktatásügyi minisztériumhoz, melyben 
sürgeti az, összes függőben levő iskola­
ügyi kérdések elintézését. A beadvány­
ban többek között kéri, hogy a székely- 
udvarhelyi és dési középiskoláknak ad­
ják meg a nyilvánossági jogot és en- J 
gedjék meg. hogy Dávid Endre maros­
vásárhelyi tanár a katolikus leánygim­
náziumban taniihasson. A püspök ezen-

Londonból jelentik: Az angol kor­
mány néhány napja élénk diplomá- 

kiviil kéri. hogy a zsidó diákok szaba- ciai jegyzékváltást folytat a Kínában 
dón beiratkozhassanak a gyulafehérvári í érdekelt hatalmakkal. A diplomáciai 
katolikus gimnáziumba, miután ott nincs j tárgyalások elsősorban a rra  vonat­
zsidó köz,épiskola, valamint, hogy a zsi- koznak, hogy
dó diákok mindenütt szabadon beirat­
kozhassanak a magyar felekezti isko­
lákba, ha szüleik magyar anyanyelvű-j 
eknek deklarálják magukat.

. üt tében szükség lenne,
• ' u ti h Londonba érkező jelentés, szerint

A renegatok, a partot elhagyok ellen . Hankaiiba,! péntek este fáklyásméne- 
elcs nyilatkozatot tett közzé az e r d é ly i j e  rendeztek a kantoni hadsereg fő­
magyar párt. Varady Aurél dr., a ko­
lozsvári tagozat ügyvezető elnöke a li-
bcrális pártba belépett magyarokról a 
következőket mondotta: »A magyar 
pártot nem lepte meg az a névsor, me­
lyet a kpok közöltek. Az ismerős ne­
vek viselői között akadnak olyanok, a 
kik a közelmúltban egyenesen antilibe- 
rális célzattal még a nemzeti pártra es­
küdtek. Tény az, hogy minden magán­
érdeket nem áll módunkban kielégíteni 
és igy akadnak haragos testvéreink, a 
kik más politikai atmoszférában igye­
keznek a maguk számára babérokat sze­
rezni és a magyarság érdekeit előbbre 
vinni. Mindenesetre gondunk lesz rá, 
hogy a párttagozat minden tagja meg­
ismerje .- l'berális magyarok névsorát 
és őket megfelelő elbánásban részesítse. 
A magyar párt. amint azt a múltban is 
tette, most is renegátoknak tekinti mind­
azokat, akik más nemzetiségű pártok­
ban helyezkednek el.

Losoncon történt még a múlt eszten­
dő!) n. i ,,i..y Kotnpis reiidörbizitos elren­
delte a le.ombolt Kossuth-szobor talap­
zatán k lerombolását. A rendőrfőnök 
hiihetit rendeletét azzal indokolta, hogy 
Kossuth I. íjos > antidemokratikus* és »a 
H. bsbt rg-lutz hive« volt. Az eredeti hl* 
di koiással végrehajtott rendelet ellen 
Losonc város képviselőtestülete feleb­
be zett a zólyomi zsupánt hivatalhoz, 
mely Kompls intézkedését helyben­
hagyta és elöntését végérvényesen ál­
lapította meg. A város képviselőtestü­
lete a zsupáni döntés ellen panaszt 
nyújtott be a legfelsőbb közigazgatási 
bírósághoz. A legfelsőbb állami fórum 
most tárgyalta az ügyet cs a panasz­
nak formai okokból helyt adott. A köz- 
igazgatási bíróság ítélete a zsupáni hi­
vatal döntését azzal az indokolással 
semmisítette meg, hogy emlékművek el­
távolításának kérdésében SzJovenszkón 
végérvényesen nem a zsupáni hivatal, 
bM«m a tejihaUimu minisztérium Uleté-

kés dönteni. A bíróság határozata ér­
telmében Losonc város képviselőtestü­
letének módjában áll az iigybn felcbbe- 
zést benyújtani a szlovenszkói teljha­
talmú miniszterhez.

*
Az erdélyi magyar párt hetekkel ez­

előtt beadványt intézett a közoktatás- 
ügyi miniszterhez, melyben panaszt 
tett. hogy sok helyen, különösen Cslk-

K e d v e z ő e n  h a la d n a k
a  f r a n c ia - n é m e t  t á r g y a lá s o k

K ilá tá s  v a n  a r r a , h o g y  m é £  ja n u á r  K l-ik e  e lő t t  lé tre*  
jó n  a  m e g e g y e z é s  a n é m e t  le s z e r e lé s  k é r d é s é b e n

Parisból jelentik: A német lőszere-i Még a Petit Párisién is elismeri, 
les kérdése a szombati reggeli lapok hogy a németek (Utal pénteken át- 
ertesulese szerint a megoldás utján nyújtott írásbeli javaslatok kielégi-
van.

Különösen kedvező mederben 
folynak a tárgyalások a német­
országi keleti erődök ügyében 
és ha nem jön közbe valamilyen 
előre nem látható akadály, úgy 
számítani lehet arra, hogy ja­
nuár 31-ike előtt létrejön a két 

állam között a megegyezés, 
hacsak a német kormányválság nem
nyúlik el tulhosszura.

Anglia kénytelen megegyezni a kantoniakkal
D.plomáciai tárgyalások a Kínában érdekelt hatalmak 

.canghai-i együttműködéséről
szállása előtt húszezer ember éltette 
a főparancsnokot.

A Daily Mail értesülése szerint 
az angol kormány számára most 
már nem marad más hátra, 
mint hogy kiegyezzen a kantoni 

kormánnyal.
Azok a kísérletezések, amelyek a 
hankaui külföldi érdekeltségek egye­
sítését célozták, nem vezettek ered­
ményre és az angol kormány állás­
pontja most az, hogy addig nem tesz 
további kedvezményeket a kantoni

miképen lehetne biztosban! Sang- 
haiban az európai hatalmak 
együttműködését, ha erre az 
események alakulása következ-

, kormánynak, amíg az nem adja 
parancsnokának, San-Kai-Csek tá- vissza az angol koncessziókat az cl-
bornoknak tiszteletére és a tábornok foglalt tartományokban.

Szélcsend a politikába
Hírek radikális—demokrata koalícióról

Beogradböl jelentik: Politikai kö­
rökben nagy feltűnést keltett a Po- 
/W&f-tiak az a közlése, amely szerint

esv  demokrata párti vezető po­
litikus úgy nyilatkozott, hogy 
Uzunovies ajánlatot tett a de­
mokratáknak a radikálisokkal 

való ujabb koalícióra.
A demokraták ennek a kombináció­
nak megvalósulása esetén Radi- 
csék helyeit foglalnák el a kormány­
ban. Erről a hírről sokat beszéltek 
politikai körökben, de általában úgy
vélik, hogy

a radikális—demokrata koalíció 
esélyei czidöszerint minimáli­

sak.
már csak azért is, inert a demokra­
ták sem mutatnak hajlandóságot a 
kormányba való belépésre.

Ami a szlovén néppártot illeti. Ko­
rosét’ visszatérését várják és azt hi­
szik, hogy

Korosec Beogradba való vissza­
érkezése után meg fognak in­
dulni a tárgyalások közte és 

Uzunovies között.
Elénk kommentárokra adott alkal­

mat az a körülmény is, bogy Radics 
Dráva-menti agitációs útja elmaradt. 
Hír szerint

Radicsék olyan információkat 
kaptak erről a vidékről, hogy 
ellentüntetések várhatók és en­
nek a párt nem akarta vezérét

kitenni.

megyében magyar tagozatokat, magyar 
iskolákat tartanak fenn olyan tanítók­
kal, akik nem tudnak magyarul. A mi­
niszter a beadványra a következő vá­
laszt küldte a magyar párt parlamenti 
csoportjához: »A december 7-ikén elő­
terjesztett kérdésükre azt válaszolom 
önöknek, hogy ott, ahol csak magyar 
tanulók vannak, a tanítóknak tudniok 
kell magyarul.*

tőek, noha még némi pótlásra szorul­
nak. Az Echo de Paris értesülése 
szerint

a Versailles! szövetségközi ka­
tonai bizottság Briand kívánsá­
gára elleujavaslatokat fog ki­

dolgozni.
Briand külügyminiszter egyébként 
elég erősnek érzi pozícióját ahhoz, 
hogy a leszerelést végérvényesen 
dűlőre vigye.

A pártvezérek közül Davidovics 
Ljuba és Jovanovies Jován Szom­
borba utaztak az ellenzék ottani nép- 
gyűlésére. Ugyancsak Szomborba 
utazott Trifkovics Márkó, a parla­
ment elnöke is, továbbá dr. Kraflt 
István, a német párt elnöke, akik a 
szombori radikálisok, továbbá a m a­
gyar és német párt együttes gyűlé­
sén vesznek részt. Radonics Jován 
dr. Szuboticára utazott a radikálisok 
és a m agyar párt vasárnapi népgyü- 
lésére.

A pénzügyi bizottság szombat dél­
utáni ülését egészen váratlanul, a 
vita megkezdése nélkül felfüggesz­
tették. Az ülés napirendjén a földtni- 
velésügyi tárca költségvetése szere­
pelt, miután azonban Jovanovies Vá- 
sza helyettes földmivelésügyi mi­
niszter nem jelent meg az ülésen, a 
vitát nem lehetett megkezdeni Ra­
donics Jován elnök azt javasolta, 
iiogy ehelyett vegyék elő az egész­
ségügyi minisztérium költségvetését. 
Az elnök indítványa ellen az egész 
bizottság tiltakozott. Demctrovics 
Juraj független demokrata, Gr gin 
Dusán radikális. Raiajlovics Milos 
dem okrata és Kczsrnan liorvát pa­
rasztpárti hangsúlyozták felszólalá­
sukban, hogy a házszabályok értel­
mében az előre megállapított napi­
rendet nem lehet megváltoztatni, ha­
nem a további vitát cl kell halaszta­
ni. A bizottság végül úgy is határo­
zott, bogy a költségvetési vita foly­
tatását a legközelebbi iilcsrc ha- 
1352I ja

A pénzügyi bizottság hétfőn dél­
előtt ül újból össze.

Pénzi vagy életet!
Borbélysegéd, mini haramia

Bccskerckről jelentik: Kellemetlen ka­
landja volt néhány nap előtt Kcrtesi 
Sándor noviitcbdf gazdálktxlónak. Ker­
tes! késő este ment hazafelé, amikor 
egyszerre a sötét uccán valaki eléje ug­
rott és rákiáltott:

— Pénzt, vagy életet!
Kcrtesi fölismerte a támadót, Kolozs­

vári Sándor borbélylegényt.
— Ne okoskodj Sándor! — válaszol­

ta neki.
Kolozsvári, amikor látta, hogy felis­

merték, bottal ütlegelni kezdte Kertesit 
és addig ütötte, amíg az eszméletlenül 
rogyott össze. Kcrtesi később magához 
tért és hazament, másnap Pedig felje­
lentést tett a csendörségen támadója 
ellen. A csendőrök elfogták az útonálló 
borbélyt és szombaton beszállították a 
bccskereki ügyészség fogházába.

Öt h ó n a p ig
e lő zetes  letartóztatásban
Titkos kommunista szervezet után 

kutat az államrendörsőg
A szuboticai államrcndörség már hó­

napok óta nyomoz egy jugoszláviai 
titkos kommunista szervezet titán, a 
melynek egyik tagját, Csóvics Lucián 
huszonötéves haióíütőt meg a múlt év 
szeptember 20-lkdn letartóztatták, A 
nyomozás azonban nem vezetett teljes 
eredményre, csupán annyit sikerült 
megállapítani, hogy a kommunista szer­
vezet a párisi jugoszláv kommunista 
szervezettel áll összeköttetésben.

Szeptember 20-ikán tartóztatták le 
Bezdúnban Csóvics I.uciánt. aki a 
Dobra Polfc kereskedelmi hajón telje­
sített szolgálatot. Letartóztatására az 
szolgáltatott okot, hogy a Srp i Csekies 
(Sarló és Kalapács) című. Parisban 
megjelenő komniunisa lap többezer pél­
dányát találták nála. A bezdáni rendőr­
ség átadta a szuboticai államrendÖrség- 
uck, amely megindította a nyomozást. 
Csóvics kihallgatása alkalmával el­
mondta, hogy semmi köze sincs a kom­
munizmushoz, a lapokat, amelyek gon­
dosan be voltak csomagolva. Pozsony­
ban kapta azzal, hogy szövetáru. ame­
lyet Beogradban kellett volna átadnia 
egy előtte ismeretlen embernek, aki je­
lentkezni fog nála.

A rendőrség, miután több hónapi nyo­
mozás árán sem sikerült a szervezetet 
leleplezni, Csóvicsot szombaton átszállí­
totta a szombori ügyészségre.

Haza kívánkozott 
a betörő pincér

Tiltott határátlépés miatt tartóz­
tatták le és betörések miatt folyik  

ellene az élj írás
A szuboticai vasúti rendőrség pénte­

ken éjjel letartóztatta ifjú Lakatos Jó­
zsef .tizennyolc éves szuboticai pincért, 
akiről kiderült, hogy a napokban útlevél 
nélkül szökött át a határon Magyaror­
szágból. A vasúti rendőrség Lakatost 
átadta a városi rendőrségnek, ahol til­
tott határátlépés miatt megindították el­
lene az eljárást, egyben nyomozást in­
dítottak annak megállapítására, hogy 
a pincér nem követett-e el valami bűn­
cselekményt.

A nyomozás váratlan eredménnyel 
végződött, kiderült, hogy Lakatos a mait 
évben sorozatos betöréseket követett el 
Szuboticdn. Dr. Momirovics Vcljkó 
rendőrfőkapitány-helyettes szombaton 
délelőtt hallgatta ki Lakatost, akinek val­
lomása alapián még a délelőtt folyamán 
letartóztatták özvegy Lakatos József­
n é l Lakatos József anyját, valamint 
Szitái Anna szuboticai leányt. A kihallga­
tás részleteit, a nyomozás érdekében a 
rendőrség még titokban tartja.

Ezzel egyidejűleg eljárás indult még 
Schlechter Adám, Kovács István és Ru- 
besa Márk szuboticai lakosok ellen, a 
kikről kiderült, hogy szintén útlevél nél­
kül szöktek át Magyarországból.
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A meglopott tolvaj
E$y vedlott, aki ismeretlen tol­

vajtól lopott el egy zsák bort
A szuboticai törvényszéken .szomba­

ton Pavlovies István törvényszéki elnök 
büntetötanácsa érdekes bűnügyet tár­
gyalt. A biinpernek két vádlottja volt. 
Malusesek József, aki lopás bűntettével 
volt vádolva és az orgazdaság bűntetté­
vel vádolt Szalai György. A vád sze­
rint Malusesek József 1925 decemberé­
ben a Szuboticáról Szentára haladó vo­
nat egyik teherkocsijából, amely sza­
bályszerűen ólomzárral volt ellátva, egy 
zsák bőrt a vonat melletti kukoricásba 
kidobott és ezt a lopott bőrt a másodren­
dű vádlott utján értékesítette.

A szombati főtárgyaláson a közvádat 
dr. Csuiinovics Fcrdo államügyész kép­
viselte, a védelmet Csányi Tibor dr. 
ügyvéd látta el. A bíróság először Ma- 
luscsek József vádlottat hallgatta ki, aki 
kijelentette, hogy nem érzi magát bű­
nösnek az ellene emelt vádban. Annyit 
elismer, bogy a kérdéses napon a ku­
koricaföldön járt, eláhnosodott és ami­
kor hainalban-íelébredt, a kukorica közt 
egy zsák bőrt talált, amelyet a városba 
hozott. Mikor a csomagot felbontotta 
látta, hogy ötvenkét darab papucsnak 
és bocskornak való bőr van benne. A 
bör.t éitadta Szalui Györgynek értékesí­
tés céljából, de nem mondta meg neki. 
hogy honnan vette.

Az elnök figyelmeztette a vádlottat. 
hog\ a rendőrség előtt beismerte, hogy 
a bőrt lopta. A vádlott kijelenti, hogy 
a rendőrség előtt valóban beismerte, 
hogy lopta a bőrt, oly módon, bogy ki­
dobta a vasúti kocsiból a kukoricaföldre, 
azonban ezt csak azért tette, mert félt, 
hogy a rendőrök megverik. Most azon­
ban, úgy mondja, ahogy történt és pe­
dig. hogy a bőrt a kukoricaföldön ta­
lálta.

A másodrendű vádlott Szalai György, 
aki lopásért már három évet ült, kije­
lentette, hogy nem érzi magát bűnös­
nél;, mert nem tudta, hogy hogyan ke­
rült a bőr Maluscsekhez. A bőrt ö ad­
ta el.

A vádlottak után Kopilovics rendőrt 
hallgatták ki. aki elmondta, hogy ami­
dőn tudomására jutott a lopás, felke­
reste Maluscseket lakásán és ott mind­
járt vallatni is kezdte. Malusesek már , menyekről intézkedik: 
ekkor is beismerte, hogy a szentai v o - ' Változatlanul megmaradnak 
natból a téglagyár mellett kidobott egy t 1. azok a vasúti jegykedvezmények, 
zsák bőrt. Ezután a hatodik köri lakta-[amelyeket a közlekedésügyi személyzet-

A levéltitok
1

Ir ta  : B u jd o só  P é te r  j
Megállapíthatjuk, hogy úgy az alpe­

res, mint a felperes meglehetősen iz­
gatott kedélyállapotban szálltak föl a 
városi gqzvasutra az »Arany Bárány« 
fogadó előtti megállónál.

Jzbéki Sándor alperesnek meg volt a 
magas oka, hogy kijöjjön a rendes ke­
rékvágásból. Kupéé ember lévén, a lóvá­
sárból jött, ahol nem tudott egy valami­
revaló gebét venni. Legalább is egv 
olyan jószágot. amin a napiköltségét 
megkereste volna, ha többet nem is, Pó- 
kos lábú. pulykalépésü, kelies és vak dö­
göket hajtottak be a gazdák és úgy ki­
tartották az árából ezeket a négylábú 
vir 'iket, hogy még csak szólni sem le­
hetett hozzá. Hát mit keressen ilyesmi­
ken a szegény kupec-ember? Legföljebb 
csak ráfizet. Igazán megbolondult ez az 
egész világ: senki sem tudja, hogy mit 
kérjen, ha egyszer van valamije. Leg­
jobb volna, ha az egész vásárt szétverné 
a zápor.

Izbéki Sándor mérgiben nagyokat 
csapott az ostornyéllcl a csizmája szá­
rán és egy tanyai emberbe bele is kö­
tött, aki pedig nem kütözködni, hanem 
lovait eladni jött a vásárra.

• Hát aztán ezek is eladók 
mik?

• Ha már egyszer vásáron vannak, 
csak eladók tán vagy mi a szösz!

— H m ... Aztán mért nem viszi kend 
ezeket a jószágokat valami pesti kiál­
lításba? Első dijat nyerhetne kend ve­
lük, mert ilyen vén dögöket maguk a 
kegyelmes miniszter urak se láttak.

Nem muszáj megvenni.
— J§tep mentsen, csak motxlcan, hogy

volna

nyara kísérte, ahol kihallgatták. A tanú 
kijelentette, hogy sem ö, sem más egy 
ujjal sem nyúlt a vádlotthoz, Sztantics 
Antal rendőr lanti kihallgatása követke­
zett ezután, ö  is jelen volt Malusesek 
kihallgatásánál, aki Szalai György je­
lenlétében Ismerte be, hogy a bőrt a vo­
natból lopta. A rendőrségi kihallgatás­
nál Malusesek és Szalai közt — mint a 
tanú mondja — heves összetűzés fejlő­
dött ki, amelynek során Malusesek sze- 
menköpte Szálait. Az elnök kérdést in­
téz a vádlottakhoz, hogy miért vesztek 
össze akkor a rendőrségen, mire Szalai 
kijelenti, hogy azért vesztek össze, mert 
azzal vádolta Maluscseket, hogy a bőrt 
lopta. Ezután még Rothauser Gyula bőr- 
kereskedőt hallgatta ki a bíróság szak­
értőként. Véleménye szerint a lopott bőr 
értéke háromezerkétszáz dinár.

Ö tszáz v a sú t i sz a b a d je g y e t  
a d  k i a  k ö z le k e d é s ü g y i m in isz te r

H etvenöt szá za lék o s  vasú ti p g y k e d v e z m é n y t  kapnak  
az ú jságírók

Beogradból jelentik; Miroszavljevics 
Szvctiszláv tábornok, közlekedésügyi mi­
niszter szombaton fogadta az újságíró­
kat és nyilatkozott előttük a kedvezmé­
nyes vasúti jegyek ügyéről. A miniszter 
elmondta, hogy a legutóbbi pénzügyi 
törvény 125. szakasza értelmeken a köz­
lekedésügyi minisztert bizták meg a ked­
vezményes vasúti jegyekre vonatkozó 
szabályzat kidolgozásával. A pénzügyi 
törvénynek erre a szakaszára azért volt 
szükség, mert a közvélemény tiltakozott 
a vasúti jegykedvezmények clharapózása 
ellen, ami az államra is nagy anyagi 
kárral járt. 1925-ben 2600, 1926-ban 2260 
állandó vasúti szabadjegyet adtak ki, 
ezenkívül több mint 60.000 személyzeti, 
rezsi és egyéb kedvezményts jegyet. Jo- 
vanovics Vásza volt közlekedési minisz­
ter erre nézve szabályzatot dolgozott ki, 
amelyet a kormány gazdasági és pénz­
ügyi bizottsága elé terjesztett, közben 
azonban lemondott. JovanoVics Vászá­
val egyetértésben Miroszavljevics köz­
lekedésügyi miniszter bizonyos módosí­
tásokat végzett a szabályzaton, amely 
most a következő vasúti jcgykcdVez-

jó volna ha kend ezeket clvinné Pestre 
futtatni. Fogadjunk, hogy ezektől min­
denki elfutna. ’

A végin mégis csak megkérdezte, 
hogy mire tartja? Akkor aztán hallott 
Izbéki akkora summát, hogy mérgiben 
még a kalapját is földhöz'vágta:

— Azt mondom én kendnek, hogy vi­
gye haza a gebéit, mert ezek úgy se 
tudnák kendet hazavinni.

A sajátnevelésü jószágoknak ez a mér­
hetetlen lebecsülése méregbe hozta a 
gazdát is, aki már a lőcsöt fogdosta, 
hogy majd azzal mond ellent Izbékinek, 
de egy kupcctársa elcibálta Izbékit a 
gazda mellől:

— Hadd itt komám, mert még majd 
ingyen is odaadják, aztán az is a tiéd 
lesz.

Szó sincs róla. mérgesek voltak a ku- 
pecek, mert nem tudtak olcsón vásárol­
ni és mérgükben nagyokat ittak a vá- 
sárállási kocsmában.

Izbéki Sándorban tehát nem csupán 
egy kis méreg, de bizonyos mennyiségű 
ital is volt, amikor a gőzvasutra íölka- 
paszkodott. A kalauzzal tréfált, egy 
menyecskét megölelgctctt. A kalapját 
félrecsapta, már a szeméből kinevetett a 
jókedv és a szivarja füstjét olyan há- 
nyavetien íu.ikálta jobbra-balra, mintha 
az övé lenne ez a gőzvasut, a bennülök 
meg a vendégei volnának. Különben is 
Izbéki Sándort úgy ismeri mindenk', 
hogy józan állapotban csöndes maga- 
viseletű valaki, de ha italos, kötekedő.

Ez az alperes és ez az. ő lelkiállapota 
a fölszállásnák

A felperes Bokros István ur, a városi 
adóhivatal ismert nevű tisztviselőié. 
(Azért ismert a neve, mert az adólntó- 
ket és az árverési hirdetményeket ö 
szokta aláírni.)

A bizonyítási eljárás ezzel befejezést 
nyert és a perbeszédek után a bíróság 
meghozta az Ítéletet, mely szerint mind­
két vádlottat bűnösnek mondta ki és 
pedig Maluscseket lopás bűntettében. 
Szalai Györgyöt pedig orgazdaságért és 
ezért Malusesek Józsefet egy évi és hat 
havi börtönre, Szálait pedig egy évi 
börtönre. A bíróság az indokolásban ki­
mondotta, hogy nem látta bizonyított­
nak azt, hogy Malusesek a hőért lopta, 
de az kétségtelen, hogy a bőr lopás ut­
ján került a kukoricaföldre és hogy Ma- 
luscsek azt onnan eltulajdo.iitotta. Az 
ismeretlen tettes a zsák bőrt azért rej­
tette el a kukorícaföldön és borította be 
kukoricaszáraikkal, hogy ezt onnan al­
kalmas időben elviszi. A vádlott tehát 
tolvajtól lopott. Az elitéltek felebbeztek, 
mert nem érzik magukat bűnösöknek.

ről, a rokkantakról, az állami számvevő­
székről, a munkások védelméről, a 
csendőrökről szóló törvények és a parla­
menti házszabályok írnak elő.

2. Olyan kedvezmények, amelyek fel­
tétlenül szükségesek (hadügy-, belügy-, 
pénzügyminisztérium, vasutasok iskolába 
járó gyermekei. Ezenkívül minden mi­
niszter kabinetje egy-egy vasúti szabad- 
jegyet kap.)

3. Kedvezmény viszonossági alapon a 
bel- és külföldi közlekedési vállalatok 
számára.

4. Állami alkalmazottak, tartalékos 
tisztek és bizonyos föltételek mellett 
vándorszintársulatok 50%-os jegyked- 
vezményt kapnak.

5. Hivatásos újságírók és minden napi­
lap sezrkesztősége egy-egy állandó je­
gyet kapnak, amely 75%-os vasúti jegy- 
kedvezményre jogosít.

6. Megmaradnak azok a kedvezmé­
nyek, melyeket a közlekedésügyi tarifa 
ir elő.

Bizonyos' esetekre .vóiíatkrtzólag a mi­
nisztertanács megszüntette a miniszter 
diszkrecionális jogát. Amikor különösebb 
kedvezmény szüksége merül fel, az illető 
miniszter a miniszterelnökhöz fordul, aki 
azután elrendeli, hogy a közlekedésügyi 
miniszter a kedvezményt adja tneg.

Bokros ur a pénzügyigazgatóságnál 
volt hivatalos ügyben és onnan besza­
ladt a postára, ahol egy jeligés levelet 
vett át, amiből nagyon kellemetlen dol­
gokat olvasott ki a gözvasuton. Többek 
között azt is, hogy jó lesz az ostrommal 
fölhagyni, mert majd a férjem beszél a 
polgármester úrral.

Nem csoda, ha Bokros ur úgy érezte 
magát, mintha nem is a gözvasuton, ha­
nem a pokolban volna. Nem érti. Egy 
tisztességes nő hogyan ragadhatja ma­
gát ilyen meggondolatlanságra?

Még egyszer előveszi a levelet és ol­
vassa. Izbéki mellette fii. Nézi az urat, 
nézi a levelet. Annyira nézi, hogy hainis- 
kás tekintete szinte odatapad a sorok 
közé.

Bokros észreveszi. Megdöbben. Zseb- 
revágja a levelet és végignézi a mosoly­
gó pofája embert:

— No hallja?!
Izbéki vállat von.
— Nem hallok én semmit.
Az emberek oda sandítanak. Bokros 

ur érzi, hogy neki most ki kell mutatni 
úri fölényét ezzel a tolakodó paraszttal 
szemben.

— Amit maga csinált, az szemtelen­
ség! Érti? — kiáltott rá nyers, hivata­
los hangon.

Izbéki még a tréfacsinálás álláspont­
jára helyezkedik. Fölpattan, lekapja a 
kalapját és mélyen meghajol:

— Igenis, értettem, nagyságos uram!
A gözvasuton nevetnek. Bokros urat 

sérti a helyzet és tovább méltatlankodik.
— Disznóság valakinek a levelébe 

belcnézcgetnL Ilyen neveletlenség csak 
olyan paraszttól telik ki, mint maga. 
Majd én tncgtanltíatotn.

Izbéki Sándort elfutja a méreg, de 
meg a dölyf Is.

Ezzel az uj szabályzattal — mon­
dotta a miniszter az állandó vasúti 
szabadjegyek száma 550-re csökken ás 
a kormány legalább száz millió dinárt 
takarít meg.

Határozott a minisztertanács a folyam­
hajózási törvény és szabályrendelet mó­
dosítása ügyében is. A törvény 19. sza­
kasza tanácsadó bizottság alakítását Írja 
elő a közlekedés javítására és a tarifára 
vonatkozó fontosabb kérdések letárgya- 
lására. A zagrebi kereskedelmi és ipar­
kamara kérte, hogy ezt a tanácsadó bi­
zottságot bővítsék ki a zagrebi, novisza- 
di, becskerekl, oszijeki és szarajevói ka­
mara megbízottá Ival. A miniszter és elő­
terjesztése alapján a minisztertanács ezt 
a kérést teljesítette. A bizottság liároni- 
havonként egyszer ül össze.

Végül kijelentette Miroszavljevics köz­
lekedésügyi miniszter, hogy minél inti- 
mebb viszonyba akar kerülni a sajtóval 
ás ezárt a resszortjára vonatkozó fonto- 

1 sabb ügyeket személyesen fogja közölni 
az újságírókkal.

K é s z e n lé tb e n . . .
A szubotical egészségtlgyi hatóságok  

m egtették az óvintézkedéseket a 
náthaláz ellen

A náthaláz, amely a többnyire 
túlzó hírek szerint fél Európát rette­
gésben tartja, a szuboticai egészség- 
ügyi hatóságokat is a rra  készteti, 
hogy minden szükséges óvintézke­
dést megtegyenek arra  az esetre, ha 
a járvány ide is elérkezik. A városi 
tiszti főorvosi hivatal megtette az 
előkészületeket arra  az esetre, ha ó 
járvány Szuboticára is bevonulna.

Dr. Pavkovics Mi lufin városi tiszti 
főorvos szombaton délelőtt felkeres­
te G.vorfi\vcvzt\s’ Dragoszláv polgár­
mestert, akit kért, intézkedjen, hogy 
a járványkórház, amelyben a Szttbo- 
ticán letelepedett bolgár em igránso­
kat helyezték el, minél előbb a főor­
vosi hivatal rendelkezésére álljon. 
Qyorgyevics polgárm ester m egígér­
te, hogy intézkedni fog és igy a bol­
gár em igránsokat már a napokban 
kitelepítik a járványkórházból. É rte­
sülésünk szerint a városi főorvpsUii- 
vatal kötelezővé teszi minden g y a­
nús megbetegedés bejelentését és az 
esetleges betegeket kezelés végett a 
járványkórházba szállítják ki. A já r ­
ványkórházat ebből a célból megfe­
lelően átalakítják és berendezik.

cet? Kicsike legény maga ahhoz uram!
— Fogja he a száját! Tudom én, ki­

nek hívják, paraszt!
— Maga tán ur? Ha ur, akkor kutyát 

szúr.
A gőzvasut vásári publikuma meg­

int nagyot nevet. Bokros ur íölugrik.
— Szemtelen! Lcszállittatom és át­

adom a rendőrnek — és Bokros ur le is 
ugrik a legközelebbi megállónál. Rendőr 
nincs. A gőzvasut jókedvűen tovább 
szalad.

Izbéki Sándor már el is felejtette az 
egész haszontalanságot, amikor egyszer 
a biró elé citálják: becsületet sértet*. 
betrányosan viselkedett. Ej, a kutyatáját 
itt fizetni vagy ülni kell, mert Bokros ur 
bepöröltc.

— Igaz-e, hogy ekkor meg ekkor a 
gözvasuton ült.

— Ültem én azon, tekintetes uram, 
többször is.

— Ismert Bokros urat, ugy-e?
— Úgy vélekszem rá.
— Elismerí-c, hogy a gözvasuton ül­

tében a Bokros ur levelébe belchajolt, 
úgy olvasgatta.
’ — Nem tagadom.

— Tudja, hogy levéltitok?
— Nem tudtam.
— Az nem meijtesiti. Elistncri-e, hogj 

panaszost is sértegette.
— Csak visszaadtam, amit nekem mon­

dott.
Minden a jegyzőkönyvbe kerül.
— No, írja alá Izbéki.
Izbéki szégyenlősen lehajtja a fejet é> 

úgy vallja be:
— Nern tudok írást, tekintetes uram.
A jegyzőkönyvvezető elneveti magát, 

a bíró a panaszosra mered, aki zavará­
ban a kalapjára ül és csönd.

Izbéki Sándor ueni tudja, hogy nti a
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Uzunovics m iniszterelnök Szuboticán
T rifk o v ics  M árk ó  Szóm  borban  b e sz é l v a sá r n a p
v a ^ o r á  lá n íe ,S i m  ? Í T Z a l,Ma^vat‘ »)árt éö *  radikálisok  szuboticai párt- 

M iiiv n i  Vs*~?v*in eszna délelőtti gyű lés e lső  szónoka — PetrovicsMilivoj bácskai főispán nyilatkozott a választások  tisztaságáról

N é p g y ü lé s e k  tö m e g e  a z  u to lsó  a g itá c ió s  v a sá r n a p o n

VflLBDDIlifi

C S O D A L A M P A

A szuboticai radikális-párt végrehajtó- 
bizottsága szombaton délután öt órakor 
ülést tartod, amelyen a vasárnapi ncp- 
gyülés előkészületeiről tárgyaltak.

Az ülésen véglegesen összeállították a 
szónokok névsorát. A szónokok: dr. Ru- 
domes .lován képviselő, Vidákovics An­
ni. (iyorgyevies Pragoszláv. dr. Klein 
Adolf, Juries Márkó, dr. Sánlhu György, 
dr. Nagy Ödön, Mörzweiler Antal és 
Amirássy György lesznek. A gyűlés 
délelőtt tiz órakor kezdődik a városház 
clöiíi téren s a Városi kávéház előtt.

Vasárnap este a radikális-párt a Hun­

gária Összes termeiben pártvacsoráí ren­
dez. A pártvacsorán résztvesz Ukunovies 
Nikola miniszterelnök, aki szombaton éj- 
iel tizenkét órakor vagy vasárnap dél- 
Imi érkezik Szuboticára a radikális-párt 
meghívására. A miniszterelnök a párt- 
vacsorán beszédet is íog tartani a poli- 
likai helyzetről.

A népgyülés, valamint a pártvacsora 
iránt nagy érdeklődés mutatkozik, mert 
ez az első alkalom, amikor a miniszter­
elnök Szuboticára Jön és egyébként is
először tart a radikális-párt es a magyar 
Párt együttes nepgyülést Szuboticán.

R a d io  i P a v le  é s  K r a ja c s  . lo v á n  m in is z t e r e k  
S  u b o  I c á r a  J ö n n e k

A .liorvát parasztpárt szuboticai szer­
vezete. szombaton délben értesítést ka­
pott a zagrebi központtól, amely szerint 
Radios Pavle agrárreform miniszter és 
Krujacs Iván dr. kereskedelemügyi mi­
niszter jövő vasárnap, január 23-án Szu-, .........  ..........
boticára érkeznek, hogy személyesen is ! liorvát parasztpárt 
meggy őzöd jenek a .tartományi válasz­
tások lefolyásáról.

A választási agitáció utolsó 
napja

A választási törvény értelmében va­
sárnap tarthatók utoljára népgyülések

és ezzel a tartományi választás! agitá­
ció megszűnik, mert hyolc nappal a vá­
lasztás előtt nem szabad több gyűlést 
tartani. Az utolsó napot minden párt 
igyekszik felhasználni. Szuboticán a ra­
dikális es magyar párt gyűlésen kívül a 

I liorvát parasztpárt és a polgáti ellenzéki 
blokk a város külterületén és a tanyákon 
fognak gyűléseket tartani. A különböző 
szuboticai pártszervezetek vasárnap 
Szubetica város területén negyven vá­
lasztási népgyiilést és szélesebbet,ni kit 
Iönbözö pártértekezleut e> pártvacsn- 
rát rendeznek.

P e t r o v ic s  M íliv o j f ő is p á n  n y i  u  o k o z a ta
Szomborbó! jelentik: Szomborb.in va­

sárnap délelőtt két nagyszabású nép- 
gyűlést tartanak. Az egyik népgyülés, 
amelyet a radikális-párt rendez közö­
sen a magyar és német pártokkal a 
városház előtti téren, különös jelentősé­
gű, mert résztvesz rajta számos képvi­
selővel együtt Trifkovics Márkó, a par­
lament elnöke. A szombori radikális­
párt a népgyülésre meghívta Makszi- 
movies Bózsó belügyminisztert is. aki 
azonban szombaton közölte Petrovics 
Mn/voj főispánná'., hogy a iiépgyiilése/t 
nem vehet részt, mert ugyanakkor Beo- 
gradban kell egy választási m.tingen 
megjelennie. Trifkovics Márkó három 
napig marad Szomborban és ez alatt az 
idő a'att mcg’átogat több környékbe’; 
községet, ahol népgyiiléseket fog tar­
tani. A szombori népgyíiléscn, mely fél 
kilenckor kezdődik, beszélni fog dr. 
Kraft István, a német párt elnöke és 
Prokapy htire. a magyar párt főtitkára.

A másik nép.gv’ilést. amelyet az egye­
sült c’ euzék rendez a Slob la nagyter­
mében. szintén dé'előtt fél kilenckot 
tartják meg A népgyülésen résztvesz 
l'av’d<.\:c« i inba. Mcrinkovics Voja 
a fn’dmíves párt tlnö’ c. .lovánavics Jóca.

A / ’(,‘rs 'cgyii Nap'ó munkatársa fel­
iére te Petrovics Milivo1 főispánt, aki 
a választásokról igy nyüatlo'zotl:

— A tartomány’ választások a leg- 
i tá.’is 'lb  tisztaságban, a törvények b> 
tűjének és széliemének legpontosabb kc- 
íorléstivul lógnak végbemenni. Sem ’e- 
gitliiiácia. sem egyéb olyan eszköz, 
mely a választok szabad akaratának 
megnyilvánulását gátolná, nem lesz. 
Mindenki meggyőződése és lelkiismeretit 
szerint szavazhat. I z különben Makszl- 
movies Pózsó belügyminiszti r nr ki 
vdnsága i \  aki nekem személyesen fe­
jezte ki ezt az akaratát, En már utasí­
tást adtam az ös«zes föszo'gabiráknak, 
hogy semmiben sem akadályozható a 
választók szabad akaratának megnyil­
vánulása, azzal az utasítással. Imgy ezt 
a rendelefemet az alájuk rendelt köze­
gekkel ismertessék és annak betartását 
szigorúan ellenőrizzék.

Grol Milán „magyar dzsc- 
mijet-ró'l beszól a paktum- 
inai kapcsolatban

(jrul Milán, a szuboticai választókerü­
let nemzetgyűlési képviselője interpellá­

ciót intézett a belügyminiszterhez a kor­
mánypártok választási agltációjával kap­
csolatban. Az interpelláció a következő­
képen hangzik:

— A fcadics-párt a szuboticai kerület­
ben és általában a Vajdaság területén uj 
agrárszövetkezeteket szervez, amelyek­
nek újból földosztást ígér. Elegendő eh­
hez. ha valaki huszonöt dinárt fizet be- 
iratási dij címért az agrárszövetkezetbe, 
más szóval a horvá: parasztpártba. Szu- 
botica város kotneszárja, akinek polgár- 
mesteri titulusa van. Szuboticának állító­
lagos kétszázmillió angol kölcsönt ígér. 
már tudniillik azoknak a boldogoknak, a 
kik elhiszik azt, hogy a komcszárral 
ellátott község nagyobb hitelt élvez 
Angliában, mint maga a pénzügymi­
niszter.

— Még egy lépéssel tovább ment 
Nincics Momcsiló, aki paktumot kötött a 
magyar párttal. A paktum értelmében a 
magyar párt a hatóságok teljes aktív tá­
mogatása mellett szervezkedik község- 
röl-köeségre, azzal, hogy ezek a most el­
sősorban megszervezett szavazók cznttal 
a radikális listára fognál: szavazni. Hogy 
másodszor mi történik ezzel a magyar 
dzsemijellel, az majd csak a második 
szavazás alkalmával derül ki.

A továbbiakban a boszniai erőszakos­
ságokról beszél az interpelláció és tá­
madja Szrskics minisztert. Andrlcs Vla­
da államtitkárt és más radikális képvise­
lőket. Végül kérdi a minisztert, hajlan­
dó-e utasítani az alárendelt hatóságokat. 
Imgv hagyjanak fel a nép zaklatásával

A demokrata párt kommünikéi
A tartományi választásokra való te­

kintettel a demokrata-párt ismét meg­
kezdte mindennapi kommünikék utján 
nyilvánosságra hozni a választási erő­
szakosságokat. Az első ilyen kommüniké 
szombaton jelent meg.

Radikális—magyar párti 
cviiJé.«ek Pelrovoszelón 
és Szlarlbccsén

Petrovoszelóról jelentik: A radikális- 
párt és a magyar párt pénteken délután 
agitációs gyűlést tartott Pctrovoszclón. 
A gyűlésen nagv neptömeg Jelent meg.

Trilkovlcs Száva, a sztaribecsei radi- 
kálís-pári elnöke nyitotta meg a uyülcst 
majd átadta a szót Pavlovics Sztojáti 
sztaribccsci bankigazgatónak, a járási
radikális—magyar Párt listavezetőjé­

nek, aki a magyarság és a szerbség ösz- 
szetartásáról beszélt. Utána dr Uulassa 
Pál pclrovosztlói Jelölt mondott be­
szédet.

— Nincs semmink, üres a tarisznyánk 
— mondotta. —- Ha azt akartuk, hogy le­
gyen valamink, tartsunk ki becsületesen 
a megállapodás mellett. Hí eleget le­
szünk ennek, akkor ima abban a telje­
sen valószínűtlen eseiben is, ha a t á ­
masztásokon elbukunk, győzünk, mert el­
ismerik, hogy velünk lehet megállapo­
dást kötni Ha azonban nem tartjuk meg 
a paktumot — a jövőben senki sem to-, 
szóbaállni velünk.

Király Károly dr. a paktum történetéi 
ismertette, majd dr. Szijacsies lu.ikó 
nemzetgyűlési képviselő tartott magyar 
és szerb nyelvű beszédet Kijelentene, 
hogy a megegyezés az első komoly lé­
pés abba az irányba, hogy a magyarok­
ról mindenki elismerje, hogy részt kí­
vánnak venni az ország kiépítésében. A 
radikális-párt az ország kiépítését úgy 
képzeli el, hogy ne legyenek első és má­
sodrendű állampolgárok, hanem egyfor­
ma kötelességei és egyforma lupát le­
ft ycnek mindenkinek.

K gyűlés után a vidéki vendegek tisz­
teletere bankett volt, amelven Rujics 
Száva, NikOlics Jóca, Göndöt Mihály és 
mások mondtak beszedet

Szombat délután SztanbcCtéu tartot­
tak népgyiilést.

Bánúti népgyülések
BeCskerekröl jelentik: A demokrata­

párt pénteken Leonovácon es Csesztere- 
gen tartott nepgyülésv A gyűlésen Rn- 
zsics Míleta cseszteregi iskolaigazgató, 
a párt járási listavezető é es Krutns 
Bogdán tartottak beszédet

Szombat este a független demokrata- 
párt Becskereken a íomasevác-utcat 
Borgics vendéglőben tartott gyűlést, a 
melyen dr. Erdelyanov Pera, dr. Dosm
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Kerjvn árjegyzóket. cl

A ojiszláv és Grnjies Novak beszéltek.
Vasárnap, a választási agitáció utolsó 

napján az egész Bánátban mindenfelé 
több népgyü'cst tartanak. A becskereki 
radikáiis-párt délelőtt a Korona-szálló­
ban tart népgyiilést és ugyanitt lesz va­
sárnap délután a magyar part gyűlése 
is Ugyancsak vasárnap tartanak nép- 
g.vülést a szocialisták és ennek a gyű­
lésnek a szónoka Divac Nedeljkó volt 
nemzetgyűlési képviselő lesz. A radiká­
lis-párt még Német- és Szerb Eleméren 
tait gyűléseket, a demokrata-párt pe­
dig Melencén.

Agitációs gyűlést tartott a radikális- 
párt Lazarevón is, ahol dr. Rajics Tósa 
imiizetgyiilési képviselő és Petrovics 
Vaszilije becskereki tanfelügyelő. i 
becskereki járási radikális-párt lista­
vezetője beszéltek.

D r á m a i j e l e n e t e k
a  le o b e n i  b t in p ö r  t á r g y a lá s á n

A v á d lo tt  a n y a  é s  le á n y a  té r d r e  r o g y v a  k é r t e k  b o ­
c s á n a to t  a  c s a lá d fő tő l ,  a k it  m e g  a k a r ta k  g y i lk o ln i

azonban emberek közeledtek az erdő felé 
es így kénytelenek voltak menekülni és 
otthagyni az embert.

Megrázó drámai jelenetek közt hall­
gatta ki ezután a bíróság a gyilkos tá­
madás áldozatát, Lindner János föker- 
tészt. Amikor Lindner a terembe tépett, 
/(’/f.ségi és leánya felugrottak a vádlói­
tok padjáról és sírva borultak lábai ele. 
íizennegv éves leánya, Brunhilda átka­
rolta apja lábait és zokogva kiáltotta: 

lloesáss nteg apám!
A jelenetet megdermedve nézte ugy a 

bíróság, mint az esküdtszék tagjai és a 
közönség.

Lindner kijelentette, hogy vallani akar 
és elmondta, hogy házassága az első 
időben boldog volt, később azonban rá ­
jött arra, hogy az asszony rossz utakon 
jár, miután azonban felesége javulást 

és ekkor anyja felvetette azt a tervet. I ígért, megbocsátott neki. Attól kezdve.

Becsből jelentik: A leobeni esküdtszék 
szombaton folytatta Lindner Jánosnc- 
nak, valamint leányának és Schuirer 
György gépügynök bünpöreuek tárgya­
lását. A tizennégy éves Lindner Brun- 
liilda kihallgatásával kezdték meg a tár­
gyalást, aki elmondotta, hogy észrevet­
te, hogy anyja viszonyt folytat Sclnurer- 
rel. A leány elmondotta, liogv anyja na­
gyon rosszul bánt apjával, különösen az­
óta, amióta a gepiigynök házukba került 
és náluk lakott, mint albérlő. Azt határo­
zottan lagadta. hogy neki viszonya volt 
Seituirerret Elmondotta, hogy amikor 
Sclmirer nem akart a lakásért és élelme­
zésért fizetni és ezért apja idegeskedni 
kezdett, a szülei közt napirenden voltak 
a veszekedések és a helyzet tarthatatlan­
ná vált. Egy heves jelenet után anyja es 
Schuirer behívták egy különálló szobába

hogy az apát el kellene tenni láb alól. 
Revolvert vásároltak és öt bízták meg.

hogy Sclmirer befurakodott a házba, az 
asszony teljesen elliidegült tőle és pokol

hogy lőjje le apját. Erre nem akart vál-j lett az élete. Ezután elmondta a tiniu- 
lalkozni. de annyit kérték és fenyegették, | dás lefolyását. A végzetes napon Btun- 
hogy nem tudta mitévő legyen. Eltyond- lillda lánya kihívta az erdőbe. Először 

nem akart menni, mert rosszat sejtett, 
később azonban mégis elindult leányá­
val. Amikor az első lövéstől összero­
gyott, Brunhilda azt kiáltotta Schuirer- 
nek:

A fegyver agyával verd szét a fe­
jét!

Ezeknél a szavaknál a tizennégy éves 
lány felugrott a vádlottak padjáról, oda- 
rohant apjához, hangosan felsírt, a lábai-

ta ezután a támadás lefolyását. Apját 
elhívta az erdőbe azzal az ürüggyel, 
hogy ott anyja várja. Apja clörcment és 
ó öt lépésnyi távolságból rálőtt. Apja 
véresen terült el a földön és ekkor oda­
sietett a közelben tartózkodó Sclmirer, 
akt még kétszer rálőtt a földről feltá­
maszkodó emberre, majd előkerült any­
ja Is és mindhárman ütlegelni kezdték a 
súlyosan sebesült embert. Csakhamar
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hoz vetette magát, azonban a zokogástól 
nem tudott szóhoz jutni. A főkertész lá­
bal elé vetette magát az asszony is, aki 
zokogva könyörgött:

— Bocsáss meg nekem ás Brunhildá- 
nak, az a Schuirer volt az ördög!

A börtönörök csak nagynehezen tud­
ták visszavezetni az asszonyt és leányát 
a vádlottak padjára és a lány közben 
állandóan sírva kiáltozta:

— Bocsáss meg apám! Bocsáss meg 
apám!

Lindner János megsimogatta a lány 
fejét és halkan azt felelte neki:

— Megbocsátok nektek, neked . . 
anyádnak is és nem haragszom rátok, 
csak legyetek lók!

Lindner ezután a már ismert tényállást 
adta elő, majd a bíróság az orvosszak- 
értöket hallgatta ki és végül az ügyész 
és a védők elmondták a pörbeszédeket.

Magyar család
trag éd iá ja  Beogradban

Két évi börtönre ítélték Hon’át Jován 
kávéfőzőt, aki hasbaszurta feleségét

Beogradból jelentik: Szombaton dél­
előtt tárgyalta a beogradi törvényszék 
azt a véres családi drámát, amely ez év 
augusztusában Horváth Iván kávéfőző 
és felesége, a dombóvári származású 
Findeis Mária között történt. Az asz- 
szony, akin férje konyhakéssel életve­
szélyes sebeket ejtett, kéthónapi kórhá­
zi ápolás után felgyógyult. Horváth Iván 
önmagát is megsebesítette és-csak né­
hány nap múlva javult meg állapota, 
mire a rendőrség letartóztatta.

A tárgyaláson az asszony azt vallotta, 
hogy férje, Horváth Iván azon az éjjel 
szokása szerint részegen tért haza és 
veszekedni kezdett vele. Ez reggel hat 
óráig tartott, amikor felment a lakásba 
a házmester és követelte Horváth Iván­
tól a hátralékos házbért. Miután a ház­
mester eltávozott, a veszekedés foko- 
zattabbr ~cr$veV^ foh’ttWÓdoh. -4:köfcb®it 
Horváth konyhakést w tt >eiö,. a«úv«l 
hasba és mcllbeszurU .a feleségét. , <

A vádlott azzal vMekéfceft, Hvfgy ittas 
állapotban nem tudta, mit cselekszik. A 
biróság két évi börtönre ítélte Horváth 
Ivánt.

A spanyolnátha front
Továbbterjed a járvány Német* 
országban, Ciehszlovákiában és 

Luxemburgban
Budapestről jelentik: A budapesti tisz- 

-iföorvosi hivatal jelentése szerint Bu­
dapesten tnég eddig egyetlenegy spa- 
nyolnáíha megbetegedés sem fordult elő. 
Eddig csupán influenzás megbetegedé­
sek történtek a szokottnál nagyobb 
számban, amelyek azonban enyhe lefo­
lyásunknak látszanak.

Újból Marx kancellár kap megbízást 
1 ány megalakítására

Aszoc'áldemokraták hajlandók támogatni az uj Marx-bormínyt
a ne et kor

Berlinből jelentik: Curtius dr. (le­
szignált kancellár szombaton megje­
lent Hindenburg köztársasági elnök­
nél és személyesen tett jelentést, a r­
ról, hogy

kormányalakítási tárgyalásai 
meghiúsultak.

Hindenburg elnök ezután W cstarp  
grófot, a német nemzetiek és Gue- 
rardot, a centruinpárt vezérét fogad­
ta, majd délután fél hatkor

Marx volt kancellár jelent meg

Hindenburgnál kihallgatáson.
Ennek az audienciának nagyobb 

jelentőséget tulajdonítanak, mert úgy 
tartják, hogy

Marx és a szociáldemokraták 
közt tárgyalások folytak arról, 
hogy újra ö vegye át a kormány 

vezeték ót.
A szociáldemokrata párt hir szerint 
Gessler hadügyminiszter feláldozása 
esetén hajlandó az uj Marx-kor- 
mányt támogatni.

Rendben folyik az adófizetés
Váratlan hivatalvizsgálat a szentai járásban

Szentáról jelentik: Bogojevics Iván 
pénzügyminiszteri inspektor a szentai 
járási pénzügyigazgatóságnál váratla­
nul hivata’vizsgál-atot tartott. A vizsgá­
lat eredményét nem közölte a nyilvá­
nossággal, csupán annyit jegyzett meg, 
hogy sem sikkasztásról, sem egyéb -visz- 
szaélésröl nincs szó. Bogojevics inspek­
tor hétfőn kezdi meg a szentai fogyasz­
tási adóhivatal működésének felülvizsgá­
lását.

A Bácsmegyei Napló szentai munka­
társa beszélgetést folytatott Bogoje­
vics inspektorral, aki kijelentette, hogy
a szentai járás adófizetőivel a. legira- fog eljárni.

gyobb mértékben meg van elégedve. A 
szentai pénzügyigazgatóság területén 
mindössze huszonöt millió dinár adó 
hátralék van, amelynek behajtására 
csak a tartományi választások lezajlása 
után kerül sor. Kijelentette Bogojevics 
inspektor azt is, hogy főkép a Szerétn- 
ségbtn maradtak el nagyon az adófize­
téssel. aminek az az oka, hogy a szo- 
rémségiek a hadiadóra nem fizettek adó­
előleget. mint a Vajdaságban. A Sze- 
rémségben körülbelül százmillió az adó­
hátralék. amelynek behajtása körül a 
pénzügyminisztérium a legszigorúbban

Noviszadon is létrejött a megegyezés 
a radikálisok és a magyar párt között
• ' . • ' - * j . , • •

A magyar párt busz tagot ku’dhet a kiszélesített 
tanácsba 

ANövis'zííötól ’" j é t é h t i k ‘rádif<a?i§-p^rt 
és iá magyar párt' közt 'létre'jdtf'VáFá’Sz^I .►., !$ •' i V,« V. V»’* *”‘*V KT,r’y‘?fast megegyezés keröszhllvitéle ; Növi- 
szádon a radikális-párt kettészakadás?? 
miatt eddig nehézségekbe ütközött. 'A 
radikális-párt nem is vett fel választási 
listájára magyar párti jelöltet, elhatá­
rozta azonban, bogy a választási támo­
gatásért a magyar pártot más utón'fog 
ja kielégíteni. Hosszás tárgyalás után 
ezen az alapon a radikális-párt egyez­
séget kötött a magyar párttal, melynek 
alapján a magyar párt Imsz tagságot 
kap a kiszélesített tanácsban,- .akiknek 
kinevezése még a választások előtt meg 
fog történni.

A megegyezés értelmében a városi ta ­
nács a következő busz magyar párti ki­
nevezéseket kérte a belügyminisztertől. 
Fátli Ferenc apát-plébános, dr. Vilt Vil­
mos. a katolikus hitközség elnöke. Ab-

M ű it P rágábó l je le n tik , a já rv á n y  a i ruhá in  János kön yvke re ske d ő , d r. B re -
csclisZlovák fővárosban az állandó eső­
zés következtében állandóan fokozódik 
de csak egyes esetekben léped fel tüdő- 
gyulladásos komplikáció, amely lia'álo- 
zást ’ís idézett elő. Az orvosok véleménye 
szerint a megbetegedések nagyrésze a 
Spanyoljárványnak egy könnyebb faj­
tájába tartozik és a bajt kellő elövi- j 
gyázattal lokalizálni lebeg Pozsoinbanj 
péntek estig huszonkét megbetegedés 
fordult elő. A hatóságok erélyes óvóin- 
tézkedéseket te.lek  a já rv á n y  te r je d é ­
sének megakadályozására,

Kolozsvári jelentés szerint, pénteken 
Erdélyben, különösen Kolozsváron is több 
náthalázas megbetegedés tö rté n t. A be­
tegség azonban enyhe lefolyásúnak ígér­
kezik.

Mint Brüsszelből jelentik, a spanyol- 
járvány már Luxemburgra is átterjedt. 
A fővárosban pénteken igen sok ember 
betegedett meg és megkapta a betegsé­
get Beck, luxemburgi miniszterelnök is.

Egy berlini jelentés végül arra számol 
be. hogy Berlin kórházaiban szombat 
reggel 1035 spanyolbetegct ápoltak 
Péntek óta az emelkedés 57, ami az elő­
ző napok szaporulatához arányitva arra 
a következtetésre enged, bogy a Járvány 
csökkenőben van. A munkáspénztár kór­
házaiban 953 náthaiázas beteget ápolnak

zsevsky Nándor orvos, Aclts Izor gyá-

ro s. ár.’• \Y a gtfp r ' ftá r oly orv o s á  g n e r 
Tivadar'•'’Ücfés’ktídő. "Pröfuma Bébi nvit- 
$ d m a W  pÓtömésteZ Horváth Lajos 
református lelkész, id. Szabó János 

' gazdálkodó. ' Juhász József gazdálkodó. 
Palásti András gazdálkodó. Rédci Ger­
gely' gázdálködó, Nagy Győző kereske­
dő. Czervcsz Antal mészáros, id. Var­
sányi György gazdálkodó. Takács Jó­
zsef lakatos, Grossíngcr János gyógy­
szerész, Pekló Béla építész és Baksa 
András.

A radikális-párt a megegyezésben kö­
telezte magát, hogy az aj névjegyzékbe 
ezerötszáz magyar választót fognak be 
iktatni. 1

A radikális-párt a cionistákkal is meg. i 
kötötte választási paktumát. melynek 
alapján a cionisták két, esetleg három 
lyet kapnak a kiszélesített tanácsban. A 
cionisták jelöltjei: Locker Vilmos, dr. 
Satflcr Mátyás és dr. Handler Zsig- 
nioud.

Két és fél évi bori önre Ítélték
a csehszlovák hajóstársaság sikkasztóját

A sikkasztó pénztáros nyom orával védekezett
Növi szádró l jelentik: A csehszlovák 

hajózási szindikátus noviszadi kirendelt­
sége limit évi február 18-án feljelentést 
tett a noviszadi rendőrségen, hogy 
Szlávik Ferenc Péter, a kirendeltség 
penztárnoka február 15-étl háromszáz­
ezer dinár élsikkasztása után megszö­
kött.

Szlávik Ferenc Péter csehszlovák szü­
letésű osztrák állampolgár, aki a közös 
hadseregben mint főhadnagy szolgált. 
M ie lő tt Jugoszláv iába jö tt.  B n lg á rilában  
élt, ahol á 'litó la g  kereskedő volt. de a 
forradalom után otthagyva feleségét és 
üzletét Jugoszláviáiba menekült. Erede­
tileg Zemunban akart megtelepedni, de 
rövidre rá már Noviszadon kért letele­
pedési engedélyt, miután azonban nem 
kapott, a csehszlovák szindikátushoz 
ajánlkozott. ahol hivatalnoknak szerződ­
tették és rövidesen pénztárnokká lép­
tették elő. Sebera Bohus igazgató tá­

zegek, akik beszállították a ■ noviszadi 
ügyészség fogházába. Letartóztatása al­
kalmával négy elegáns uj bőrönd és két­
százezer dinár készpénz volt idegen va­
lutában nála.

A sikkasztó pénztárnok bűnügyében 
szombaton volt a főtárgya’ás, amelyet 
nagy érdeklődés kisért.

A tárgyalás megnyitása után dr. Ma­
cák Mátyás védő kérte a tárgyalás el­
halasztását, mert a vádtanács által ki­
jelölt Milosics Géza tanú nem lett be­
idézve. A bíróság elrendelte Milosics 
beidézését.

Szlávik vallomásában elmondta, hogy 
harminchat éves, Becsben kereskedelmi 
akadémiát végzett, bankliivatalnok lett 
egy ideig Szófiában bivatalnokoskodott 
onnan Jugoszláviába jött, ahol' Beograd­
ban megismerkedett Sebera Bobussal, a 
noviszadi kirendeltség vezetőjével, aki 
hivatalnoknak szerződtette, majd pénz­
tárnok lett. Beismeri, hogy Bécsben sik­
kasztásért hat havi börtönt és- Berlinben 
politikai vétségért egy évi fogházat ka­
pott. Beismeri, hogy 260.000 dinár ér­
tékű csekket és közel 100.000 dinár 
készpénzt sikkasztott és azzal megszö­
kött. Háromezer dinár fizetése volt, az­
zal nem tudott kijönni, nyomorgott, ezért 
sikkasztott. Tagadja, hogy ennél többet 
sikkasztott és nem tudja, ki vit.e el a 
többi pénzt, mert a társaság rajta ötszáz- 
ntgvvenkilencczcr dinárt keres. Mások­
nak is volt kulcsa a pénztárhoz és a 
könyvekben nagy rendetlenség uralko­
dott. Letartóztatásakor ötezer osztrák 
shillingje, 318 svájci frankja és 122 da­
rab ezerdináros bankjegye volt. Bátyja 
jótállásával szavatosságot akart vállalni 
a kárért, amelyet évi 20.000 dináros rész­
letekben meg akart téríteni, de a hajós- 
vállalat ebbe nem ment bele.

Dr. C$erny Csirio, a bratiszlaval köz­
pont titkára a vállalat nevében Szlávik 
megbüntetését és az 594.000 dináros kár 
megtérítését kéri. Rcitmann András, a 
Bayerischo Lloyd hivatalnoka vallomásá­
ban elmondotta, hogy Szláviktól TÓ.OOfl 
dinárt kapott kölcsön. Petrugeu Vásza

§awM .Ferenc ...
trodaszolga, Proltaszka Hedwig. pénzr 
tamoknÖ és Mélfr Gizella. Jjivafálnoknö . 
kiliaV^álpsa, Általi, de- Antóúípyiös.
•sárt altamügyész Szlávik szigorú' meg­
büntetését kéri. Dr. Macák Mátyás, ve- 
dőbeszéde után a biróság ítélethozatal­
ra vonult vissza. Délután két órakor 
hirdette ki a biróság az ítéletet,, amely-, 
ben Szlávik Ferencet két és fél évi bör­
tönre ítélte.

Az ügyész és a védő felebbeztek az 
ítélet ellen.

vollétét arra használta fel, hogy kitöl­
tö tt három csekket, egyiket 40.000 és 
két csekket 120.000—-120.000 dinárra és 
azokat két noviszadi banknál beváltotta 
czctveltil 100.000 dinárt kivett a kézi- 
péttz'árhól. A sikkasztott pénzből 20.000 
dinárt felesége részére egy • bankban 
helyezett el. amelyet a rendőrség le­
foglalt:

Szlávik február 16-án osztrák útlevél­
lel Maribornál hagyta el az országot és 
Bécsbe ment, ahol egy rövid ideig tar­
tózkodott, majd Svájcba szökött, ahol 
annyira biztonságban hitte magát, ltogy 
saját nevén volt bejelentve. A zürichi 
rendőrség március h.voleadikán az egyik 
zürichi szállóban letartóztatta. Hossza* 
kiadatási eljárás indult meg. mert Ausz­
tria a saját állampolgárát a maga részé­
re kérte, végül * mégis Jugoszláviának 
adták ki és május 12-én Rakeknál át­
vették a jugoszláv határrendőrségi kö-

Gyüszü-játék
Szervezeti banda fosztogatja 

a vasúti kocsik utasait
Szentáról jelentik: A szentai állomás 

főnöke már többizben jelentést tett a 
szubotieai vasutigazgatóságnak. hogy 
az utasokat egy jól szervezett szeren 
csejátékos társaság fosztogatja. Pén­
teken délután a Sztaribccsejről Szcnta 
felé haladó 8144. szánni személyvonatra 
szintén felszállt egy ilyen fosztogató 
banda, melynek három elegánsan öltö­
zött fiatalemberekből álló tagja volt. A 
fiatalemberek az úgynevezett »gyüszü«- 
játéket kezdtek játszani öt dináros té­
telben és úgy intézték, hogy az egyik 
állandóan nyert, a másik pedig vesz­
tett. A vagonban tartózkodó utasok ked­
vet kaptak a játékra és mire a vonat 
Szentára befutott, a társaság valameny- 
nyi, a játékban résztvevő utast kifosz­
totta.

Az egyik kifosztot tutas még a vonat­
ban jelentést tett egy csendőrnek, de a 
vonat közben befutott az állomásra «'s 
a kockajátékos banda nyomtalanul el­
tűnt. Több kifosztott utas feljelentésére 
a rendőrség erélyes nyomozást indítóit 
a fosztogatók mielőbbi kezrekerité- 
sere.

A szentai vasútállomás főnöksége át 
iratában arra kérte a szubotieai vasút 
igazgatóságot, ltogy terjessze ki a Vaj 
dóságra is ,j Szerbiában érvényben levő 
törvényt, amely a vasúti tisztviselőket 
feljogosítja a gyanúsan viselkedő uta­
sok igazoltatására.
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Jedlicskáné bolondja
Mór a nyáron történt.
Augusztusban mindig nyitott ablak 

mellett alszom. Lakásom kényelmes és 
csinos volt. valamikor egy prépost lakott 
benne, aki azóta kivándorolt Amerikába. 
Az egyik reggelen énekszóra ébredtem. 
Együgyü. meglehetősen frivol dal volt. 
amelynek viszatérö dallama igy sirán­
kozott:

feledlek én, 
lalla! lalla!
nem feledlek én a sírig!*

A reggeli szerenád végén egy csokor 
égővörös rózsa repült be az ablakon. 
Kiugrottam az ágyból, gyorsan magam­
ra kaptam valamit és kinéztem. De az 
éneklő nő addig már eltűnt a, kis uccá- 
ban. A csokrot vizbe tettem és ezzel az­
után napirendre is tértem az eset fölött. 
Másnap reggel úgy hat óra tájban ismét 
csengő női hang vert fel álmomból.

»Ha te el is feledsz, 
lalla! lalla! 
nem feledlek én.*

És amikor az ablakhoz futottam, az 
arcomba vágódott a vörös rózsacsokor. 
Most már izgatni kezdett a dolog. Mi ez? 
Szerelem? Vagy tréfa? Mit akar tőlem? 
Mért fut cl mindig?

A következő napon nem ébredtem fel, 
de a csokor vörös rózsa ott hevert az 
ágyam előtt. Vasárnap hajnalban lesbe 
álltam. De a rejtélyes nő nem jött. Csa­
lódottan feküdtem vissza az ágyba, ami­
kor hirtelen felcsendült a szivszaggató 
dal, nyomában a vörös rózsacsokorral. 
Teljesen feldúlta az életemet ez a bolond 
história. Lázasan kutattam összes nő­
ismerőseim között. Tudom jól, hogy 
nincs rajtam semmi vonzó, elképesztő, 
vagy különös. Talán csak a tekintetem 
szorfioru, a szemeim, amelyek nappal ké­
ken, este zölden fmllámzanak. De a Urai 
költő ni a neifidivatos. A nők a szemte­
len férfiakra buknak. Ara bennem semmi, 
vakmerőség Sincs. Se hősi Halált' haltil,* 
se nőket, se Várat ostromolni nem tu­
dok. Általában mindentől, ami birkózás­
sal jár, irtózom. Különben pedig: sza­
márság az egész. De azért mégis vissza­
adtam Emíliának a titkos kézszoritást az 
asztal alatt. Micsoda pompás nő, a világ 
leggusztusosabb lábaival, mekkora ökör 
vagyok én. hogy erre nem jöttem rá 
azonnal. Világos: ö az! És vacsora után 
lehívtam a parkba, félrevontain egy sa­
rokba és biztatóan rámosolyogtam, 
hogy bátorságot öntsek belé.

— Maga a Csermáknéról akart velem 
bizalmas információkat közölni? — hú­
zódozott.

— Vörös rózsa és dal reggelben! — 
mondtam nyomatékosan, mint a titkos 
kémek a jelszót és átöleltem, mire ő ha­
bozás nélkül felrúgott és sírva elrohant.

— Nem értem — töprengtem az ágy 
szélén ülve — úgy látszik még sem ö 
volt az.

Reggel valami szivszoritó bánattal tur- 
békolt az ismeretlen gerlicc:

*Hogy aludtál? Mit álmodtál?
Lalla! Lalla!*

És az elmaradhatatlan rózsacsokor.
Délutánonkint a bájos Rozalindával 

tenniszesztem Palicson. Folyton a tyúk­
szememen táncolt. A gomblyukában egy 
szál vörös rózsa illatozott. Szentséges 
Teremtöm, milyen vak egy férfi! Sze­
gény nő mennyit szenvedhetett, epeke- 
dett, várt! — és részvéttel szájon csó­
koltam. Minek ez a sok felesleges cere­
mónia?

— Piszok fráter! — tört ki felháboro­
dottan és úgy tejbe vágott a rakcttcl, 
hogy némán clvágódtam a porondon.

— Valószínűleg mégsem azonos —- 
vontam le a konzekvenciákat sajgó fő­
vel — és a vörös rózsás nő még jobban 
izgatott, mint valaha.

Úgy jőttem-mentem. mint egy alva­
járó. Kombinációim sorra dőltek romba. j 
A Manci egyszerűen lepofozott. Diána., 
aki azelőtt elérhetetlen angyal volt szá- : 
momra, segítségért kiáltozott, amikor 
férfias gesztussal a mellemre rántottam , 
szőke fejét, Leona pedig — akivel egye- : 
dü, maradtam vacsora után a zongora j 
mellett — kijelentette, hogy iclvágja az

1927, január 16. ♦

ereit a kisollóval, ha hozzáérek. A város­
ban úgy beszéltek rólam, mint egy ret­
tenetes szatirról és a mamák hét patent 
lakattal zárták el előlem a lányaikat. De 
a rózsacsokrok menetrendszerű pontos­
sággal érkeztek. Egy napon — amikor 
a vörös Rezedáné kutyakorbáccsal ker­
getett ki a hálószobájából — beleavattam 
titkomba a háziasszonyomat.

— Kedves néni, engem itt nem hagy 
békibe egy nő.

— Tudom — mondta ö flegmával. 
Megragadtam a csuklóját.
— Honnan?
— Hát a rózsákról. Nem vagyok én 

vak.
Gyanú költözött a szivembe. Tán csak 

nem ő a titokzatos Szfinksz?
— Ismeri?
Legyintett.
— ötven éve. '
Lehűltem.
— ötven éve? *
Számolni kezdett az ujjain.

Lehet, hogy több is. Idejárt hoz- tik: A szombori görög-keleti szerb hit-
zám, amikor még az a pap is itt lakott. 

— Milyen pap?
A Jedlicska. Az volt a szerelme. A mánybiztost rendeltek ki az cgyházköz-

Jedlicska kiment Amerikába, a szerelme 
meg ittmaradt. Közöttük az óceán. Ak­
kor zavarodott meg. A város bolondja. 
A népek csúfolják: »hogy van Jedlics­
káné? Mikor jön haza a Mókuska?« 
Azóta megvénült, de a szerelmet nem 
felejtette cl. Minden reggel rózsát dob 
be az ablakon. Még télen is. Ha csukva 
az ablak, akkor a párkányra teszi le. 
Az összes lakóimat elárasztotta virággal. 

Na, most összeillünk a Jedlicskánéval. 
ő .a  város bolondja, én meg az ő bo­

londja lettem.

— Tanári áthelyezések..Becskerekről 
jelentik: A közoktatási “miniszter Crnjak 
Izsák polgári iskolai tanárt Novibecsej- 
ről Velikibccskcrekre helyezite át, Basz- 
tllj Jelcna tanárnőt pedig a kulai pol­
gáriiskolából Novibecsejre helyezték.;

— Ártatlanul megvádolt anya. ^Far- '
kas Andrásné szentai asszonyt azzal
vádolták, hogy leány.áfi, Farkas BorbA-. 
lan filtott műtétet hajtott végre, amely­
nek következtében a szerencsétlen nő 
meghalt. Ebben az ügyben szombaton 
volt a főtárgyalás Pavlovics István 
törvényszéki elnök büntető-tanácsa előtt 
A súlyos váddal terhelt asszony kije­
lentette, hogy nem bűnös, csak azt tud­
ta. hogy a lánya beteg, de arrók hogy 
mi a baja, sejtelme sem volt. ö  maga 
hivta el dr. Beleszh'n orvost beteg lá­
nyához és mikor átmeneti javulás után 
ismét rosszabbodás állt be állapotában, 
újból elhívta az orvost. Kijelenti, hogy 
semmiféle műtétet nem hajtott végre 
leányán. A biinpör egyetlen tanú iának, 
Molnár Matildnak kihallgatása után az 
elnök ismertette a boncolási jegyző­
könyv tartalmát, ame'yböl kiderült, 
hogy Farkas Borbálán nem hajtottak 
végre tiltott műtétet, mert semmi nyom 
sem maradt és a halál szivbénulás kö­
vetkeztében állott be. A bíróság Farkas 
Andrásnét felmentette a vád alól. Az 
ítélet jogerős.

— Nlncslcs polémiája a Politika isme­
retlen cikkírójával. A Politika szom­
bati számában egy névtelen demokrata
politikus cikket irt. melyben élesen meg- _  
túmadia Ntncsta vo'l ki.liisv.niaiszlert ^ ^ í f l r ' j c k n t i k :  A bu-
azt állítván többek közt. h -í-v N i . i c s ^apes(j Ítélőtábla szombaton este liiruet- 
nem mondott le. hanem egyszerűen ki­
tették a kormányból. A cikkel kapcso­
latban Nincsics szombaton este a követ­

te ki az ítéletet Rákosi Mátyás és társai 
pőrében. A tábla nagyrészt jóváhagyta 
az elsőfokú bíróság itdetét. csupán 

kezö nyilatkozatot tette: i Weinberger Zoltán nyolc évi fegyliáz-
— Nem akarok az ilyenfajta .ámada-- j,j-,ntct£s£t szállította le hatévi fegyházra 

sí kra válaszolni. A parlamentben majd
alkalmam 'esz részletesen kiférni mind 
izekre az infámákra, amikor napirend­
re kerül a külpolitika. Ma csak azt tar
, o a , M e s a e h .  hogy .ncgcHMiav cs főorvosok. £
a-t c kitalálást, mintha engem kényste- rovics Mihvoj főispán a ,orog keleti J 
r/W /c«• vetoo arra. hagy IM eh ki a ív  alkalmából .Ír. Gal 1 ckso, dr. Ve- 
kormánvból. Aznap este, amikor bead-jszclovszky Jozset, dr. Jeremies Szto- 
fan, S n d á s ö m a l .  L’a.movlcs kijeid,-1 ián. dr. Qnttmann Zs,Bmond swm bw. 
k tte  az újságíróknak, hogy már né- ügyvédeket varmegyei tiszteletbeli fó­
liáin’ nap óta kér engem, hogy álljak c i. ügyésszé, dr. Lukics Miroszláv, dr. 
lemondási szándékomtól, ez azonban Gcrgurov Szotján és dr. Gcrgurov 
nem sikerült neki. Uzunovicsnak ez aiKoszta, dr. Osovics Nada, dr. Popovlcs 
nyilatkozata is bisonyitla. mennyire szé l János és dr. Kabos, Márton orvosokat 
réti az igazságot az a bizonyos demo- j pedig tiszteletbeli főorvosokká nevezte 
krata-pdrti politikus. W.

— Áthelyezések. Szomborból jelentik: 
A belügyminiszter Szlmics Iván sztara- 
kanizsai jegyzőt állásából elbocsájtotta 
és helyébe Tatics Alekszander gazda­
sági tanácsnokot nevezte ki. Dvornics 
Zsárkó topolai rendőrfelügyelőt Odzsa- 
cira, Gutunya odzsacii rendőrfelügyelőt 
Novibecsejre, Csigurszki Szvetiszláv no- 
vlbecseji rendőrfelügyelőt pedig Topolá- 
ra helyezték át. — Tribanovics Milán 
szrbobrani Írnokot a belügyminiszter al­
jegyzővé nevezte ki.

— Lemondott Pállcs József a Radlcs- 
párt elnökségéről. Szomborból jelentik: 
Pálics József, akinek bünperét most tár­
gyalta a szombori törvényszék, bejelen­
tette a Radics-párt zagrebi központjá­
nak, hogy a bácskai kerületi elnökség­
ről lemond, miután bűnügyi eljárás van 
ellene.

— A szombori görög-keleti szerb hit­
község autonómiája. Szömborbó] jelen­

község autonómiáját, mint ismeretes, a 
noviszadi zsinat felfüggesztette és kor-

seg élére. A kormánybiztos mellé igaz­
gatóválasztmányt neveztek ki, amelynek 
tagjai azonban egymásután mondanak 
le tisztségükről. Az elmúlt nap lemon­
dottak Nlkolics György ügyvéd. Nova- 
kovlcs Izidor bankigazgató és Jeremies 
Sztoján ügyvéd azzal az indokolással, 
hogy az autonómia ellen nem kivannak 
dolgozni.

— Uj ügyvédi Iroda. Bakuié Géza dr. 
volt törvényszéki biró Szdtroticán meg­
nyitotta ügyvédi irodáját, Frankopan- 
szka ulica 16. szám alatt.

— A noviszadi hídról a Dunába ug­
róit egy ismeretlen ember. Noviszadról 
jéletitik: A noviszadi vasúti kidről szom­
baton este a Dunába vetette magát egy 
ismeretlen ember. A közelben tartózko­
dó rendőr segítségére sietett, de mire 
csónakon leevezett, az ismeretlen eltűnt

r t y W í .  P 20'*-
A Revü harmadik száma ismét ki­

tűnő tartalommal jelent meg. Különösen 
érdekes Lengyel Menyhért berlini film­
cikke, S. Bokor Malvin Írása a mai tán­
cokról és egy interjú a noviszadi szín­
ház titkárával, a halálraítélt noviszadi 
operettegyüttesről. Tamás István foly­
tatja kitűnő filmszcenáriumát, amely 
nagy sikert aratott a közönség körében. 
A szuboticai műkedvelők közül Kladek 
Károly fényképét közli a Revü, amely 
mindenütt kapható. Ára három dinár.

— Kártérítési per az uj orr miatt, a 
mely nem illik az archoz. Newyorkból 
Írják: Mabel C. Bain, az ismert ope­
rett-primadonna 100.000 dolláros kár­
térítési pert indított Prat szépséginté­
zet ellen azon a címen, hogy az intézet­
heti készült orr nem illik az arcához és 
ezáltal csökkentek a kereseti lehetősé­
gei. A Prat-cég jogi képviselője előad­
ta, hogy a művésznő által megrendelt 
operáció a legteljesebb sikerrel járt és 
pontosan azt az orrot formálták meg, 
amelyet az énekesnő a neki bemutatott 
inodelek közül kiválasztott. A biró elna­
polta a tárgyalást és elrendelte a fény­
képeknek a beszerzését, amelyek Miss 
Baint az operáció előtt ábrázolták.

— A tábla kihirdette az ítéletet a Rá-

és három kisebb vádlott büntetését eny­
hítette.

— Tiszteletbeli vármegyei iöiigvé zek 
Pet-

ül* u t o l j á r a
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— A Ljubljana—noviszadi városközi
sakk mérkőzés. Novisz^dról jelentik: A 
Noviszad—Ljubljana barátságos város­
közi sakkmerkőzés péntek késp éjjel ért 
véget. Az első táblán já is 'ő  dr. Illés RaT 
do zláv (Noviszad) Jer.osqvyal, a . 

.ljubljanaiak kitűnő játékosával Int és 
háromnegyed óráig tartó küzdelem áfán 
tudott cs: k nyerést elérni. Dr. Iiics ve­
zércsel megnyitás játékában mindvégig 
élénk és nívós küzdelem után m egadá- 
ra kényszeritette a ljubljanai játékost. 
Eszerint a végeredmény Ljubljana: öt 
cs féi pont. Noviszad: kettő és fél.

— Churchill angol pénzügyminiszter 
Rómában,* Rómából jelentik: Churchill 
angol pénzügyminiszter feleségével Brin- 
dizibe érkezett, ahonnét folytatja útját 
Rómába. Az angol pénzügyminiszter uta­
zásának — hivatalos közlés szerint — 
magánjellege vau. úgy tudják azonbdn, 
hogy Rómában találkozni fog Mussolftii- 
vel és Volpi pénzügyminiszterrel.

Fi»» Mielv I n é* C ntineotal

A U T Ó G U M M I K
minden w y i» g  un megérkezt k

„ A  L T O C A R “
M'hBiki vállalat a a tők éa g r-k 
eladás: ra NOV1SAD, Trifkcvóev

■ Trg & Teleiéi* »S2 ' 2í8

— Férjhez mennek a francia hadiöz­
vegyek. Parisból jelentik: Az 19J9-cs 
számlálás szerint • Frantiaofszágban 
630.000 hadiözvegy lmzott nyugdijat. A 
francia törvény félt attól, hogy a nyug­
díjjogosultságnak uj házasság esetében 
való elvesztése növelni fogja, a vadhá­
zasságok számát, ezért kimondta, hogy 
a hadiözvegyek újból való férjhezmené- 
se esetén tekintélyes végkielégítést kap­
hatnak az államtól. A frank értékcsök­
kenése miatt nagyon sok hadiözvegy ki 
számította, hogy jobban jár, ha fölveszi 
a végkielégítést és ezzel magyarázható, 
hogy a legújabb jelentés szerint idáig 
262.500 özvegy ment újból férjhez s vet­
te föl a végkielégítést.

— Súlyos visszaéléseket leple tek le 
a francia becsületrend adományozásá­
nál. Parisból jelentik: A francia fkvá- 
ros nagy szenzációja az a visszaélés 
amely a becsületrend keresztjének ada­
kozása körül történt és ami már a köz­
biztonsági hatóságokat is foglalkoztat­
ta. A rendőrség a nyomozás során le­
tartóztatta Marcell Roucttc miniszteri 
vezérigazgatót. A szenzációt fokozza 
az a hir. amely szerint Marcell Roucttc 
védőügyvédjének átadta azt a titkos 
Istát. amely felö’eli azoknak a neveit, 
akik már régebben szabá’yellencsen 
nyerték el ezt a magas francia állami 
kitüntetést. A francia sajtó-orgánumok 
közül egyedid az >•Intransigent* jelenti 
be a nagy szenzációt, hogy legközelebb 
nyilvánosságra hozza a titkos listát.

Tia te lt V iifan  D. gyó-ryt eréaz l i ­
berator apának Zagreb, II,ca 204,

Használtam az ö n

„Vilfan-tea" é* „V lfan-pilula"
készítm ényeit e lh ízá s  e llen  és a hatás 
ki ünő. A bárom első doboz használata 
után elvesztettem  összesen  Skilojjr* mrnot

Tisztelettel 
Sava A. S’anlsavljevió i

12017(6 N egotin.
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•— tltcmcttók Ribarzs Ottokárt. Bco-
gradból jelentik: A beogradi katolikus 
templomból szombaton délelőtt tíz óra­
kor temették Ribarzs Ottokár megha­
talmazott miniszter, külüg.vmiuisztérlu- 
mi osztályfőnököt. A temetésen részt- 
vett a király képviseletében Prica ad­
mirális, a beogradi diplomáciai kar, to­
vábbá a kormány számos tagja. Az 
egyházi szertartást Wagner Károly plé­
bános végezte. A templomban a kor­
mány nevében Nesies Ljuba varsói kö­
vet. a Szokql nevében Pankovies Qyu- 
ra búcsúztatta a halottat, majd a menet 
elindult a katolikus temetőbe, ahol a 
halottat örök nyugalomra helyezték.

— Ujgbb hat hónapi fogházra és öt­
ezer dinár pénzbüntetésre Ítélték a beo­
gradi Novosti szerkesztőjét. Beogradból 
jelentik: A beogradi törvényszék szom­
baton ítélkezett Kersovani Ottokár, a 
Novosti szerkesztőjének ügyében, aki 
ellen Sreplovies mérnök, a közlekedés- 
ügyi minisztérium osztályfőnöke indított 
rágalmazási pert a topesideri vasutvo- 
n; I építésével kapcsolatos cikk miatt. 
Kersovani védekezésében előadta, hogy 
a cikk olyan kommentárokat tartalmaz, 
amelyekben semmi rágalom sincs, mert 
a rágalmazás nem is állott szándéká­
ban a cikkírónak. A m;,gánvádló képvi­
selői.' ezzel szemben azt bizonyította, 
lmgy rágalmazás esete forog fenn. A 
bíróság bűnösnek mondotta ki a szer­
kesztőt sajtó utján elkövetett rágalma­
zás vétségében. Az enyhítő körülménye­
ket a bíróság nem vette figyelembe, ’ 
mert Kersovani már volt büntetve a 
sajtóvétség alapján. Ezért a bíróság hat 
hónapra és ötezer dinár pénzbüntetésre 
Ítélte Kersovani Ottokárt. Beogradi 
sajtókörökben ezt az újabb drákói íté­
letet nagy elkeseredéssel tárgyalják.

Koldusok egymásközt
**** ***•■•• > i ■ ■ o^3S55355SBsSSS!^*******

Nem verekedés, nem spanyohútha 
és nem is éhenhalás. Csak ennyi: egy 
automobil elütötte a minap Patrick 
Híiir londoni koldust. Beszállították a 
közkórházba, ahol rövid ápolás után 
meghalt. Halála előtt kijelentette, 
hogy külvárosi padlásszobájában, a 
matrac aiatí, takarékpénztári köny­
vecskéje van elrejtve. Kétezer font b» 
tétről szóló könyvecske. Szorgos mun­
kájának gyümölcse. Egész életén ■' 
koplalt, koldult, nyomorgott, hogy sza­
porítsa betétiéit. Konyhák hulládé':.ti- 
bői táplálkozott és uraságoktrj kiko­
pott ruhákban járt. Utolsó kívánsága 
az volt. hogy vagyonkáját Jack C.’irs/e/- 
nevű rokonfog,alkozásu barátja örö­
kölje. Jack Chester ur éppen a West- 
minster sarkán ácsorgóit hivatalos 
minőségben, amikor a becses esetről 
értesítették. Még csak meg se réz- 
dült kezében a rongyos kalap. Mind­
össze ennyit mondott:

-  Mindig tndiom, hagy az a Pat­
rick derék gyerek!

Hogy az ö bankbetétje mennyire 
arról nem nyilatkozott.

Az egyesült ellenzék 16-ikán, vasár­
nap este lél 9 órai kezdettel társasva­
csorát rendez a Bárányban, melyen

— Megfojtott férfi a ládában. Rómá­
ból jelentik: Az elmúlt éjjel Nápolyban 
a járókelők ládába csomagolva e g y .
körülbelül harminc éves megfojtott férfi 'Davldovlcs LJuba Is megjelenik, 
holttestét találták. Az orvosok mcgálla

rúg.

— Megharapta a soffört. Vrbászról je­
lentik: Kratz Mcrnzak, Flórián Péter és 
Gyura Péter kulai lakosok egy kulai 
kocsmában mulattak. Este ittasan autó- 
taxit béreltek és megparancsolták Wag­
ner Henrik soffőrnek. hogy teljes sebes­
séggel hajtson Vrbász felé. Amikor el­
hagyták a cukorgyárat Kratz nekitá­
madt Wagnernek és mélyen beleli ara - 
pott a sofför arcába. Ezután megállósra 
kényszeriteíték a soífőrt és a sötétben

— A vonat magával vonszolt egy ju­
hászt a köpönyegénél fogva. Sztaribe- 

I esvjröl jelentik: A Sztaribecsej—szrbo- 
! bráni vasúti voua' mentén az ország­

in  n hajtotta nyáját Györgyei István 
sztaribecsej! juhász. Már besötétedett, a 
mikor egy autó közeledett feléjük. A 
lámpától megijedtek a juhok és {elsza­
ladtak a pályatestre. Ugyanakkor köze­
ledett a sz.taribecseji vonat, mire Györ­
gyei felszaladt a sinekre, hogy a juho­
kat lehajtsa onnan. A mozdony elkapta 
a juhász kijpenyegét és mindaddig ma­
gúval vonszolta a szerencsétlen embert, 
mig a köpenyes cl nem szakadt. Gvpr- 
gyei a súlyos zuzódásoktó1, amelyeket 
3, íeié.re kapott, elájult és így,,, feküdt 
önduda,liánul- másnap reggel^, amjkóf 
magához tért és a közeli órlíázba Via­
sz; rgott. Az (irházból lákásáfa. szállí­
tották. Sérülései súlyosak.

— A vtbászi Vöröskereszt egylet
elmenekültek. Wagner azonnal a v rb á -1 elitbálja. A vrbászi Vöröskereszt cgye- 
szi rendőrségre hajtatott. A rendőrség sitiét csütörtökön este a üreinfinstein 
megindította a nyomozást és hr marosan
elfogták a támadókat akiket átadtak a 
kulai főszotgabiróságnak.

pitása szerint a gyilkosság már napok­
kal előbb történt. A gyilkos személyére 
vonatkozóan eddig semmiféle nyomot 
nem találtak. A mostani eset hasonlít 
egy tavaly felfedezett gyilkosságra. Ta­
valy a Nápolyi-öbölben egy úszó ládát 
fogtak ki, amelyben egy ismert félvilági 
nő holtteste volt. Ez a bűncselekmény 
mind a mai napig kiderítetlen maradt.

Eljegyzés. Varias Erzsébetet élje- ! 
gyezte Pataki László gépészmérnök 
(Sztaramoravica). (Minden külön érte­
sítés helyett.)

— Kinevezés. Sztaribccsejrő! jelen­
tik: A hadügyminiszter dr. Krausz Osz­
kár sztaribecscji orvost tarjalékos fő­
orvossá rjevezte ki.

— Halálozás. Brcslauer Elek faszob­
rász f. hó 15-ikén hirtelen elhunyt. Te­
metése f. hó 16-ikán J. u. fél 3 órakor 
a Skotus Vfatora ulica 9. sz. alatti 
gyászházból lesz.

— Morfiumot vett be egy bródi uri- 
asszony, férjének üzleti vesztesége 
miatt. Bródból jelentik: Fürst Jakabué, 
Fürst Jakab bródi borkereskedő felesé­
ge. mintáit férte távol volt. nagy adag 
morfiummal megmérgezte magát és meg­
halt. Az uriassznnyt az keserítette el.
hngv férje, akinek egy évvel ezelőtt 
még jómcnettlü börkereskedése volt, tel­
jesen tönkrement Fürst Jakabué tragi­
kus halála városszerte nagy részvétet 
keltett.

Ha fáj a feje és szédül, ha teitséget, 
bélizgalmat. gyomorégést. oldalszü- 
rást. tnellszorulást és szívdobogást érez, 
igyék minél előbb valódi ^Ferenc Józsel« 
keseriivizet. Gyomor- és bélszakorvo­
sok bizonyítják, bogy a Ferenc József 
viz remek természetalkotta hashajtó. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériák­
ban cs füszeriizletekben.

- Halálozás. Sztaribecsejről jelentik: 
Özvegy Welíácifö'* AiHá‘né tinvíbecátíjí 
hriasszonyJ a rtaffókban* tt^olcVÁhliárom 
éves korában elhunyt.’ A köztiszteletben 
álló matrónát nagy részvét mellet? té­
rnének el.

— Munkások és csendőrök harca. Pél- 
monostorról jelentik: A beljei uradalom 
munkásai a görögkeleti ünnepek alatt 
zeneszó mellett mulatoztak a főherceg- 
laki vendéglőben. Az éjjeli órákban 
csendőrök vetődtek be a vendéglőbe, a 
kik már kissé ittas állapotban voltak. 
A munkások társaságában volt egy-két 
leány is, akikbe a csendőrök belekötöt­
tek. Pár pillanat múlva valóságos harc­
tér lett a vendéglőből. A munkások bo­
tokkal és székekkel rontottak neki a 
kötekedő csendőröknek, kik viszont »„•- 
dalfcgyverüket vették elő. A harc több 
kisebb-nagyobb sebesüléssel végzőilöt*, 
két munkás. Nedics Obrad és Cicák 
Stanoje a fejükön szenvedtek súlyos sé­
rüléseket, mig az egyik csendőr a sze­
mén sebesült meg könnyebben.

őrizkedjek a spanyol náthától! 
A svájci, franciaországi és angliai nagy 
spanyol náthajárvány idején 1918-b .n és 
1919-ben a legjobb eredménnyel alkal­
mazták a dr. Wander-féie Anacot-pa z- 
tiliákat. Kapható mindcn gyógyszertár­
ban és drogériában.

Bruck Imre, a Bdcsmcgyci Nap n 
divattudósitója, női ruhatervező fanná'- 
hó 18-ikán Szuboticán a Szloboda-tcr 
2. sz. alatt (volt Farkas-féle házi maison 
haute conture-t (női ruhakészítő mű­
helyt) nyit.

N o s z t i  f iú  e s e t e  
T ó t h  M a r iv a l
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a  N É PK Ö R  B E N
J<gy\.. már csak korlátolt szám­

ban kaphatók.

Bobor a DFC-nél marad. Prágából Je­
lentik: Az utóbbi időben Szedlacsck tá­
vozásával kapcsolatban az a bír terjedt 
cl. hogs’ Bobor, a DFC kiváló jobbszcl- 
söje is elhagyja egyesületét és • Bifdá- 
pyfitre. mégy. A hir, mint utólag kiderült 
nem bizonyult valónak, nrert ■' Bobor 
megegyezett a DFC-vel és szerződését 
egy ívre megújította.

— Letartóztatott zsebmetszö. Vrbász-, 
ró! jelentik: A rendőrség letartóztatta 
Lakatos Géza noviszadi illetőségű 
egyént, aki több zsebmetszést követe.t 
el.

Az egyesült ellenzék 16-ikán. vasár­
nap este fél 9 órai kezdettel társasva­
csorát rendez a Bárányban, melyen 
Davi ovics Ljuba is megjelenik.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t ő  m á rk a  I

A szuboticai zsidó Nöegylct és 
Népkonyha táncmulatsága. A szubo- 
tlcui zsidó Nőegylet és Népkonyha 
jt nuár ls-ikán bálát rendez a Bárány- 
szálló termeiben. A zenét Pátkai Sán­
dor tníivész-zenckara szolgáltatja. A 
meghívók l elküldték és ezúton 1 éri t 
rendezőség azok.' t. akik tévédé bői nem 
kaptak, forduljanak az egyesület titka 
ráhoZu »

Roth Olga. kozmetikai miiintézetc 
(Szubotica. Kralja Alekszandra ulica 4., 
Rossija Fonciére-palota) az összes szép­
séghibákat. u. m. szeplöt. pattanást, máj­
foltot, szemölcsöt, alkalmatlan hajszá­
lakét. archörhámlasztást stb. garantált 
eredménnyel kezeli. Minden hölgynek 
érdeke, hogy a könnyen eltávolítható 
szépséghibáktól és az ezekkel együtt 
járó lelki depresszióktól mielőbb meg­
szabaduljon. Kiváló hatású, salát ké- 
szitménvii szépségápoló szerek, kenő­
csök. púderok, gvógyszappanok. arcfc- 
héritő és szeplőkcnöcsök szétküldése 
az egész országba utánvéttel. Tanít­
ványokat kiképzésre elfogadok.

Dr. Dujió Lázár, ügyvéd Kulán ügy­
védi irodát nyitott dr. Jaikic kir. köz­
jegyző házában.

A szuboticai siker után a Ben Húr be­
vonul Budapestre. Érdekes vendégei 
voltak szombaton a szuboticai Lffka 
bioszkopnak. Gönczi Sándor, a budapesti 
modern filmkereskedelmi r.-t igazgatója 
és dr. Farkas Géza. a filmklub ügyésze 
jelentek meg megnézni — a Ben Hur-t. 
A budapesti kiküldöttek elmondták, hogy 
a szuboticai lapokból értesültek a Ben 
Húr rendkívüli sikeréről, azért jöttek el, 
hogy megnézzék a filmet s lekössék Ma­
gyarország részére.

A SAND február hó 1-cn rendezi meg 
ezidet bálját a Bárány-szálloda összes

egyház vendégeként január 20-án. csii- p eirnc,’1'-lb 
törtökön Szemborba érkezik Satya Sbo-’ ~  Nagymennyiségű löszért találtak
ran S nglia indiai protestáns bennszülött egy kiszáesi gazdálkodó házában. No- 
misszionárius. mint a. Jugoszláviában is viszadról jelentik: A kiszáesi csendőr- 
tmmkálkndó nemzetközi protestáns kc-i íég szón haton házkutatást tartott Kol- 
rtszfj én ifjúsági egyesület — HrScanska lár Misa vagyonos g. zdálkodó házában, 
Zajcdnica Mladili Ljud: ’indiai vezér- Kollár hálószobájában az ágy alatt több 
embere. A hindu apostollal együtt érke- bombát, nagymennyiségű ckrazitot. re­
zik I’. H. Sitters, a beogradi I. M. C. A volvereket és ágyugolyóhüvelyeki t ta-

szálló összes termeiben elitbálat ren­
dezett, mely kitünően sikerült.

— Bicskázás a sötét szubotlcai uccán. 
Jóváhagyták a sztaribecseii ma- Elek Mihály liarmincévch szuboticai

gyar dalárda alapszabályait. Sztaribe­
csej ről jelentik: A beliigyministzerium 
jóváhagyta az újra alakult sztaribecscji 
Polgári Magyar Dalkör alapszabályait. 
A jóváhagyott alapszabályokat már -J 
is juttatták a dalkör elnökségéhez.

— A noviszadi Szerb Jótékony Nö- 
egylet teadélután ia. Noo’t *.-<ndr-'»l iCen­
tik: A noviszadi Szerb Jótékony Nőegy- 
let vasárnap délután négv órakor a 
SzJebodáb. n teádéin tárt rendez. A tea- 
délutánon. »A zs'ir egykor és mint- ei- 
mü életképet ingják bemutatni.

— Mikor a pisztoly felrobban. Sztari-
bccsej-ől jelentik: , cpn.iev Rada sztari- 
becseji fiatalember egy régi rozsdás 
pisztollyal lövöldözött, miközben a pisz­
toly csöve szétrepedt és a szerterepü'ő 
vasszilánkok letépték 1 ep rév i'bőkezű­
nek bárom ujiái. -\ szerencsétlenül járt 
fiatalembert a lakásán ápolják.

ember pénteken éjjel V. kör Kraljevics 
Márkó uccai lakátsára igyekezett. Út­
közben egy ismeretlen útonálló támad­
ta meg. aki bicskával több helyen üsz- 
szeszurkálta és elmenekült. Eleket a 
mentők beszállították a közkórházba.

— Halálra gázolt egy noviszadi autó 
egy hétgyermekes családapát. Novisad- 
ról jelentik: Szombat délelőtt Novisza- 
don. a Tenterini-uton, Velicsek Ferenc 
ínv; ros leugrott kocsijáról és ugyanak­
kor az arra robogó 1338. szánni autó el­
ütötte. A szerencsétlen fuvarost eszmé­
letlen állapotban beszállították a novi­
szadi közkórházba, ahol délután így 
órakor, anélkül, hogy eszméletét vissza­
nyerte volna, meghalt. A gázoló autó 
soffőrjét, Kovács Károlyt előállították a 
rendőrségen, de minthogy bebizonyoso­
dott. hogy a szerenc: ellenségéi t nem 
t rheli a soífőtt felelősség, szabadon bo­
csátották. Velicsek Ferenc hét árvát 
hagyott hátra.— A Francia Klub tcadclntánja. A 

szuboticai Francia Klub vezetősége ér­
tesíti tágjait és azok baráliit. hogy v a - ,
sárnap teadélutánt tart a Beograd-szálló •’ zomborban. A szombori 
éttermi helyiségében. A lerdéhitán öt 
órakor kezdődik

— Indiai protestáns mlsszionáriiis
református

cs nyolc óráig tűit.

R Á D IÓ A M A T Ő R Ü K
s akvól .mén,.tadvK.Ki z-lékeik 
felülvizsgálását, javítását vég­
zet?,, uj kés üíckek sz ksz m 
fel 1 itásit, mindennemű rák t-, .I angol direktora és ennek neje, továbbá
részt szálhtok !ego!c3Ó bban |  llr. stojanovics, a keresztyén diákszö-

C Z U C Z Y  EM IL ORt.
ÖK

111 s e  n o 1 I

’ vétség beogradi vezetője. Angol, szerb 
te magyar előadások lesznek a ref egy  
l áz imaterméber január 20-án, csiitör-

, 1 tökön este (Csitaonica ul. 26.)

láltak. Mivel Kollár a talált lő zcrek 
származásáról nem tudott felvilágosítást 
adni, letartóztatták és bcsrá.llttották a 
noviszadi ügyészség fogházába. A lősze­
reket átadták a noviszadi katonai álló. 
másparancsnokságuak.

ENGLLSKI MAGAZIN
B 0G3AD

Vuka Knradzicfva ul. 18 — Telefon 24-98
ZAGREB

Strosmajerova ulica 10 Telefon 16-56

E ’itőrend  i ú r i d iv a tá r u h á z
Sajat m űterm ébe* készít mérték után 

ruhát és fehérneműt 
Eredeti

Burberry Weatherproots
112'U
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NHÁZ K I N T O R N A
jta

A Népkör kulturestje. A Népkör szom­
baton jól sikerült kulturestét rendezett, 
amelynek kiemelkedő pontja dr. Műnk 
Arthur értékes és érdekes előadása volt 
a tuberkulózisról. A szakszerű, de mégis 
mindvégig érdekes orvosi előadást — 
; melyhez hasonlót nem ártana gyakrab­
ban tartani, minél szélesebb körök előtt 
— a közönség nagy figyelemmel hall­
gatta és tetszéssel fogadta. Nagy sike­
re volt a fiatal Szegedi Sándornak szé­
pen előadott hegedüszámával. A fiatal 
Jiegedüsre, akit nem méltatlanul nevez­
nek Nagy Jancsi utódának, fel kell fi­
gyelni, mert komoly tehetség, akinek 
nem nehéz még szép sikereket jósolni 
szülővárosa határán túl is. Szárics Pi­
roska diszkréten kisérte zongorán. Sza- 
bó-Batancs Istvánné szépen és érzéssel 
adott elő Fráter-dalokat, Barsy Ily al­
kalmazkodó zongorakiserete mellett. A 
kulturestnek szép sikere volt.

Krombholz Károly hangversenye. Ér­
dekes élményben volt részük azoknak, 
akik Krombholz Károly hangversenyét 
szombaton este a városi színház kon­
certtermében végighallgatták. Kétségte­
len, hogy szombat este nem beérkezett 
művész ült a zongoránál, de a hangver­
seny igy még érdekesebb volt. mert 
mindenkor öröm látni egy induló fiatal 
tehetséget. Krombholz Károly, aki né­
hány évvel ezelőtt még a sz.uboticai 
városi zeneiskola növendéke volt. hatá­
rozottan Ilyen tehetség, akiről nemcsak 
szülővárosának jóindulata, hanem a leg­
szigorúbb tárgyilagosság is csak elis­
merően nyilatkozhatik. Muzikalitása, az 
a gondosság, amellyel az interpretált 
zenemüvek mélységeibe hatol, kitűnő 
billentyű-kezelése cs dinamikája egy­
aránt a Iegszicbb ígéretei annak, hogy

mértékben ügyeljenek a Németországba 
szállított sertésküldeményekre, mert 
egy zagrebi exportőr, aki hat levágott 
sertést szállított Berlinbe, de nem távo­
lította el a sertésekből a szivet és a tü­
dőt, majdnem elvesztette egész szállít­
mányát. A német beviteli törvények szc 
rint ugyanis, a levágott importált álla­
tok szivét és tüdejét c) kell távoiilani 
Az exportőr csak hosszú utánjárások 
után tudott annyit elérni, hogy a serté­
seket, mint harmadrendű húst, elad­
hatta.

R ádió

T Ő Z S D H

— Nem csaptam be önt — mentegető­
zik a régiségkereskedő. — A réz ugyan 
uj, a munka azonban régi.

*
Vevő (a könyvkereskedőhöz): Égy 

szakácskönyvet kérek, meg akarom lep­
ni vele a feleségemet.

Könyvkereskedő: Milyet parancsol? 
Francia, magyar vagy olasz konyha.

Vevő: Adja csak azt, ami a kirakatban 
van. »Jó polgári koszt« a citne, valami 
Zola irta.

*
Az apa megkérdi a fiát:
— Szeretnél te is kilencszáz évig élni, 

mint Ábrahám?
— Nem.
— - Miért?
— Mert akkor még százéves korom­

ban is egy taknyos kölyök lehetnék. *

f/i várói melletti teám  a hullám hoistt e lentit 

V t s a r n a p ,  j a n u  r  16

Becs (517 2): Kórus. 11: Szimfonikus 
hangverseny, lő: Zenekari hangverseny. 
18.10: Kamarazene. 19.30: Operettelő­
adás.

Zagreb (310): 17: Koncert. 20.30:
Könnyű esti zene. 22: Tánczene.

Prága (3489): 9.30: Mise. 11: Matiné. 
15.30: Assisi szent Ferenc oratórium. 
20: Vidám est.

London (361.4): 16.30: Katonazene.
22.15: Qrieg-est.

Lipcse (365.8): 8 30: Orgotiakoncert.
12: Déli zene. 20.15: Zenekari hangver­
seny. 22.20: Tánczenc.

3 0 0 0  D I 3 . Á R T
nyerhet, ha résztveaz az álta'u ik ki­
í r  dijazá i radio, m ateur versenyen.

K O N R A TH  D .D . Subotlca

Krombholz Károly neve hamarosan jó- , 
hangzású lesz zenei körökben. Megértő -vo*1 részem 
közönsége nagy rokonszenvvel fogadta nogy-hogy. 
a fiatal zongoraművész minden egyes
számát és lelkes t ipsokkat adott .kifeje­
zést elismerésének;: amelyet. Krombholz |
Károly minden tekintetben ki is érdé- ' 
melt.

Wurtn elmegy .Grauhoz, hogy követe­
lését behajtsa.

Mikor hazajön, megkérdezi a felesége: 
— Na, fizetett?

Nem, de legalább erkölcsi sikerben

— W’ - W-W V
—, Hát fémesen felbosszantottam.
— És mi ebből az erkölcsi sikered?

• — Az, hogy a gazembert mérgében

A tolvaj — műkedvelőkkel. Sznmbat I 
este mutatta be Szabó Márton mt'ikcd- ’ 
velőegyüttesc Bcinstein »A tolvaj cí­
mű színmüvét a B •nyevacska M.tica uj j 
színháztermében szép1 sikerrel. A fősze­
repekben Reiter Ilonka. Török Manci, 
Maycr Béla, Szabó Márton, Koncz Dá­
niel és Kőhalmi Jenő arattak megérde­
melt sikert. Az előadási vasárnap este 
megismétlik és ami; k méltatására még 
visszatérünk.

A N'oszty-fiu esete  — a Népkörben.
A Népkör agilis mükedvelögúrdája nagv 
lelkesedéssel készül iegközelebbi bern i

K özgazdaság
Az uj kamarai törvény

megszünteti a bánáti kereskedelmi 
ős iparkamarát

Bccskerckről jelentik: A bánáti ke- 
reskedehni- és iparkamara szombaton 
kapta meg a kereskedelmi miniszter le­
iratát, amelyben a miniszter az uj ka­
marai törvény tervezetét küldi meg hoz­
zászólás végett. A törvénytervezet ki- 
nos meglepetést keltett Becskereken

tatójára, Mikszáth Kálmánnak Harsányt ! mert a tervezetben nem szerepel többé 
Zsolt által dramatizált nagysikerű da- « bánáti kereskedelmi iparkamara és• • • • • • • • • * a « «
rabjára. A »Noszty-fiu esete Tóth Ma lív‘rt

Róma (454.5): 10 30: Egyházi hang­
verseny. 17 30: Jazzband 20.45: Kon­
cert.

Berlin (483.9): IJ.20: Koncert. 13.30: 
Hangverseny. 16.30: Koncert. 22.30: 
Tánczene.
* Budapest (555.6): 9.15: Hírek, szép- 

ségápoj^á, 10: Nagymise, 19.20: Magyar 
duJok. 20,30: Koncert, utána tánczene.
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Becs (517.2): 11: Koncert. 16.15:
Hangverseny. 20.05: Zenekari hangver­
seny.

Zagreb (310): 19.15: Operaelőadás. 
Milánó (315.8): 16.30: Jazzband. 20.45:

Koncert. 22.45: Jazzband.
Prága (348.9): 12.15: Déli zene. 16.30: 

Koncert. 20: Dán zeneszerzők müveiből.
London (361.4): 17: Tánczene. 19:

Zenekari hangverseny. 21.45: Szimfóni- 
kus koncert.

Lipcse (365.8): 17: Koncert. 19.15:
Operaelőadás. 22.45: Tánczene.

Róma (454.5): 17.30: Koncert. 21:
Hangverseny.

Berlin (348.9): 16.30; Kamarazene. 20: 
Koncert. 22.30: Tánczene.

Budapest (555.6): 9.30, 12 és 15: Hi-

rival« január 20-ikán és 22-ifcén kerül 
színre, a nuikedvclőclőadás'nknál egé­
szen szokatlan gondos rendezésben. A 
budapesti Vígszínház pompás díszletei­
nek tervei alapján mind a négy felvo­
násra téliesen uj díszletek és uj koszi-

y beigazolódtak azok a hírek, amelyek. o  , •
szerint a minisztérium a becskereki ka- rc^’ Mö'uras. 17. A rn. ír. per a
mara megszüntetését tervezi. A kamara 
elnöksége azonnal összehívta az igazga­
tóságot. amely kedden tartandó iiléshi 
fog érdemlegesen foglalkozni a törvény­
tervezet.el ós meg fogja tárgyalni azt i 
íz akciót, amely szükségesnek mutat- !

— 7 •
zenekarának hangversenye. 20.30: Hang­
verseny. utána cigányzene.

Zürich, ián. 15. Zárlat: Beograd 9.125,
Paris 20.63, London 25.19, Newyork 519,
Brüsszel 72.15, Milánó 22.65, Amszter­
dam 207.50, Berlin 123.15, Becs 73.10, 
Szófia 3.75, Prága 15.345, Varsó 57..í, 
Budapest 90.70, Bukarest 2.80.

Noviszadl terménytőzsde, jatt. 15. Bú­
za I vagon bácskai 75—76 kg.-os 29tl 
dinár. Zab I vagon 162.50 dinár. Kukori­
ca 5 és fél vagon 139.50- 141 dinár, 2 
vagon bánáti 137.50, 40 vagon bácskai 
április 15-re. Tisza hajó 155 dinár, 1 va­
gon szerémi 147 dinár. Liszt 2 '. ágon
2-es 400—402.50 dinár, 1 vagon 5-ös 
350 dinár, 5 vagon 6-os 2SI.50—282.50 
dinár, 1 vagon 8-as 137 dinár, Iránvzat 
változatlan, forgalom 59 vágott.

Szombori terménytőzsde, jan. 15. Bú­
za 282.50—287.50 dinár, szerémi 282.59 
—287.50 dinár, dunai 285—290 dinár, 
begai 277.50—282.50 dinár. Rozs 215 

,220 dinár. Zab 157.50-160 dinár, szeré­
mi 160—162.50 dinár. Árpa 185—190 di- 

ítiár. Tengeri u.i'januárra 137.50—140 di­
nár, februárra 140 — 142.50 dinár. Bab 
uj válogatott 155—160 dinár. Liszt 0-ás 
G. és BB. 440—470 dinár, 2-es 390—420 
dinár, 5-ös 340—370 dinár, 6-os 270- 
290 dinár. 7-es 190—2,10 dinár, 8-as 130 
—140 dinár. Korpa 115—120 dinár. 
Irányzat: változatlan.

Budapesti értéktőzsde, jan. 15. Ma­
gyar Hitel 84, Osztrák Hitel 13.5, Ke­
reskedelmi Bank 116.50, Magyar Cukor 
198, Georgia 26, Ritnamurányi 94.30 
Salgó 57.20, Koszén 426, Bródi Vagon 
5.90, Nasici 172.50, Ganz Danubius 199 
Ganz Villamos'133, Atheneum 23.20, No­
va 36.60, I.cvante 24 50. Irányzat tar­
tott.

Budapesti gabonatőzsde, jan. 15. A 
gabonatőzsdén az irányzat nem egyen­
letes. A határidöpiacon a tendencia lany­
hább, úgy hogy az árak 10—25 ponttal 
estek, inig a készárupiacon az irányzat 
és az árak változatlanok. Hivatalos ár­
folyamok pengő-értékben a határidő- 
piacon: Búza március 31.90—32.05, zár­
lat 32—32.05, májusra 32.80— 32.90, zár­
lat 32.80—32.85. októberre 28.85—28.90. 
zárlat 28.85—2S.90, rozs márciusra 26.35 
—26.40, zárlat 26.36—26.40. októberre 
21.65-21.90. zárlat 21.60—21.65. A kész- 
árupiacon: Búza 30.50—33, rozs 24.80 
25.20, árpa 18.80—20.40, sörárpa 24—28. 
köles 14.80—15.50, tengeri 16.60—16.90 
zab 19—19.80.

Csikágól gabonatőzsde, jan. 15. Búza 
májusra 139, búza júliusra 130, búza 
szeptemberre 126.625. Tengeri májusra 
81.125, tengeri júliusra 84.25, tengeri 
szeptemberre 86.125. Zab májusra 48.50. 
zab júliusra 47, zab szeptemberre 45.375 
Rozs májusra 102, rozs júliusra 98.125 
rozs szeptemberre 96.375.

Newyorki gabonatőzsde, jan. 15. Bú­
za őszi vörös 151.15, búza őszi kemény 
159.875. Tengeri 87.125. Liszt 675—710. 
Irányzat búzánál tartott, rozsnál és ten­
gerinél alig tartott.

(amok készültek a ben,ut.iora. amtly- . kozik , a kamara (cnmaradisat bl2 
nek főszerepeit Palfy Margit. Deutsch j tosjtsik<
Janka, Kocsrnár Lujza. Arvayné, Péti-
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zcs Sári, Kiss Ida, Garai. Mamuzsics, 
Nagy Pál. Várhelyi. Árvay, Mannheim 
és Hölzl játsszák. Az előadást óriási ér­
deklődés ylözi meg.

A zagrebi színház vendégjátéka. 
Szuboticán. Szombaton reggel Sziuboti- 
cára érkezett dr. Markovics Iván. a za­
grebi Nemzeti Színház igazgatója, aki 
a zagrebi opera és ba'ett együttes szu- 
boticai vendégszereplése ügyében tár- 
S.val. Dr. Markovics Iván szombaton 
délután megjelent Gyorgyevics Drago- 
szláv polgármesternél, ahol I.cpcdát llés' 
bankigazgató és Pctrovics Koszta vá­
rosi mérnökkel együtt megtárgyalták 
a vendégszereplés részleteit. A zagrebi 
szinház valószínűleg február első felé­
ben fog Szuboticára jönni. A zagrebi 
szinház vendégjátéka iránt nemzetiségi 
különbség nélkül nagy az érdeklő­
dés.

A miniszteri leirat felhívja a kamarát, 
hogy január huszonegyedikén küldje el 
képviselőjét a minisztériumban megtar­
tandó konferenciára, amelyen a kamarai 
törvényre vonatkozó megjegyzéseket 
kell előterjeszteni. A bánáti kamara a 
konferenciára terjedelmes és alaposan 
megindokolt memorandumot készít, a 
melyben a kamara fenmaradásának 
szükségességet bizonyltja.

A kereskedelmi minisztérium törvény- 
tervezete szerint Felsőbánát a noviszadi 
kamarához, Délbánát pedig a beogradi 
kereskedelmi és iparkamarához fog tar­
tozni.

Vigyázni kell a németországi sertés- 
exportra. Becskerekről jelentik: A kül­
ügyminiszter értesítette a becskereki 
kamarát, hogy figyelmeztessék az ex- 

I portőröket, hogy a jövőben fokozott

A Hungária visszatért Budapestre.
Budapestről jelentik: A Hungária több 
hetes spanyol és portugál mraról ha­
zatért Budapestre. A csapat kísérői el­
mondották, hogy a túrán a legnagyobb 
meglepetést MandI okozta, aki minden 
mérkőzésen kiváló formában játszott.

Futballmérkőzés Noviszadon. Vasár­
nap délután a Radnicski és Zsák barát­
ságos mérkőzést játszanak Noviszadon.

Wide nem versenyezhet Amerikában.
Ncwyorkból jelentik: Wide, a svédek ki­
váló hosszutávfutója pár héttel ezelőtt 
kihajózott Amerikába, hogy az ottani 
egyetemi viszonyokat tanulmányozza és 
egyúttal néhány versenyen résztvegyen. 
A svéd rekorder elsősorban Ritolával. 
az Amerikában élő finn olympikonnal 
akart találkozni, az amerikai atléta-szö­
vetség azonban nem adott startengedélyt 
Widének és igy a Wide—Ritola találko­
zás elmarad.

R  e  u
K ö s z ö n ő le v é l

Dr. Rahlejev Ivan urnák
Beojrad

Nagy hálával köszönöm az ö n  „Radio  
Ba'sam ika* orvosságát, amely iíg y ő -  
gyitott a reumámból, amely b eteg ség ­
ben már három éve szenvedtem , ezért 
teljes szívvel mondok ö n n ek  köszöne­
tét és az orvosságot mindenkinek aján­
lani fogom. Kérem ö n t , hogy szíves­
kedjék sürgősen még egy  üveggel után­
véttel küldeni. Mar dók Önnek örökké 
hálás hive

Spasoje Zakió
zuiuórgyúri művezető.

Tetovo, 1926. XII. 5. 2t-7

A „Radio B a ia m ik a "  orvosságot ké­
szíti, eladja és utánvéttel szétküldi dr. 
I. Rahlf je v , Radio B alsam ika labora­
tórium Beograd, Kosovska 34. földsz. 6.

' n < a
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Színházi kistükör
SZINÉSZ HISTÓRIÁK '

Próba közben a rendező niegállitja a 
színésznőt, aki egy elhagyott szeretőt 
játszik. A rendező úgy érzi, hogy a szí­
nésznő kétségbeesése nem eléggé nagy. 
Pkért így szól hozzá.

— Több szint kérek, több életet. Kép­
zelje el, hogy maga valakit őröltén sze­
ret és faképnéí hagyja. Igen. Szóval mit 
csinálna hasonló esetben?

fin? Keresnék másikat.

Rachel egy napon meghívta Alexandre 
Dumast ebédre. Ezt írja neki:

— Kedves Dumas, nagyon örvende­
nék, ha holnap eljönne ebédre. Tudom, 
nem valami jól fog mulatni nálam, mert 
nem vagyok szellemes. De ha eljön hoz­
zám, holnap után bizonyára szellemes 
leszek, mert — jó emlékező tehetségem 
van.

Egy vidéki színésznőnek elmesélték, 
mit mondott az egyszeri nagyvilági 
hölgy, mikor a vonatban megkérdezték 
tőle, hogy nem bántja-e a füst?

A nagyvilági hölgy ezt válaszolta:
— Nem tudom, a jelenlétemben még 

nem dohányoztak.
— Jaj, de jó — ujjongott a kis vidéki 

színésznő. — Na ezt legközelebb én is 
alkalmazni fogom.

Másnap a színésznő vonatra S2áll, a 
fülkében egy ur ezt kérdezi tőle:

— Bocsánat, nem bántja a füst?
A kis színésznő egy nagyvilági hölgy 

modorával Így szól az úrhoz:
— Nem tudom . . .  Ezt még sohase kér­

ték tőlem.

Rossini, aki tudvalevőleg nem szívlelte 
Wagnert, egy napon kétségbeesett erő­
feszítéssel kalimpálta a zongoráján a 
német zeneszerző egyik operáját.

— De kedves mester — szólt a tanít­
ványa ~  a kotta meg van fordítva.

— Tudom — válaszolt Rossini. ~  
Próbáltam már amúgy is. De úgy se volt 
jobb.

A  HISTÓRIA HÍRES 
PÓRÉI

Henri Robert, a jeles iró négy kötet­
be jelentette meg a világtörténelem ér­
dekes pőréinek történetét, filesen rajzóit 
alakok vonulnak föl itt.

Minden emberi cselekedet közül 
a lefenségesebb a halát Az a pillanat, 
mikor átcsúszunk a létből a t'.em'.éfbe, 
a mindenből a semmibe, az a lassú el- 
halványosodás, mikor egyszerre eldob­
juk magunktól az életet s az ujjak két­
ségbeesetten kaparásznak, mintha vala­
mibe bele akarnának fogódzni, élénken 
megvilágít minden történelmi arcúiét.

Robert e munkájában helyes ösztön­
nel épp c mozzanatoknál időzik hosz- 
szabban, mert érzi, hogy a halál sokkal 
jobban jellemez egy hőst, mint hosszú 
értekezések.

Stuart Máriához hozzálépett a hóhér, 
hogy levetkőztesse, ö  azonban moso­
lyogva szólt feléje:

— Hagyja, fin magam jobban tudok: 
sohasem voltak ilyen lakájaim.

Mikor a hóhér azt kérte, hogy bo­
csásson meg neki, ezt mondta:

— Szívesen megbocsátok, mert azt re­
mélem, hogy véget vet minden szenve­
désemnek.

A tömeg sirt, a hóhér zavarában 
négyszer sújtott tarkójára a bárddal, 
hogy lemesse a legszebb főt.

Lucia Desmoulins kivégzése előtt ezt 
a levelet irta édesanyjának:

— Jó éjszakát, édesanyám. Egy

könny csorran ki szememből: te miat­
tad. Az ártatlanságom nyugalmával 
mogyek aludni. A te Lucied

Danton viszont — a vérmérsékletéhez 
méltóan — szcnvedclmcsen halt meg

— Ronda dögök — kiabált a vérpa­
don — azt ordítjátok, hogy éljen a köz­
társaság s egy órán belül a köztársa­
ságnak nem lesz többé feje.

Keresztsoros rejtvény
Ady rejtvény

VÍZSZINTES:
1. Egy Ady-vcrs címe
7. Ez irt levelet Cbarleshcz
8. Kevesebb, mint bölcs

10. Papi állás (fon.)
11. Ady-versekbcn többször előforduló 

madár
13. A legtöbb vár ilyen
14. Térd — idegen nyelven (főnét.)
15. Ady Endre is ez volt
16. Tréfa — franciául
18. Léda majdnem ez volt Adynak
20. Világhírű svéd úszó keresztneve 

(egy betű hiányzik)
21. A rubin is ez
22. Helyhatározó szó (hibásan írva) 
22/a. Egy mássalhangzó az abc végéről.

egy az elejéről (visszafelé kettős 
mássalhangzó)

22. /b. Német személyes névmás
23. Magyarország rövidítve
24. Cigányosan igy ejtik ki a névelőt 
25/a. “  levegő
26. Sok Ady-vcrs szól hozzá
27. A románok származnak ettől az 

ókori néptől
29. Játék — szerbül
30. firtől - -  ideáig
33. Időmérő
34. öregember kiset ..

Madame Roland kivégzésekor, szó- lak léged, mennyi bűnt követtek cl
rnoru téli nap volt, jeges szél. az eget 
kőd borította. Kordélyáu egyenesen, 
nyugodtan, bátran állott, fehér ruhá­
ba öltözködve, gyönyörű szépen. Mi­
előtt föllépett volna a nyaktiló lépeseié­
re, a Szabadság óriási szobrához, for­
dult s remegő hangon kiáltott:

— Ó Szabadság, mennyire megcsal-

35. Könyv latin rövidítése
36. Száj — latinul
37. Kötőszó
38. Hamvav Zoltán monogramja
40. . . . culpa
42. Ady is megénekeltc
44. Van ilyen padló is
46. Vízi jármű (kettős mássalhangzója 

hibásan Írva)
50. Chiron, kinek kertjét a költő meg­

énekelte. ez volt
52. Drágakő
53. Magyar vármegye, Ady sokat irt 

róla
54. így írják idegen nyelven Ady nevét

FÜGGŐLEGES:
1. Egy másik Ady-vers cime (utolsó 

btiíjc elmaradt)
2. Vízszintes 23.
3. Ady-verssor

3/a. Megy — angolul
4. Sok van a könyvben
5. Fuvóliangszer
6. A legtöbb cigány ilyen
9. Ilyen az anyai kéz

12. Német prepozíció
17. Néha ilyen a zápor
19. Ez volt Miami a ciklon után 
21. Népies megszólítás

nevedben.
Murai, Nápoly királya a klvcgzö ka­

tonákhoz igy szólt:
- • Katonák, tiszteljelek az arcomat 

és a szivembe Jöjjetek.
Michele Ney Elchingeii hercego csak 

ennyit mondott:
— Katonák, egyenesen a szivembe!...

M egíejése 10 eg y ség

21/a. Vigyáz
25. Világnyelv
26. Egy ipari növény mássalhangzói
28. Úri lakás
29. Darvalról irt verset Lcnau
30. Az a bizonyos állati lakhely
31. Ezt látjuk a levélborltékon
32. Fogyasszuk jó étvággyal
32/a. Minden kereskedelmi Cikknek van...
38. Rossz hirt jelent
39. Hires filtnkotniknspár egvike
41. Nemes fa — a betiik más sorrend­

jében
42. Szaporodási sejt
43. Vagy kutya
45. Ruhadarab
46/a. Ugyanaz, mint vízszintes 22/b.
47. Ut — idegen nyelven
48. Hires francia költő neve (főnét.1
49. Így kezdődik a lurkó
Sj. Ugyanaz, mint 22/a.

J a n u á r

S Z A B Ó B Á L
A GRAND SZÁLLODÁBAN

NOVISAOON

A VILAGLEXIKO U» M Á S O D IK  K IA D Á S A  
J a w i n n g v i  MEGJELENIK

3/7

Messze fölülmúl minden eddigi magyar lexikont 
Ára 250 dinár, a régi Vlláglexlkont 40 dinárba beszámítjuk 

Kérjen mintaivet és ismertetést. Megrendelhető a B á c sm c g y e i Napló könyvosztályánál



Y)YJ. január 16. BACSMEGYEI NAPLŐ 11. oldal.

KÖNYVEK
Az INNENDEKORATlON

januári füzete
Alexander Kocli darmstadtl kiadó ccg 

Kiadásában most jelent meg az Inncu- 
dckoratlon januárt füzete. Az Inncude- 
koratlon kétségtelenül a legszebb folyó­
irat s ez a januári füzet méltón illesz­
kedik be az eddig megjelent füzetek köz­
zé. Ma bármennyire érezzük is még a 
lakáshiányt, a lakáskultúra nálunk is 
kezd általánossá válni. Kezdjük meg­
érezni és megérteni az otthon fogalmát 
s kezdjük belátni, hogy egy fal, egy 
lámpa, egy-cgy bútordarab mennyire 
emelbífti otthonunk lakályosságát. Az 
Inneudekoration minden száma igen sok 
ötlettel szolgál arra, hogy mi'kép tegyük 
síéppé, kellemessé az otthont.

A januári füzet többek közt egy bécsi 
városi házat mutat be, az uccai és a 
kerti frontját, lépcsőházát, az egyes szo­
báit, a szoba bútorait, minden kép preg­
nánsán mutatja, hogy úgy az építészet, 
mint a lakásberendezés, megtalálta már 
az uj utakat.

A füzet tartalmából idézzük még a 
következő cikkeket: A német lakásépítés 
fejlődése. — Uj építkezés. — Uj lakás. 
- - Lakóház — bérház. — Egy újkori 
lakóház. — A lakóház tipus.

Az Inneudekoration egyes példányai 
három márkáért kaphatók.

(Tristis: Bromdclirium. Regény. Aleg- 
jelent Timisoárán 1927-ben). Ez a könyv 
amelynek szerzője egy erdélyi újságíró, 
a párisi bohémvrlág regénye. Szerepel 
benne mindenki: politikusok, művészek, 
kalandorok, pénzkirályok és az élet ki­
rályai. A keret, amelyben a kis igényte­
len szerelmi história lejátszódik, maga 
Páris, Paris a témája is a regénynek. 
A szerző végigkalauzol bennünket az 
összes boulevardokon, mulatókon, áru­
házakon, templomokon, színházakon, ba­
zárokon, valósággal versenyré kel a 
Grfcbenckkel, pontos és megbízható, akár 
egy utikallauz? Idegeneknek, akik még 
nem látták Pári^'bélkBroíW élí'^n.' ml& 
azoknak, akik már megjárták Parist, 
kellemes emlékeztető az ott töltött szép 
napokra. A regény legsikerültebb figu­
rája- Zxvecsnikoff, egy modern festő, aki 
sajnálja inázohpányait a burzsoák ke­
zére adui és rnagánkivül van a felhábo­
rodástól, mikor meghallja, hogy képe 
Córrcgio mellé került. Ez a könnyed 
kedves humor vonul végig az egész tör­
téneten, ánicfynek stílusa, úgynevezett 
fonák helyzetei és maguk a szereplők is. 
erőben emlékeztetnek Hcllai Jenő bo­
hémalakjaira, akik koplalnak, szélhámol- 
nak és csalódnak, míg a lelkűk továbbra 
is üde, naiv marad.

Saját érd ek éb en
mielőtt R Á D I Ó T  vásárol 

kérjen ajánlatot
L e ip n ik  T e s t v é r e k t ő l

Hol az ttsftzea alkatrészed is kaphatok.
274 Terezilina ut. 5, Népkörrel nemben
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au tok
a v e z e tő  világm árka I

Vajdasági főképvíaa’e t:

AUTOMOBILJA
Fiat-garagí SUBOTICA, l.Skadarski7 

a HeJsleMUrd > melleit

Naffy rak tá r és választék o i’nden tlpa*a 
'suko tt és n v f’ott öcsikbe t. U|abb kedve* 
/öbb fizetési feltételek. U m m obere derett 
m^«na<?yob ito tt JavitóroO' c l” . L g e lsC  
"takem tore 't. O á i k .  Le£m59t7*-'>b-
meoő garancia. PIAT-s kstrésiek minden 

tlpn box rakta oo

A JÓ VIDÉK
A szentai csata

Szentárúi jelentik: Az egész várost 
élénken foglalkoztatja az. a kávéházi 
botrány, amelynek főszereplői Elekes 
Tódor szentai soffőr és Pollák Zoltán 
autóiigynök. A botrány nem azért ér­
dekes, mert Elekes és Pollák véresre 
verték egymást, hanem mert olyan előz­
ményei vannak, amelyekhez sem Pollák- 
nak, sem Tódornak nincs semmi köze.

A dolog úgy kezdődött, hogy Vikor 
Béla moli kereskedelmi ügynök decem­
ber 12-ikén Pollák Fiilöp kartársa tár­
saságában leutazott Noviszadra, ahol 
Wolner autógaráz-stulajdonostó! 62.200 
dinárért megvásárolt egy íiégyillése.s 
Opel-kocsit. Nyomban kifizetett ötezer 
dinárt és átvette a kocsit, miután Pol­
lák Fülöp meggyőzte a garázstulajdo­
nost, hogy Vikor Mólón direkte úszik a 
jólétben, csak momientán tíincs elég 
pénze és pénz helyett váltót ad. A ko­
csi néhány napig jól viselte magát ,uj 
gazdájánál, de végül megbokrosodott és 
eltört. Beszállították a szentai Bcncslk- 
garázsba, ahol alkatrészek hiánya miatt 
nem tudták megcsinálni, mire Vikor a 
kocsit eladta harmincezer dinárért Afu- 
iics Milorád moli gőzmalómtulajdonos- 
nak — természetesen készpénzért. Ele­
kes és Pollák Zoltán ekkor még álmuk­
ban sem mertek arra gondolni, hogy 
ennek az autóflgyletnck a noviszadi cé­
gen kivill ők is megisszák a levét.

Elekes gyanútlanul bement a Royal- 
kávéházba és itt történik tulajdonképpen 
az első felvonás. Elekes, amennyire gya­
nútlanul betért a Royalba, ép olyan 
gyanútlanul, de viszont nem a feghizel- 
gőbb módon nyilatkozott az időközben 
tudomására jutott autóvásárlásról. Nyi­
latkozatában említést tett a közvetítő­
ként szereplő Pollák Fiilöpről is. Pollák 
becsületsértésért beperelte Elekest és az 
első felvonás fináléja szombaton fog le­
játszódni a szentai járásbíróságot; dr. 

járásbiró előtt.

ORVOSI DOLGOK
■B

A sp a n y o ln á th a
Még élénk emlékezetünkben van a há­

ború utáni pánikszerű spanyolnátha pusz­
títása. amikor olvassuk az újságok hír­
adásait: újabb európai járvány fenyeget.

A betegséget nem a spanyolok fedez­
ték fel, ők teljesen ártatlanul jutottak e 
nem éppen megtisztelő elnevezéshez. A 
járványos ttálkááz cöszö ' az orosz-ja­
pán Itáboru után, Kel t-Oroszországban chilis gyógyszerrel nem rendelkezünk, 
tört Iá és rendkívüli pusztítást végzett, betegség kezdetén jó szolgálatot teszu
Az orosz »fclcscrck« nevezték el - z is- - ................•
mcretlcn járványos kórt »fs patikának*
— spanyolbetegségnck. Azóta rajta is 
ragadt c név. A németek és általában a 
nyugat-európai nemzetek Grippe néven 
ismerik a betegséget, ami tulajdonképen 
az influenzának felel meg, a két beteg­
ség azonban úgy latsaik mégsem azonos, 
mert mig az influenzáról tudjuk, hogy 
okozója a Píciffcr-fcle influenza bacillus, 
a spanyolnátha kórokozója, bacillusa ed­
dig meg ismeretlen. Valószinülcg olyan 
parányi, hogy a mai mikroskóp ezer­
szeres nagyítása nem elegendő a felis­
meréséhez.

A spanyolkór, aszerint, hogy a légző 
vagy emésztőszerveken keresztül jutott 
a szervezetbe, a legkülönbözőbb formák­
ban jelentkezhetik. A légutakon át való 
por- és cseppinfekció náthát, garat és 
légcsőhurutot, köhögést és tüdőgyulla­
dást válthat ki. A hurutos tünetek gyak­
ran terjednek át a fülre és a szemre is.
Az emeszetőcsatornákba jutott bacillu- 
sok mérgezéshez hasonló gyomor és bél- 
tüneteket okoznak.

A spanyolkór rosszindulatú, mérgező A bor nem dezlnficiál. mert ha meg vol 
formája megtámadja, valósággal meg- ina az a tulajdonsága, akkor nem kel- 
mérgezi az egész szervezetet: rcumaszc-[lene félteni asztalt borunkat a —■ pe­

Második felvonás. Szili: a szuboticai 
Városi Kávéház. Idő hétfőn este. Elekes 
vidáman charlestonozott, amikor feltűnt 
a kávéházban Pollák Zoltán is, akinek 
közelebbi ismertetőjét^, hogy Pollák 
Fülöp testvér,öccse. Meglátni és végig­
nézni egymást egy pillanat miivé volt. 
A terepet azonban nem ismerték és így 
nem bocsátkoztak közelharcba, hanem 
mindketten elhagyták a kávéházat.

— Maga niemand! — provokálta Ele­
kes Pollákot, mire a megszótitott túlli­
citálta:

— Csirkefogó!
— Maga az!
— Hólyag!
— Te luftbetyár!
A hatásos párbeszédet egy hatalmas 

pofon követte és Pollák száján kibugy- 
gyant a vér.

Elekes nyomban meglépett, felült a 
legelső vonatra és visszautazott Szen­
tára. Pollák felment a rendőrségre, fel­
jelentést tett Elekes ellen, majd autón 
ő is elrobogott Szentára.

Ezzel be is fejeződött a második fel­
vonás, hogy helyet adjon a harmadik és 
egyúttal a legizgalmasabb felvonásnak, 
amely ismét a Royal-kávéházban játszó­
dott le, Elekes már bennült törzsasztalá­
nál, amikor Pollák Zoltán betoppant.
1 —• Na most leszámolok vele — kezdte 
és egyenesen Elekes felé tartott. itt 
már ismerősek voltak a terepviszonyok­
kal. Néhány pillanattal később a leggyil- 
kosahb’ harc fejlődött ki és már több 
sebből vérzettek, amikor futólépésben 
megérkezett a rendőrség és a hadakozó 
feleket előállították. Jegyzőkönyvbe-fog­
lalták a történteket és megindították cl- 
lentik-W eljárást.

Öt?É8idcncsetrc kifizették egymást 
nz auiWjtyletteV kapcsolatban-.-

' íglbi.
. <

ril fájdalmakkal jár, a bacillusok beíész- 
kelődnck az idegrendszerbe és súlyos 
agyvejőgyuladásokat idézhetnek elő.

A járványok leginkább a téli hónapok­
ban lépnek fel. különösen kedvelik a 
nagy hődífcrenciákat, amikor a tíz fokos 
fagyot hirtelen meleg napok váltják fel.

A járványos spanyolnátha ellen spe- 
A

tesznek
a rövid ideig tartó forró (42° C) fürdők, 
utána egy órai száraz pakolás. A német 
orvosok egy újabb kininkészitményt is 
ajánlanak az Eucupint, amelynek napi 
egy — másfél gramnyi adagjai különö­
sen tüdőkomplikációknál előnyösen be­
folyásolják a baj lefolyását Komplikált, 
súlyos, mérgezéses esetekben életmen­
tők lehetnek a tcjinjectiók és a lószé­
rummal való oltások is.

A gyógyításnál sokkal fontosabbnak 
tartjuk a spanyolnátha elleni védekezés 
főbb irányelveinek ismerését.

Aköztudatba már teljesen átment az 
a téves hit. mintha a szeszes italok vé­
delmet nyújtanának a fertőzés ellen. Ezt 
az elvet legfeljebb csak a megrögzött 
alkoholisták vallhatják, Józan ember so­
hasem. A szeszes Halok lefokozzák a 
szervezet ellenállóképességél. Hiába »dc- 
zinficiáljuk« a gyomrunkat konyakkal és 
pálinkával, amikor a fertőzés az, orron 
és a leghurutou ác jut a — tüdőbe.

A nagymérvű s?cs~ivás gyomorhuru- 
tot és étvágytalanságot Idéz elő. ami vi­
szont csak hajlamosít a fertőző bajra.

nesztől. A bor a peiii&zgombákut se ké­
pes megsemmisíteni, háimég a spanyol- 
nátha baclllusalt!

A spanyolkór elleni védekezés első 
pontja tehát így szól:

1. A spanyoljárvány ideje alatt tar­
tózkodjunk a szeszesitalok mértéktelen 
fogyasztásától.

2. Óvakodjunk a betegségtől, de ne 
rettegjünk tőle, mert a félclmi érzések 
sorozata valósággal kikészíti, hajlamos­
sá teszi a szervezetet a fertőzés befoga­
dására. A derült lelki állapot a leghatá­
sosabb védelem a spanyoljdrvány t 'len.

3. Fürödjünk naponta. Erre a célra az 
ötperces forró izzasztófiirdők felelnek 
meg leginkább.

4. Mellőzzük a kézfogást; üzenjünk ha­
dat a kézcsóknak és mindenféle esóko- 
lózásnak. /

5. Erősítsük a szervezetünket, táplál­
kozzunk jól, kerüljünk minden olyan kö­
rülményt. ami a szervezetet Icgycnglte- 
né: éjszakázást, dorbézolást, túlhajtott 
munkát, meghűléseket. Ne tévesszük el 
szem elől, hogy az alkohol mellett a ni­
kotin és a koffein is csak gyengíti a 
szervezetet.

6. A járványok, idején kerüljünk min­
den olyan zárt helyiséget, ahol tömegek 
fordulnak meg. Ne menjünk kávéházba, 
színházba, moziba, táncmulatságba, ne 
utazzunk vonaton, ellenben sokat tartóz­
kodjunk a friss levegőn, a napon: spor­
toljunk.

7. A kezek dezánficiálására ne hasz­
náljunk értéktelen reklámszereket. A 
legjobb fertőtlenítő: a meleg viz, a szap­
pan és körömkefe. Kézmosás után tiszta 
alkohollal szárítsuk le kezeinket. Az al­
koholos, esetleg kölnivizes kézmosást na­
ponta többször is végezhetjük. A szá­
raz kéz, illetve tenyér kevésbbé alkal­
mas a baktériumok felvételére, mint a 
nedves.

8. A torok, száj és az orrnyálkahár­
tya tulzásbavitt «dezinfekciója» teljesen 
céltalan, hiszen a fertőzés a levegővel a 
tüdőkön keresztül, történik. Az orrmosás, 
az orrdiczánfekció is több kárral, mint 
haszonnal jár.

Szerencsére az igazi spanyolnútha egy­
szeri kiállása immunissá, védetté teszi 
az embert egész életére, de legalább is 

■ huszonöt esztendőre. Innen van az<, hogy 
a spanyol járványok idővel veszítenek 
intenzitásukból és a halálozási szám­
arány is állandóan csökken.

A spanyoljárvány leküzdésének legha­
tásosabb módja az volna, ha kivétel nél­
kül minden beteget járvúnykórházakban 
különíthetnénk el. án bár igen gyakran 
megtörténik az is. hogy a legveszedel­
mesebb baciliushordozók azok az egész­
séges emberek, akik a bajt egyszer már 
kiállották.

Német orvosok tették azt az érdekes 
megfigyelést, hogy jóddal, illetve jódgö- 
zökkcl dolgozó munkások — csodálatos- 
képen - -  a legnagyobb spanyoljárványok 
alatt is mentesek maradtak a betegség­
től. (m. a. dr.)

A  s p a n y o ln á th a
ismét itt van ! A nátha meg­
előzésére és leküzdésére

n B a y e r “

A SPIR IN -
T A B L E T T Á K

a legkiválóbbak. A nátha 
kísérő jelenségei: a láz, fe j­
es egyéb fájdalmak gyor­

san megszűnnek
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NYILT-TÉR

K ö s z ö n e t n y i lv á n í t á s
Mindazon jóbarátok és jóisnterőaök, kik tragikusan 

elhunyt szeretett fiunk, illetve testvérünk, Krauaz 
Árpid elhunyta alkalmából részvétkifejezésükkel vi- 
gaaztalbatatlan nagy fájdalmunkat enyhíteni igye­
keztek, fogadják ezúton leghélésabb köazönetünk 
megnyilvinitását.
377 A gyászoló család

A Suboticai N épzenószek  Egy e ­
sü lete  ezúton kéri fel a t. tagokat a 
tagsági díj befizetésére. A befizetés határ­
ideje január 17— 27.

V ezetőség403

Nyilatkozat
Alulírott Kiss István Mátyás petrovo- 

szelói földbirtokos kijelentem, hogy kiskorú 
fiam Antal adósságaiért felelősséget nem 
vállalok.

B-Petrovoszeló, 1927. jan. 14.

339 Kiss István Mátyás

OPSTINSKO POGLAVARSTVO BACX1-M0N0ST0R
Br. 20/1927.

□bjava
Stavlja se do znanja da ce se dana 30 januara 

1927. god. putem javne Hcitaclje prodavatl dvadeset öa- 
njovjh oblica prosecne duiine 18—20 met a debljine 
44—56 cm.

Prodaja ce se viSiti ozoaeenoga dana u opSt. dvo- 
rani u 9 casa pre podoe.

Uslovi se mogu videti u beleinlékoj kaocelariji 
svakoga radnoga dana za vreme zvaniőnib casova.

U Bsé-MonoStoru, 10. januara 1927. god.
M, Mitrovió Mata Secem eS’é

belejhilk 331 r knez

Kávéház és étterem  
megnyitás !

Tisztelettel van szerencsém értesíteni a n. é. kö­
zönséget, hogy a »Srpski Kralj« (Bárány) kávéházat 
és éttermet folyó hó 15-én megnyitom, ahol az igen 
tisztelt vendégeimet a legjobb és legpontosabb ki­
szolgálásban részesítem. Esténkint elsőrendű fran­
cia »Jazz-Band« zenekar. A ti. é. közönség szives 
pártfogását kéri őszinte tisztelettel

Tumbász Lázár
362 szállodás és vendéglős.

P ályázat
A temerini jzr. hitközség a kántor és metszői 

állásra »Schochet Ubodek Vkorch« f. évi május 
1-ére pályázatot hirdet.

Pályázni szándékozók ebbeli kérvényüket 
életkoruk, családi állapotuk és eddigi működé­
sűkről szóló bizonyítványaik bekürdésc mellett, 
legkésőbb f. évi március 15-isc alullrt hitközségi 
elnökhöz annál is inkább nyújtsák be. m ert ké­
sőbben érkező kérvények néni vétetnek figye­
lembe.

»Mol« előnyben részesül.
Fizetés megegyezés szerint. Természetbeni 

lakás, kerttel, 2 öl kemény tűzifa és szokásos 
»Schehita«.

Útiköltségre csak a meghívottak tarthatnak 
igényt.

Tcmerin, 1927 január hó 10.
Halmos Ernő s, k. Schossberger Simon s. k.

jegyző. elnök.

Pályázat
A Sand pályázatot hirdet a megürese­

dett buffet bérletére. Személyes ajánlatok 
január hó 25-lg fogadtatnak el naponta 
délután 1— 2 óra között a Beograd kávé­
házban.

Titkárság

Hirdetm ény
Felhívjuk tagtársainkat, bogi’ könyvecskéik 

kicserélése céljából egyleti helyiségünkben a hi­
vatalos órák alatt a következő sorrendben jelent­
kezni szíveskedjenek:
F. hó 17-én, hétfőn 1—200 sorszámig,
» » 18-án, kedden 201—400 »
» » 19-cn, szerdán, 401—600 »
» » 20-án, csütörtökön, 601—800 »
» » 21-én, pénteken 801—1000 »
» » 22-én, szombaton 1001— 1200 »

Subotica, 1927. január 15.
360 Concordia Pokopno Udruzcnjc

Kóaaágl Elöljáróság toka.
5. szám.

Hirdetmény.
A éókoi téli vásár 1927. január 16-án tartatik meg 

A vásárra vészmentes helyről mindennemű állet fel­
hajtható.

Coka, 1927. január 6-án.
Torna Lázié s. k.

köss. jegyző.

Hirdetm ény
Közhírré teszem, hogy feleségem Takács Já- 

nosné sz. Szuplics Mária engem jogos ok nélkül 
elhagyott és tőlem külőnváltan él. Kijelentem, hogy 
tartozásaiért szavatosságot nem vállalok és igy 
neki senki ne hitelezzen, mert a hitelben vásárolt 
árukat én nem fogom kifizetni.

Subotlcán, 1927. évi január hó 14 én.

354 Takács János

Oglas
Suhotiékoin garnizonu potreban je  jedan majstor 

tisljcr.
Kandidat, koji zeli da se primi öve sluőbe mora da 

je podanik Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca, da nije 
mladji od 22, niti starjji od 40 godina, da Ima majstor- 
sko pravo, da je zdrav i da jc pistnen.

Pobli2i uslovi mogu se vldcti u kancelarlji In2i- 
njerskog Odelenja Potiske Diviziskc Oblasti svakog 
dana od 8—12, i od 16—18 őasova.

Kandidati neka ttajdalje do 15. Icbruara 1927 godinc 
posalju molbe l uz Iste propisna dokumenta po Cl. 12. 
zakonao einovnicima i ostalim drzavnim sluzbenicima 
gradjanskog reűa kao’I Pravllu o postavljanju ínajsto- 
ra Sluzbeni Vofnl List strana 717 za 1924. godinu.

V endéglő é s  volt fodrászüzlet 
h ely iségek  Subotica legforgalm a­
sabb h elyén , gyü m ölcsp iacon  csak  
Örökáron eladók  é s  azonnal átve­
hetők. B ővebbét F öldes ruhaüzlet.

Átutazók
A suboticai vasúttal szemben levő „Obllió’ 

vendéglőt átvettem, szépen átrenováltam és barát­
ságos otthonnak rendeztem be, ahol a t. közönség­
nek kitűnő olcsó konyha és elsőrendű Italok álla­
nak rendelkezésre. Pontos és udvarias kiszolgálás.

A t. közönség pártfogását kéri
l53 Jovan Vudafí

H áziasszon yok !
Csak

ROTH-PAPRIKÁT
vásáro jaiuK, miután az v s  yil?«; megvizsgált
c s e m e g e é d e s

Minden mennyiségben kapható

V O J N O V IÉ E V A  U L IC A  6
Boograd-szá ló mögötti kis utcában

K ia d ó  l a k á s
ü z l e t  h e l y i s é

A város központjában két szobából és megfelelő 
mellékhelyiségeiből álló nagy utcai üzlethelyiség­
gel a z o n n a l i  b e k ö l t ö z é s r e  kiadó 
Cím a kiadóhivatalban £

V '•

Nyilatkozat
Tudomására adom mindenkinek, hogy sem 

Tari Sándor, sem dr. Krlszháber ügyvéd nem jo­
gosult fiam, kiskorú Tary Lajos érdekében semllyen 
ntézkedést tenni, —  földet bérbe adni, pénzt föl­
venni vagy kifizetni, —  ezekre kizárólag én, mint 
a kisk. term, és törv, gyámanyja, Bruzlay Gyuláné 
és férjem (í. kör, Paje KujundZiceva ul. 42.) subo­
ticai lakosok vagyunk jogosítva.

Ennélfogva nevezetteknek semilyen — a fiam 
érdekében tett —  eljárásukért felelősséget nem 
vállalok. 417

Vízvezetéki, csatornázási munkálato­
kat, fürdőszobák és angolklosetek 
szerelését garancia mellett pontosan 

végzi |
K A R D O S

viUam oaaig l éa vízvezeték azere lia i v á lla la t Subotica
Bőik* Vulóa ul. 21. Telefon 122. Braun fatelepén

150 h o ld  p r ím a  fö ld
Vámteleken elsőrangú épületekkel e la d ó  

egészben vagy parcellákban.
Cím Rádió Reklám Jagoszlávija Snbotica

Postafiók 48. ?73

Arjeovzúk 
kívánatra lágyéit'.

Szőlőoltványok
2—3 éves gyökeres oltványok, egy éves 
amerikai gyökeres és sima vadvestzók 
minden fajban valamint nemesített 
éves gyümölcsfák megrendelhetők

SÍV A R  LÁSZLÓ
mintaszőló és gzólőoltvény telepe 

PETROV A HADIN (Máj Mr) Posta fiók 17 
(Lerakat a vasúti raktárral ssemben)

K e r e s k e d ő k  f i g y e l m é b e !
Kézzel varrott p a p la n o k  minden minőségben 

a legolcsóbb árben kaphatók
S. K ram er S u b o tica , T rum bléeva u lic a  11.

Ssabó éa paplanvatta gyári áron. 10046

Egy itteni nagy iparvállalat keres szerb, 
horvát

g y o r s -  é s  g é p ir ó n ő t
N ém etül tudók előnyben. Ajánlótokat o 
referenciák és fizetési igények feltünteté­
sével „374" szám alatt e lap kiadójába 
374 kérünk.

Jókarban levő és hibátlanul működő

járgányt
keresünk  m eg v é te lre

Ajánlatok
BRAÓA MESAROVIÓ A. D., BEOGRAD

Vuka Kíradjióa 18 I. emelet alá küldendők

UD A M AÍ J
F E H É R N E M Ü S Z A L Ó N

'©

A legújabb szabású  

w gb u gy ik , hálóin­
g e  k, kom binók, ho­

zott v a g y  s a j á t  
anyagból tuazsur- 
ral. H ím zések, azon­
kívül ágynem flek,

asztalnem ű ok, sto- 
rok stb.

L olstojeva  (Ó dor) u lic a  21.

A i t i B o t o ®  m ii és női cigin n i t í f i i

Mérték után » legdívalosib olp3» angol é> fraucia divatlap 
BRftrtat. Javítások olcsón és Ülésesen

♦Altminn cipOUzletében Subotica, VllsODOva ul 16. FaíBtd-tlZ
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L E V E L E Z É S | [FOGLALKOZÁS |
Igaz boldogság a Kramer- 

(éle mcnyaszonyi koszo­
rúban és fátyolban esküd­
ni. Sokolska 1. 178• . _ I. r ■ --L I
19 éves hajadon 1,000.000 
dinár készpénzhozománnyal 
férjhezmenne. Megbízva:
> A m o r < ház a sságköz vetítő 
iroda Temesvár. Városház- 
ucca 16. 292
Két testvér fiatal, intelli­
gens úriemberek, vaskcrcs- 
kedők, saját házzal és üz­
lettel mielőbb nősülni óhaj­
tanak. Feltétlen komoly és 

készpénz hozománnyal 
rendelkezők Írjanak .Mie­

lőbb* jeligére a kiadóba.
314

Nösü’nék 35—40 év közöt­
t i hajadont, vagy gyer­
mektelen özvegyet, kinek 
50.000 dinár hozománya 
van. dim a kiadóban. 316
Beogiadben melyik intelli­
gens magyar nö ismerked­
ne meg 35 éves iparossal. 
Lehetőleg fényképes levele­
ket kérek ’Bimbó* jeligére 
a Vreme kiadóhivatalába.

303
Független urinö érdek nél­
küli ismeretségét keresi 
fiatal idegen. Kellemes
esték, jeligére. llő

H á za ssá g
céljából ismeretséget köt­
nék oly finomlelkii novel, 
aki egy 36 éves elvált em­
berhez feleségül menne. Jó 
életképes vendéglőm, mé­
száros, hentes üzletem van. 
Közel az osztrák és magyar 
határhoz. Oly róm. kath 
hölgyek leveleit várom, ki­
nek életkora 24—30 és 
hozománya 150.000 dinár 
ami biztosítva lesz. Vagvo- 
ooro érteke kb. 400.000 
dinár. Leveleket „Jó férj** 
jelige alatt a kiadó to­
vábbit. JJ?

H Á Z A S S Á G

Házasságot előkelő kö- 
fo.htti diszkréten közve­
tít .'A-r.or liázassaiiKoz- 
vetitö iroda. Temesvár. 
Yárosház-ti. ló. Románia.

11050

Házasságot leclobb csa­
ládoknál diszkréten el­
intézek Megbízást clfo- 
c?.d -Dók törné-< Szubo- 
t a Liicim: Paálceva 3.

Házasságot urikörökbeti. 
nev bel-, mint külállamok- 
ból is létrehozok a legna- 
-vebb diszkrécióval.
.Varié Peics. Vel.-Kiklnda. 
ta ra  Lazara ulica br. Ió25.

10984

Házassági ajánlat. 50 íves
*"íí'-zséges', erőteljes izraeli­
ta, özvegy ember, 20 év 
ó'a fennálló, életképes, be- 
i'uyze: t cég tulajdonosa 
I ’.millió vagyonnal. hoz­
záillő idősebb, vagyonos 
leánnyal vagy özvegy- 
asszonnyal óhajt megismer­
kedni házasság céljából 
Csak komoly, fényképpel 
ellátóit ajánlatot kérek 
■Boldog otthon* jeligére a 
kiadóba. Iliskreciét garan­
tálom. 390

Férjhezmenne fogorvos 
vagy orvoshoz izraelita ur- 
leány készpénz és berende­
zőt lakással. Középkorú 
izr. gazdag nriasszony részé­
re biztos egzistenciájn úriem­
ber férjet keresek. Megbízá­
sok *Doktorné« Subotica
PaSiéeva 3. 1. 410

BctoTorotf pzoba kiadó. Su- 
•Jsrevié ul. 14. 367

Vállalok könvvlefektetést, 
mérlee készítést, elhanya­
golt könvvek rendbeho- 
zását. könvvszukértő: mun­
kákat. állandó órakönyve­
lést. könyvvitel tanítást 
Borbélv L  mázán cs bl- 
rósáci könwszakértő. No, 
viszad. Postafiók 75.
Dieselmotor főgépész, okle­
veles, az összes motorokról, 
dinamókról és az összes 
gőzgépekről állami iskolák­
ban vizsgázott, hosszabb 
ideig volt malomban, sör­
gyárban és villanytelepe- 
ken, mielőbbi belépésre ál­
lást keres. Szives ajánlato­
kat ajánlott levélben Papp 
Imre főgépész, Baéka-To- 
pola, Dohány-ucca 813. 
kér. 84

Ö  y n ö k ö k »cCM

ox >r zAg mind n bel véti (el­
vé t i  U. k ik a ilághirö
,, tZOP RftM‘ tala oltó baktérium 
(ve őmngt rtgyai eladáiáx al fog* 
la kozn ulv nnak.
B iz to s  m e g é lh e té s t n gu jt
Progpeklnst küld é« fetvi’.dgosi* 

fást ry u jt

K o v á c s  B á lin t, N o v is a d
FiiloS i pul 43

ugye* But lUhuíónaK tel­
vesz Kiss József szabó Pa­
ci r. 194

Fiatal füszerkereskedö se­
géd ki az üvegszakmában 
is jártas azonnali belépésre 
állást keres. Cím: Pontos 
jelige alatt a kiadóba 210

Tanoncot füszerkereskedő- 
nek felvesz Kádár Lajos 
füszerkereskedö Save Te­
ke li ja ut 30. 220

O lc s ó
t ű z i f a
a hradin i és sretniáí 
uradalomból száraz, tus* 
kómentcs I-a bükk* 
hasábfa,kb.20cm  hosszú 
darabokra felvájrva, bár­
mely bácskai állomásra 
10.000 kg-ként 3000 di­
nár, I arme’y bánáti ál­
lomásra Scntától a va­
súti fuvar m enteritésse’, 

azonnal szá llít:

Spi zer Herman
Somber, Fi r i in  u. 3.

1141?

Fiatal fűszer- és röfőske- 
reskedöaegéd, beszél szer­
bül, németül és magyarul, 
azonali belépésre állást ke- 
rés. Cim: Bulla Andrási 
I’aéir. ■r- -rf Z
Fntószönyeg (rongypokróc) 

szövését elvállalom Trum- 
hiceva 3. Gimnázium mel­
lett. 246
1J z

7 liter kitörő
<d ler bor 6 dinir 
fehérbor 7 dinir
azonkívül tn r  ocarí í/rrnő 

asaját fuzesu torkol,-^ szil* 
\  a- és barac't'pálin at 
tea, rum, t^asii cménpek 
a legolcsóbban beszerez­

hetők :

N O J C S E K  
G É ZA

f ü s i e r k e r e  tk o d é  lé b e n

Utazót, aki a kalapiparban 
jól he van vezetve és első­
rangú referenciákkal bír, 

kalaposformák, kalapszer­
számoknak jutalékos ala­

pon való eladására keresek 
Kimentő ajánlatok «Ver- 

liisslich* jeligére «Rádió
Bcklám Jugoslávija« Subo- 
tica, postafiók 18 külden­
dők.

Nagyobb kaucióval pénz- 
tárnoki vagy bizalmi állást 
keresek. Cim a kiadóban. 
_________  281

Fiatal segédet, ki a rövid­
áru szakmában (engro) per- 
fekt, azonnali belépésre 
keresek. írásbeli ajánlatot 
fizetési igény megjelöléssel 
• Szorgalmas és becsületes* 
jeligére a kiadóba. 291
Suclie intclligentcs deu- 
tsches fráulein, mit Mu- 
sikkentnisse zu cinen Kna- 
ben mit 8 Jahre. Antráge 
unter «Tüchtig< in des 
Blattes. 307
Fodrászsegédot jó munkást
keresek. Ajánlatok Mészá­

ros Géza fodrászhoz Senta.
310

H a szn ú it m e ^ e l  
v a s ú t i  s  n e k e t
ócskavasban, csak nagyobb 
tete ekben kassza ellenében

v e s z
I. E H R L I C H  

B e o g r a d
Poenkarova 2 I I. 
Jugobank-palota

384

Főzésben és kézimunká­
ban jártas házikisasszony 
felvétetik «Megbizható« jel­
igére. 306
Társat keresek jól jövedel­
mező üzem megnagyobbitá- 
sához. Szükséges tőke 
50.000 din. Cim a kiadó­
ban. 315

FARSANGRA
JEGYGYŰRŰK
p á r ja  D in .  1 9 0  

valód i t ik á r , aranyból

Á D Á M ’
ékszer vwir! Subotica 

Rúd ch ulica 6.

$ e * y e m k a la p o k
a z  c l c g a n t i a  é s  d i v a t  r e m e k e i .

Párisi öltözékvirágok csodálatot keltő 
gyönyörű választékban. Báli újdonságok

E S Z T E R K A  c é g n é l
A lek sa n tííro v a  u l. 9  K o z ó n

WATERMAN

T O L lO íO L L

minden kézre 
megfelelő toll

VÍG ZSIG. SÁNDOR
könyv, írószer és zenemükereskedés

Subotica, Főtér

APRÓHIRDETÉSEK
A*röfcM«U« ni 1 <BUr. vmU|MS« m 
kétearaaaa M im it LagUaabb epeftMatfa <ra M> <K*. 

Caak felWly*r««M teaAMtaak
KMwfakMfcaakkas a flw b fly n

Tanonc felvétetik szlta- 
cs sodronvfonál készítés­
hez. Kovács Ferenc. Su­
botica. 317
ügyes, jó fellépésű helyi- 
ügynököt kereskedelmi és 
iparvállalatok látogatására 

keresek. Ajánlatokat ’Ma­
gas jutalék* jeligére Radio 
Reklám Jugoslavia, Subo­
tica. postaíiók 48 címre 
küldendők. ,  322

19 Ioi9il 1 itn égi: és 
li leltóMls

modem szép, nagy házzal, 
ujszép erendeíéssel, 

120.000 dinár értékű áru­
val, Backatopo án jutányos 

áron részi Fizetésre is

eladó
Az üzleti berendezés és 
a z áruraktár külön is eladók.

BÓMCHES
ügynöksége

B ié atopoláo.
413

Gépírón# szerb nyelvisme­
rettel felvétetik a Weinhut 
celluloid gyárban. PaSiéeva 
ul. 8. 330

Tapasztalt nem okleveles 
gyógyszerész szerény díja­
zás mellet állást keres Cim 
a kiadóba. 331

A B L A K Ü V E G
minden méretben legelőnyösebb 

áron
D r a g .  O b r a d o v l é

gyári le rakat* Beograd
Kr. .Milana 31. (Vrofeeva Pivn

T« efon 31—03. 9H52
111 'H 'W i
Házvezetőnő, intelligens, jó 
gazdaaszony. közepes évek­
ben, azonnali belépésre ke­
restetik. Fényképes kimerí­
tő ajánlatok Zagreb I„ 
postafiók 67. küldendők..

376

9588

Garav-szaténban fartuár
15«étől 150 dinártól kéz* 
dódnek a legszebb ruha- 
fazonok. Aleksandrova ul.
9. (Halhrohr-ház). Tanuló- 
leánvok felvétetnek. 347
Gyógyszerész gyakornok 15
évi jó praxissal (magyar 
szerb, németül beszél) sze­
rény díjazás mellett kondí­
ciót keres. Decsy gyógy­
szertár Savatekelije 28. 332

1 liter kitűnő tg fi ím
siller  b o r  P Mill.
1 liter kitűnő 7 fi in
teh er  b o r  '  U l l l s
Tearum , cognac, liqueur, 
pálinkafé ék kimérve és 
palackokban leszállított ár­

ban kaphatók *52
S z ilá é i S án d orn á l,

T H«uM «•. lé, Cs|” aplur

Komló- és szölömunkásokat 
tapasztalt, megbízható em­
bereket. 15 hold megmun­
kálására keres. Martin Ama, 
Slonta, Baéka. 3-18

Földmivesiskolát végzett, 
nőtlen fiatalember, gazda­
sági állást keres. Megkere­
séseket >Gazdász« jeligére 
a kiadóba. 313
Zongoristát keresek éjjeli 
mulató részére, szerb, ma­
gyar, német darabokban jár­
tasat Ajánlatok Neumann 
Andor, Sombor, Lastina ul. 
küldendők. 312

E.Snyomdát
legújabb rajzokkal 

fölszerelve
o l c s ó n  s z á l l í t

B le ier  Márk
I. Jugosl. Elönyomda 

Berendezési Gyára
[ - S E N T A -
Gazdasszouy, ki már ta­
nyán alkalmazásban volt, 
zsidó vallásu, kerestetik, 
írásbeli ajánlatokat kér: 
Polyákovita Ferencné, V., 
Gajeva uh 30. 359
Eodlizést felszedés, béké­
tek, csipkék applikálása) 
készít »Aida« kézimunka 
üzlet Subotica, (csirkepiac)

365

R e lI e lh im r é s h i ’Z
tü és anyag  kaph tó

33 A I D A
ézimunkaüzletben

S  u  b  0 1 1 c  a ,  Csirkepiac
Tanítás ingyenes

Ügyes fiút tanoncnak fel­
vesz Kiss József szabó, Pa- 
éir. 194
Felveszek fiatal, űg -̂es gép­
lakatos segédet.. Ajánlato­
kat fizetési igényeinek meg­
jelölésével ’Állandó mun­
ka* Pallas Reklám Subo- 
l ica._________________ 296
Jómegjelenésft fiatal leány 
kiszolgáló kisasszonynak 
felvétetik a Steiner cukrász­
dában. 369

C im -  s 
t á b l á k a t
R e k lá m ­

t á b l á k a t
legszebben

és legolcsóbban készít

Szébó István
cimfestő utódai

MQIeitne:
’ uho* ca, ^oboltWa ul. 10.

Fényképésztársat tökével 
keresek suboticai műter­
memhez azonnalra. Csakis 
szakember. Cím: Vojnovi- 
éeva 3. vendéglőben meg­
tudható. 378
Kocsifínyesősegéd, csak el­
sőrangú munkí-crö, íclvéte* 
tik. Erdei Bólint Subotica.

39 f

fraaeU-sznb órákat ad 
nagy gyakorlattal biró 
nyelvmestemő Novisadon. 
Cim a kiadóban. 385

Baakssolgánab megbízható
józan, lehetőleg óvadékké­
pes egyén kerestetik. Cen- 
tralna Banka, Subotica.

395
Irodiztaaőt, elsőrangút ke­
res jó fizetéssel, vidéki! 
esetleg ellátással is. Eszter- 
ka kalapszalon, a korzón.

407

Lakodalmas torták
50 dinártól kezdve, cak- 
iá»a&temány 2 dinár

Jan esek  cnkr.'áznál
Preradoviéeva 8,

10ÍW

vétel-eladAs
l eeolcsóhban vásárol kész 
férfi- nöí- és evermek- 
rubákat Földes Samu 
uiennan berendezett ruha­
áruházában. Gvümölcs- 
olac. Rudlcs utca. Divatos 
férfiöltöny 500 din, férfi 
raelán 600—70& fiú téli. 
kabát 475. Iánvkabát 350. 
női ragián S50. eummi kö­
peny 250. szöveteuml 450. 
bőrkabát 850. szdrmebé- 
léssel 975. dfvatnadráe 
225. munkaköpeny 145 és 
öltőnv 165. Vidékre után­
véttel. mee nem felelés 
esetén a pénzt visszakül­
döm. — Salát érdekében 
tievelien a címre. Földes 
Samu ruhaáruháza. Kö. 
lón osztálv mérték utáni 
lendelésre__________ 5905
SSraparátxut keresek meg­
vételre. Andrija Svarc Su­
botica, Sentai-uL 153

T
Ö
K
E

Épület-, bútor- 
és portil-

a s z t a l o s--------- - ■—
Palmotiéeva ul. 20.

Háromnceáta nyíló najgyga-
rok ház, üzletnek vagy 
vendéglőnek megfelelő, sza­
badkézből örökáron eladó 
vagy Suboticán egy meg­
felelő házzal elcserélhető. 
M. König, kefe- és meszeló- 
gyáros. Baóka-Topola. 143
Egy csukott kocsi, szerszám 
és kocsis ruhák eladók. 
Paje Kujundáié uL 32. 182

Paplan részletfizetésre 
cvárl áron. heti vaev ha­
vi fizetésre. Raktáron 
klott és vatta minden 
mennyiségben, paplanok 
minden színben és minő­
ségben 140.— dinártól fel- 
iebb. oaolan-varrás 55.— 
dinár. Bullovölé Bétáné 
Német Margit paplanos. 
Subotica. PaSiéeva 8. — 
hdénvDiac. Gőzfürdő so- 
rán._______________ 9549
üsemnagyobbitAs miatt
eladó egy jó állapotban le­
vő Svlmar-Hecht-féle 16 
keretes l>00X 1600-as négy 
részű ' siksita. Üzem­
ben csak január végéig te­
kinthető meg. Ugyanott ke­
resünk egy használt, de jó 
karban levő szallagfürószl 

és eladó továbbá egy jókat 
ban levő 5 HP. villanymo­
tor. Berger Jakab villany 
utalom Subotica. 218
Eladó egy M. Á. cséplő ma 
Kánjáró kainedur 8 H. P. 15 
éves Hoffer elevátorral és 
egy Robai cséplő magán- 
járó kainedur 6. II. P. 20 
éves Bácskai elevátor. Lo 
renc Klumpnernál Zsab&lv 
Bácska. 228

Eladó üzleti berendezés 2 
pult, kassza, üvegszekrény 
stb. Cim: Kralja Petra Park 
9 — házmesternél. 239 
Stallngfüróu gép Kirchner- 
féle használt vas álvány- 
nyal jó karban olcsón el­
adó Ulreicb Testvérek va*- 
k«»reskedéséten .328
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KORZO MOZI L1FKA MOZI
Csütörtöki öl— szerdáig 

7 napig. Faoametfilm.

Csütörtök től-y aaárnapig 

Fanamet filmek !
2 sláger 1 2 szenzáció 1

Világvárosi történet. 
Főszerep ők: Anna Nílson 

Co..way Tearle
Ezenkívül

őfelsége a republlkáns
Burleszk sláger. 

Főszereplő Raymond Griffith

Eladó malom. Minden kon- 
kurrencia nélkül áll. Re­
mek szép emeletes épület. 
Társas viszonyok miatt 
minden elfogadható áron 
sürgősen eladó. Adorján, 
Rácska. 237
Eladó egv kisebb családi 
ház az V-ik körben Birkás 
fatelep mögött, a kis uccá- 
ban Rudniéka ul. 10. Ér­
deklődni csak ünnep és va­
sárnap délután lehet. 245
W ilsonova 22 alatt uj há­
lószoba eladó. 248

Zongora. rövid, alig hasz­
nált. azonnali megvételre 
kerestetik. — Ajánlatok

M.« ielizére a kiadó- 
hivatalba küldendők. 358

B Á L I
ős jelmezes

l e l v é t e l e k
stílusos művészi beállítással 

kizárólag
R E M É N Y IN É L  55

készülnek leszállított árban

Rádió készülék 7 lámpás 
Telefunken gyártmány hang 
szóróval komplett eladó. 
Ugyanott valódi perzsa 
szőnyegek. Cím a kiadó­
ban. 271
Egy rövid zongorát vagy 
pianinót vennék. Ajánlatok 
Subotica Póstafiók 87. 276

(Jri és női fodrász-szalo­
nomat megnagyobbito’tam, 
ahol leszállított áron bubi- 
hajvágások 8 dinárért, disk- 
hajvágas 6 D, fejm sás 6 D t 
hosszúba}vágás 8 D, ondolá- 
lás 8 D, manikűr 6 Dt arc­
ápolást, hajfestést, parókaké- 
szitést és baba javítást s leg­
olcsóbb áron végez ink. —

L A G N E 5 ?
úri Ó3 női fodra,zs-ólom­
jában,Subotica,Pa?;ő va »;■,*

{Edénypiac.) «vs

«Vas ós füszerüzlet® Egy
tizenkétezer lakosú bács- 

megyei nagyközségben
vasúti fővonalon, nagy kör- 
nuyékkel, kiterjedt vevő­
körrel, a legforgalmasabb 

jól szortírozol! 
berendezéssel, 

más vállalkozás miatt eladó 
a helyiség bérbeadó, eset­
leg lakházzal együtt is el­
adó. Cím a kiadóban. 277
Újonnan épült bakházak 
italmérési engedéllyel együtt 
eladók.
Cim a kiadóban. 282

föuccán, 
a k tárral,

ScBleri l m  esi i a t s r  i \  
Ha 2! C l r lM l  M i .
M. C I Z I L D V

SOMBOR 110 6

Cgépltígarnitura eladó Ma­
gyar gazdasági 60 colos 
elevátorral együtt. Kazán 
Nikolson magánjáró. — 
Nagy kerék áttétellel bár­
milyen elfogadható áron 
Tudakozódni lehet Ilauer- 
land Józsefnél Sonta Baé- 
ka. » 301

világattrakció 8 felvonásban 
mindkét rész egyszerre.

KATONAZENE  
Rendes helyárak I 

Elővételi pénztár egész  
nap.

Ké1- ét fé’órái

ApréfcirdeMj agy nó  I diu.r, vMt«;betüi e. cjuujó 
kéUMTMM M im it Legkisebb aprihirJeté* ára 10 dia. 

Cook (dbdly^-satt jeliyát Icv.l.k.t továbbítalak 
KárderödtödMekh.i v ü a i t bélyeg aeilákJeadá.

Ilarzi kanáriitat ajánlok sa­
ját tenyésztésemböU leg­
jobb énekesek, szolid árak 
Arak hang szerint. Kakas 
250—300—400 dinár, nős­
tény 75—100 dinár. Franjo 
Seveöek Maribor. Ghegova 
10. 373

APRÓHIRDETÉSEK

I Családi házak üzjcttcl, ki­
sebb nagyobb lakások, iro­
dahelyiség, üzletek, szőlők, 
szántóföld eladók. Kris­
tály és bronz csillárok, há­
lószoba bútorok kaphatók 
L:ing ágon túra, PaSiéeva 
ul. 3. I 409

N a r o d n i B io s k o p
(Teb ínn i 3 0)

Csak móg ma vasárnap

M A C I S T E
az erő és vakm erőség csodája. Legbriliánsabb és 
legszenzációsabb Hímjében. Miut ."zardt ria királya 
(Fekete kancellár) Az eddig megjelent Mac ste- 
filmek leg ilünőbbje, szenzációs kmandor alt.akció 
6 rendkívül lebilincselő felvonásban. Főszerepben: 
MACISTE a vigk dHyü, borzalmas erejű kalandor 
Mint kisérő 2 felvonásom filrengetően kacagtaió 

komédia

Szántómotor, 80 HP, W.
D. német gyártmány, 6 va­
sú, üzemképes, eladó. Bu­
disin Gyura, Vel.-Kikinda.

324
Használt zongora, rendkí­
vül olcsón eladó. Schlesin- 
ger keményítőgyár, Skótus 
Viatora ul. 59. 325

Észak-Amerlkába 
kivándorlók Z 

figyelm ébe
Akiknek szü'ei vagy hoz­
zátartozói 1924 juüus előtt 
már Amerikában élnek

1927 ju l iu s  1 -ig
kivándorolhatnak, ha erre 
előbb megszerzik az enge­
délyt. — Igényjogosultak 
megbízását íclves i:
J ugosl a venska Express 
Ageucija A. D. Zagreb
Podzastupstvo:

S u b o t ic a  
M a n o j lo v ié e v a  7>
(Vass Adám sorcsarnok 

mögött)
A u g s b u r g e r  I m r e

Ugyancsak felvilágosítást 
nyújt Kanada és Argenti­
n éb a  előnyös feltételek  
mel ett kivándorolni szán­
dékozók részére. — Útba­
igazítás dijtalin 224

Esztergapadot megvételre 
keresek, ajánlatokat Zentai ■ 
Béla, Senta címre. 305
Harminc év óta fennálló 
gyógyszertár, szerb község­
ben, teljes felszereléssel el­
adó és bármikor átvehető. 
Bővebbet: Daubner József 
gyógyszerésznél. ITjma, Bá­
nát (Vrsac mellett'! 397

R é v a i A d olf  
S u b o t ic a

Sokolska ulica 2. (volt 
Gombkötő-ucca, Kune'x- 
fé le  ház). T e le f o n  551 
A ján l>
Szavatolt kőmentea éo ltő- 
neizet, elsőrendű fehér 
darabos m eszel, beoéinf 
Portland cem entet, elismert 
kitűnő minőségű teáiiel 

REIORTA FASZENtT  
pécs-siabolcsi kétszer mosott 

KOVÁCSSZENET

Hvrzi Ldclro’leu k u
kiállításon többször kitün­
tetett énekesek, saját te­
nyésztés, garantálom az élő 
megérkezést. 300—350 di­
nár. Tenyésznőstény 80— 
100. Kari Riedl. Maribor, 
Aleksandrova 21. 372
Házat, vagy házhelyet a 
posta vagy vasút közeiében, 
cca 100—150 ni9 területűt 
megvételre keresek. Cím: 
Rádió Reklám.. Subotica. 
Postafiók 48. 366

Jókarban lévő hálószoba 
bútor olcsón eladó. Cim a 
kiadóban. 391

Csóplögamitnrát ’-ennék 
Astra szivógáz MÁV gyárt­
mányú*. Schumacher Já-
nos, Mól Baöka). 300

VÁROSI
Január 19-tő l

M O Z I

Január 23-ig

BIZET VILÁGHÍRŰ OPERÁJA

2 rész  12 fe lvon ás.

M in d k é t  r é s z  e g y s z e r r e
TELJES VÁROSI ZENEKAR

Eladó 8 HP Hoffherr Ex­
press gyári magán járó csép- 
lógarnitura, 1911-ben épüit. 
6 HP Marschal gyári roa- 
gánjáró lokomobil 48 colos 
Hoíherr kórülgyürüs csép­

lővel. 1000 m/m. 5 éves 
Hoffherr cséplő, 7 HP 
gyári magán járó benzinmo­
tor szalagfűrésszel, hasitó- 
baltával. A gépeket dara­
bonként is eladom, esetleg 
csereüzletet is kötök. Balázs 
Balázs, Subotica, Pallóki 
put. 386

Eladó nagyon szép, fehérre 
festett, keveset használt 
egész ui fűszer- és csemege- 
berendezés 2 pulttal Cím 
a kiadóban. 405

Negyven dinártól

la k o d a lm i t o r t á k
két dinártól

s ü te m é n y e k
a Steinsr cukrászdában

Nagytemplom előtt 907.

Uj zongorákéspianinók
a egjobb bécsi ?y4rtmányok a 

legolcsóbban b szerez betek 
r*szletfi7.‘ t^s e is

A. KELEMEN
banga erkeŝ aöO' l

VÉL. KIKINDA
Ugyanot* az összesbnn szerel 

egnagyobb ra táron
A api’ ta o t -9 fi. 1181

Hitfőtől—csütörtökig hatalmas szenzációja le^z 
.-.zuboticának, Külföldi világvárosokkal egyidöben 
bemutatóra kerül Roda Rcda a vi ácrhirü szatiris- 
tának legszenzációsabb müve Csákó ós ka ap 
(Feldherrenhügdí) ba’a’mas katona komódi i a 
vidám filmjátszás nagymesterével Harry Lkdtké- 
vel a főszerepben. Harry Liedtke e pompás filmjét 
4 hétig játszák a budapesti premier mozik. A 
hadtestparancsnok nehéz szerepét Roda Roda maga 
játsza. Gondoskodjék jegyeiről, meiyex elővételben 

már most kaphatók. — Telefon 300.
<• xt

Eladnám szalagfűrésszel fel­
bérelt négy hengeres. 28 
IIP magánjárómotoromat 
amely inoizsoláshoz. dará­
láshoz és szecskavágáshoz 
>s alkalmas. Hajagos Ist­
ám, Cantavir, Szent Antal 
ucca 79. 268
Eladó más vállalat miatt 
nagyobb mezővárosban a 
fi'téren, a legszebb helyen 
ió menelelü cipészüzlet 
cjpökereskcdéssel. Cim a 
kiadóban. 406

Eladunk jókarban levő 8 
éves 8. számú lloflherr és 
Schranlz gyártmányú .Ex­
press. láncos magán járó 
cséplögarniturát. Bővebbet 
a tulajdonosnál Petrás és 
Valenla, Padi na (f)anat).

404

K Ü L Ö N F É L E

Kiári' a I V ájva, hogy arcá­
nak, nyakának, keiének, bőre 
üd *, sima, bársonyos, rus»aí- 
mus legyen, arca ne legyen 
nagyon zsíros vagy nagyon 
száraz, hogy ne legyen rajta 
bőrafka, börsents, pattanás, 
ne legyen foltos, érdes és 
fonnyadt, sem pedig ráncos 
és friss színe mindig rózsái 
árnyalatú legyen -  teljesül, 
ha Nimfa-krémet és Nimfa- 
pomádét használ. Kapható 
mindenütt. Postai szétküldés: 
„Nimfa0 laboratórium Növi* 
Sad. Postafiák J62. 11397

Ne m ulassza e l az a lk a l­
m at. Női kézitáskák linóm 
bőrből 30 dinártól. Női ha­
risnyák nagy választékban. 
Selyem nyakkendők 28 di­
nártól. Férfi ing, prima anyag­
ból 75 dinártól. Jó minőségű 
férfi zokni 15 dinár* GScr* 
ine »c pők 30 dinár. Duplán 
varrott szandál minden sztm* 
^an. Vuj ovics János (vo‘t 
Kis Bazár) R’ diéeva 3.

M E G N Y W 7 W

FülZlISltl AIÍL3E
K U L I C

Manó, oviéivá ul ca 
Pietlkosié salon

Szakmába vágó összes 
m unkákat special * 

e 'td ra tt f t j muuU'je ők
végzik. !

A p o lló  N o v is a J
Jan. 13, 14, lő, lö-áu.

SEJX FIA
Srdekfeszitö keleti tör ■ énét 
7 felvonásban. Főszerep* 
ők: a halhatat a i Rudo f 
Valentino és Bánky Vi’.m

17, 18-án
Laon Fa’l operettje

Az elváí t asszony

Bútorozott szobát, előszo­
bával azonnalra keres úri 
házaspár. Cim: Ilütter Ár­
pád, Subotica. Bene Suda- 
reviceva ul. 4. 2b i
Két üres szoba, külön-kü- 
Jön. a belvátasban, irodá­
nak kiadó. Cím a kiadóban

371

Farsangra
j e g y g y ű r ű k
p á rja  D Iu . 140

fémjózett 4 larátos 
ara ni bői

szende aranymüvos
Alelr andióva u jca 11 ~

Eladó kisebb lakóház, kö­
zel a füléihez, szép, magas 
helyen 4 egymásba nyíló 
szoba, konyha, speiz. kam­
ra, pince, nyitott folyosó, 
villany bevezetve minden­
hova. Soha sárba, sem sö­
tétbe nem jár. Cím: Pallas- 
Reklani. Tel. 117. 408

Ebdó 4/2 lánc prima szán­
tóföld és a városban szép 
lakóház Felvilágosítás kap­
ható dr. Wilheim Jenő 
ügyvéd irodájában. 416

Különbejázatu bútorozott 
szoba a központban február 
1-re kerestetik. Ajánlatok 
Pompadour kozmetika. Vá­
rosház-épület, kéretnek.

412

Janiper zöld sósborszesz 
minden más gyártmánynál 
jobb és hatásosabb, erről 
meggyőződhet ha füszerke- 
i-e«skedojétöl ingyen minta- 
üveget kér leírással. 9ő

Zongorázni tanítok akadé­
miai módszerrel, rendkívül 
olcsón. Cím a kiadóban. 
________________________ 146

Uj virágüzlet! Kain Lajosné 
városi üzlet Városháza épü. 
létben (kenyérpiac) Telep: 
Palicsi-ut, villanytelep mel­
lett. Ajánlja naponta friss 
élő vágott virágjait, rózsa 
szekfü, ibolva, valamint 
cserepes virágokat, ciklámen 
erika, camilia, cirenária. dél­
szaki növényeket, pálmák 
diszfenyök. Készít eljegvzési 
valamint menvasszonyi 
csokrokat, színházi diszkó- 
sarakat, halotti koszorúkat, 
rendkívül olcsó árakon.

Bútorozott szoba villanyvi­
lágítással és konyha hasz­
nálattal, házaspárnak olcsón 
kiadó február 1-re. Cvetna 
ul. 14. 364
Vendéglő vagy szálloda 
bérletet keresek. Cim Voj- 
úóvióeva 3. vendéglő, Su­
botica. 379

Bérbeadó a csókái vasút­
állomásnál lévő jóforgalmu 
vendéglő, esetleg óvadék­

képes egyének elszámolás­
ra is. Liéno Pravo szüksé­
ges. Bővebbet: Vcrbai Ró- 
zsika, Csóka.. 392

Trágyát ingyen kivitet­
tek. Cilii: III. Duliéeva ul. 
27. Tűzoltó laktanya mö­
gött. 402

J ík arh an  lövő ,I8

rövid zongorái
kereaek m egvételre

Ajá la ic k a t árm egjelö­
lésse l a kiadóba kérek

S c’yem kaíap' ü iü n legességek érk eztek
K alapszalon

i P O G Á N Y
A ! a k it £ ft o k  a t v á l l a lo k  

L'ubibratil-ház, FUiréán szoborral szem ben

Küfönbejáratu bútorozott
szoba házaspárnak is, a
Strosmajerova-uecán kiadó

Cim a kiadóban. 251

Vendéglő jóforgalmu tánc­
teremmel Cantavircn bérbe 
kiadó. — Évi haszonbér 
25.000 dinár. Bömchcs 
ügynöksége, Baéka-Topolán

414

Eladó Becskereken több 
modern úri villa 4—5 szo­
bás. 1—2 szobás, uionnan 
éniilt. azonnal beköltözhe­
tő munkásházak. Bánát­
ban vasút és közséc mel­
lett 200 holdas birtok éő 
és holt felszereléssel. 4 
évi lefizetésre, buzavalu- 
táben. Bodor Laios ngv- 
nök. Velikibecskcrek. Be- 
íeiski red 8. IO73S

Ci U M 1 B É LY E O Z Ö T
bármüven nvclvcn készít 
Molnár József Subotica. 
Prunkooanska ulica 25. 
Megrendeléseket a Bács- 
meevel Nan'ó kiadóbiva- 
t'i’a is elfogad.
Lakást, Agy vagy kél szo­
básat konyhával keresek. 
Cím: Pall as R e k 1 á n i i rod a.

298

/  . fe/rfős dr FP.NVVES FERENC Subotica N vom ato tt a klajfifulfildonns M inerva r-t.-n d l. PelrhU bh dn- n -  \ \ vi- q i • .
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Most pedig, hagy ugyanezen nemzetisé­
gek nyelve a legalsóbb Iskolákban is nél­
külözhetetlen.

Nem akarok a miniszter ur áltat el­
mondottakra reflektálni, nem azon ész­
revételre felelni, hogy ezen törvényja­
vaslat a nem magyarajku polgárok ér­
dekében fekszik mert ez a hat napos vi­
ta már eléggé mutatja, hogy ezen tör­
vényjavaslat mily érdekében fekszik a 
nem magyar ajkú honpolgároknak.

»Megtáinadtatik e javaslat pedagógiai 
szempontból is — mondja a miniszter 
ur —• de a pedagógok nézetei e tárgyra 
nézve nagyon különbözők. Azok a peda- 
gógok, akikkel én szoktam találkozni, 
egészen más nézetben vannak, mint Po- 
lit képviselő ur pedagógjai.«

Polit t. barátom hivatkozott a hires 
bécsi pedagógusra, Gessenre és lia az 
igen t  miniszter urnák nem elegendő

Munkásadó, tőkekamatadó
h a r m a d ik - é s  n e g y e d ik  o sz tá ly ú  k e r e se t i

F o n to s  tu d n iv a ló k  m in d e n  a d ó z ó  sz á m á r a

7
ad ó

1.
T u d n iva lók  a  III. o sztá lyú  

k e r e se ti adóról
Egyes pénzügyi hatóságok nemsokára 

hozzá fognak a III. kereseti adó tárgya­
lásához, miért is közöljük tájékozásul az 
alábbiakat.

Aki vallomást nem ad, birsággal sújt­
ható. Az 1926—192S. ciklusra beadandó 
vallomásokban az 1923—1925. években 
elért három évi átlagos tiszta keresetet
— űzheti eredményt — kell bevallani. Ha
valaki 1923—1925-ben nem űzött foglal­
kozást, azt az üzleti eredményt kell be­
vallania, amelyet az üzlet fennállása 
idejében elért. Mészárosoknál az adó­
évet megelőző évben levágott jószágok 
száma, korcsmárosoknál a kimért ital 
mennyisége, a földbérlőknél a pénzbeli 
bérösszeg 25%-a a III. osztályú kereseti 
adónap az alapja. * .

Tiszta-Üzleti eredmény az üzletből, 
vagy a foglalkozásból eredő jövedelem, 
mely az üzlet vagy foglalkozás folyta­
tásálhoz szükséges kiadások levonása 
után fenmarad.

Levonhatók az évi bruttó eredmény­
ből az üzleti költségek, úgymint: üzlet, 
műhely, raktár évi bérc, ezek fűtési, vi­
lágítási, tisztántartási és biztosítási költ­
ségei, az alkalmazottak összfizetése. 
vasúti, szállítási — üzemi — fuvarozási 
és postaköltségek, üzleti tőketartozások 
kamatai, ha a hitelezők inegneveztetnek 
és végül a szenvedett veszteségek. (Ez 
az 1924—1925. években általános volt 
úgy, hogy az adózók nagyrésze a pri­
vát vagyonából volt kénytelen élni.) El­
lenben nem vonhatók le: az adózók pri­
vát lakásának bére, a háztartási költsé­
gek és a fizetett adók.

A harmadosztálya kéréséi adókivetés 
megértésére szolgáljon az alábbi példa, 
amelyben a földbérlö adójának kiszámí­
tását mutatjuk be. A bérlőnek számítás­
ba kell vennie a kivetendő adót is, mert 
különben a rossz gazdasági évben rá­
fizet a bérletre:

Valaki bérel tiz bold földet, holdanként 
hétszáz dinár bérösszegért, vagyis az 
évi bér összege hétezer dinár. Ennek 
25%-a a 111. osztályú kereseti adó alap
— 1750 dinár, inig ezen összeg 10%-a
III. osztályú kereseti adó, vagyis — 175 
dinár, amely adóösszeg utáni pótlékok a 
következők: 35% általános jövedelmi 
pótadó: 61 dinár 25 para, 60% hadipót­
lék 105 dinár, 30% rendkívüli pótlék 
(175 4- 61.25 -T 105 =  336.75 után) =  
101 dinár, rokantadó a 336.75 dinár ala­
pon számítva =  134 dinár, katonai ka­
marai pótadó ~  62 dinár, községi és 
megyei pótadó 400%-kal számítva =  
700 dinár, 100%-os útadó =  175 dinár, 
a jövedelemadó pedig minimum =  .350 
dinár vagyis az összes adók s pótlékok
— minimálisan számítva — 1853 dinárt 
tesznek ki, tehát az összadó több, mint 
maga az adóalap f ontos tudni, hogy a 
feles és harmados bérlet, ha a bérlő a 
földet háznépével és nem béresek igény- 
bevételével műveli meg. a Ili. osztályú 
kereseti adó alól mentes.

toAcsMBmrer naplö

egy Gessen tekintélye, szabad legyen 
nekem hivatkoznom egyéb, bizonyára a 
miniszter ur által is elismert pedagógiai 
tekintélyekre, úgymint Pestalozzira, Dit- 
tesre, Dlsterwgrc, Kerr-re és Bormann- 
ra, akik mindannyian, — tekintve az 
elemi iskolának a feladatát, ellenzik az 
ezen törvényjavaslatban felállított elvet. 
Hivatkozom továbbá egy Magyarorszá­
gon is híressé lett linguistára, Coznznd- 
nlus Amos-ra, aki két századdal ezelőtt 
a sárospataki akkori kollégiumnak, je­
lenleg helyét hitvallású jogakadémiának 
első szervezője volt és aki azt mondotta, 
hogy

egy más nyelvet, mint anyanycívet
az iskolába behozni, annyit tesz,
mint gyermeket tanítani arra, hogy

előbb nyargaljon, mint járjon.
Sokkal jogosabban kérdezhettem tehát 
én az igen t. miniszter urat, mint ö kér-

Ajánlatos, hogy mindenki az adó kive­
tését nagy gonddal kísérje, mert ha az 
elsőfokú adókivetésnél tévedés csúszik 
be, anak helyesbítése nagy nehézségek­
kel jár, ezért tehát mindenki érdekében 
áll, hogy az adótárgyaláson pontosan je­
lenjen meg.

A háború előtti és a mostani tiszta 
keresetek megadóztatásának illusztrálá­
sára szolgáljon az alábbi eklatáns pél­
da:

Egy közepes kereskedőnek a háború 
előtti években (1913—1914) — hogy sze­
rényen megélhessen — el kellett érnie 
az évi 3000 korona tiszta keresetet, amit 
akkor a következő adók terheltek: 10% 
III. osztályú kereseti adó — 300 korona. 
35% általános jövedelmi pótadó —  105 
korona, 5% betegápolást pótadó — 15 
korona és 5% Kereskedelmi kamarai il­
leték 15 korona, továbbá az akkori átla- 
»oSs,40%< községi dó — 120 korona, 
a 10% útadó — 30 korona, vagyis ö$z- 
szesen fizetett 585 koronát, tehát az

A  n e g y e d o s z tá ly u  k e r e s e t i  a d ó
A negyedosztályu kereseti adóvallo- 

mások közszemlére tételével kanosaim, 
ban töbször szóvátetiük az adóCTtoté$ 
igazságtalanságát s azt, hogy a fizetés­
hez viszonyítva az adó túlságosan nagy. 
Az adókivetés igazságtalansága és 
aránytalansága nagyrészben annak tu­
lajdonítható, hogy egyesek vagy nem 
adtak vallomást vagy nem jól töltik ki 
a vallomást.

Negyedosztályu kereseti adót 1925 áp­
rilis 1-töl kezdodőleg nem tartoznak fi­
zetni a fizikai munkások (kereskedő- és 
iparossegéJck, gyári- és ipari alkalma­
zottak), az irodalmi munkálatokat végző 
alkalmazóiak továbra is IV. osztályú ke­
reseti adót kötelesek fizetni. A negyed- 
osztályú kereseti adó egyharmaddal na­
gyobb. mint a munkások 3.30%-os állami 
és 1.7%-os önkormányzati adója együtt­
véve.

Negyedosztályu kereseti adó alá tar­
toznak a magántisztviselők következő 
járandóságai: az állandó készpénzfize­
tés és a természetbeni járandóságuk 
pénzbeli értéke, amelyet a piaci közép­
ár szerint számítanak.

Mentesek a IV. osztályú kereseti adó 
alól úgy a köz-, mint magántisztvise­
lőknél a következő járandóságok: lakás­
pénzek, napidijak. utlátaldnyok, segé­
lyek és jutalmak. A jutalmak után 
azonban a vállalat köteles adót fizetni, 
mert ezek rezsitétclnek nem számíthat­
nak.

Jegyzői s papi földek haszonértéke 
sem adóalap a 88.700/1910. évi P. M. 
rendelet értelmében.

Mit kell tartalmazni 
a vallomásnak?

A Pénzügyminiszteri Vezérigazgató­
ságnak 13.333/1922. szánni rendeleté ér­
telmében 1921 évtől kezdve mentesek 
a magántisztviselőknél is a személyi és 
családi drágasági pótlékok ép oly arány­
ban, mint az állami tisztviselőknél.

dezte Polit barátomat, kik azok az Igen 
t. miniszter urnák pedagógiai, akikkel ö 
tanácskozni szokott. De tovább megyek. 
Hiszen a miniszter ur jó, tudja, mi az 
elemi iskolának missziója s bizonyára 
azok közé nem tartozik, akik az elemi 
iskolák helyébe oly feladatot tűznek ki. 
amelynek csak egy akadémia felelhet 
meg.

Az orvosok, a kereskedők, a termé­
szettudósok. a lekészek, a jogászok, 
mindezek akarják szakmájuk érdekében 
az elemi iskolát igénybe venni. Most a 
miniszter ur segélyével hozzá jöttek a 
linguisták is, úgy hogy például a szerb 
iskolában most már három nyelvet kell 
tanítani. A szerb iskolákban, minthogy 
azok az egyházi élettel legszorosabb 
összefüggésben vannak, szükségkép az 
egyházi szláv nyelvet is tanítani kell, te­
hát most tanítani kell a szerb, az egyház 
szláv és a magyar nyelvet.

alapnak körülbelül egy ötödét. Ma 
ugyanazon kereskedőnek — hogy szeré­
nyen megélhessen — kell hogy legyen 
évi 30.000 dinár tiszta keresete s ha ezt 
vesszük alapul, úgy fizet 111. osztályú 
kereseti adót —■ 3000 dinárt, 35% álta­
lános jövedelmi pótadót 1050 dinár, 60% 
háborús pótlékot — 1800 dinár, 10% ke- 
kereskedelmi kamarai illetéket — 300 di­
nár, 30% rendkívüli pótlékot (3000 +  
1050 +  1800 dinár után) — 1755 dinár, 
rokkantadót — 2380 dinár, katonai ka­
marai pótadót — 1100 dinár, továbbá 
160% útadó — 3000 dinár, 300% közsé­
gi pótadót — 9000 dinár, 3000 dinár for­
galmi adót. valamint jövedelmi, 90%-os 
állami pótlék s 30% rendkívüli pótlék el­
mén — 4000 dinár, vagyis minimálisan 
fizet egy évre összesen — 30.675 dináit, 
megélhetésre nem marad semmije, mert 
a tiszta keresetnek több mint 100%-át 
fizeti .adóba; tóig ajráboru előtti- időben 
á tiszta keresetnek csak az egyötöd ré­
szét fizette.

Ezen jog érvényesítése érdekében kö­
telesek a magántisztviselők a »Vallo- 
más« beadásának idejében az illetékes 
elöljáróságtól, vagyis ott, ahol a vallo­
más headatik, hivatalos bizonyítványt 
kérni (amit anyagi felelőssége mellett 
a munkaadó is kiadhat) a következők­
kel: liánv családtagja van az adózó­
nak 16 éven aluli és hány 23 éven aluli 
és hogy ezeknek van-e havi 200 dinár 
keresetük, illetve vagyonukból ily ősz- 
szegii jövedelmük — vagy nincs. A 16 
éven felüli és 23 éven aluli családtagok­
ra nézve iskolai igazgatói bizonyítvány• I
szerzendő be arra nézve, hogy azok is­
kolába járnak, mert csak ez esetben 
számítható le a 16 éven felüli gyerme­
kek után eső drágasági pótlék.

Igazolandó az elöljáróság! (esetleg 
munkaadói) bizonylatban (a bizonyit- 
vány számának és kiállítási helyének 
megnevezésével) az iskolai végzettség* 
továbbá a felmutatandó szolgálati bi­
zonylatokkal a szolgálati évek száma. 
Ezen bizonyítványok csatolandók a 
»VaIIomás«-hoz, amelyek alapján meg­
állapítást nyer a magántisztviselő fize­
tési viszonylata az állami tisztviselőé­
hez. vagyis a személyi és családi drá­
gasági pótlék nagysága, amely az adó­
kivetés során a IV. oszt. kér. adó alól 
mentesittetik.

Ha ilyen módon töltötték volna ki 
eddig is a »Vallomások«-at és igy sze­
relték volna fel. úgy nem lett volna 
annyi panasz az adókivetés ellen. Mu­
lasztást követtek el a pénzügyi ható­
ságok is azáltal, hogy Idejében nem kö­
zölték az adózó közönséggel a fenti 
rendelkezéseket -  vallomdsbeaddsi hir­
detményeikben továbbá akkor is, 
amikor az adathiányos vallomásokat 
nem adták vissza pótlás végett.

Ahol a IV. osztályú kereseti adót tub 
magasan állapították meg, ott bizonyára 
nem vették figyelembe a drágasági pót­
lékokat — Ilyen esetben lehet adótöt-

17. oWal.
lést kéné az 50.000/1913. szánra adöte-
zelési utasítás 30. §-a alapján az adó­
nak téves kiszámítása cimén a pénz­
ügyminisztériumtól a teirt indokok fel­
hozásával. ♦

lfaaayi u  adóuiatsi
JáraadiUa?

Az állami tisztviselőknek 1921 évtől
1923 év végéig annyi Összfizetésük volt 
dinárban, mint amennyi 1920 év végén 
volt koronákban, vagyis 3500 koroná­
ról 3500 dinárra emelték fel a fizetést 
mig a személyi és lakpénz pótlékuk na­
pi 20—25 dinárt tett ki, a családtagok 
után pedig napi 5 dinárt.

1923 év végével pedig annak az álla­
mi tisztviselőnek, akinek 1923 évben évi 
3500 dinár fizetése és napi 20—25 dinár 
drágasági pótléka volt, az illetménye 
felemeltetett évi 6600 dinár alap és 3600 
dinár állásbeli fizetésre, ezenkívül évi 
1800 dinár lakbérre, havi 800—900 di­
nár személyi drágasági és minden csa­
ládtag után havi 150 dinár családi drá­
gaság! pótlékra, feltéve, ha a családta­
gok havi keresete vagy vagyonuk Jöve­
delme a 200 dinárnál kisebb, mert ha 
az ennél nagyobb, akkor a családtagok 
nem részesülhetnek árdgasdgi pótlék­
ban.

Itt Jegyezzük ineg, hogy a »Vallo- 
más«-ba úgy az adóköteles, mint az 
adómentes járandóságok, az arra meg­
felelő külön-külön rovatokba beirandók.

A fentiek szerint tehát egy érettségit 
végzett, két családtaggal és tiz évi szol­
gálati idővel biró magántisztviselőnek 
1921 évi 52.000 korona évi összefizeté- 
séböl IV. oszt. kereseti adó alá venni 
csupán 8900 koronát lehet, mig 34.300 
korona személyi és 8800 korona családi 
drágasági pótlékot adómenteslteni kel­
lett volna. Vagyis a személyi drágasági 
pótlék a kisebb állású magántisztvise­
lőknél hatszorta, a középállásuaknál 
négyötszörte, míg a középen felüliek­
nél háromszorta nagyobb volt 1921 év- 
ben, mint az adó alá eső fizetés, mig 
egy családtagra eső évi pótlék 4400 ko­
ronát tett ki.

1922—1923 években pedig a túloldalt 
lein magántisztviselőhöz hasonló állami 
tisztviselőnek a fizetése (akinek a fize­
téséhez atkaímázkodik a magántisztvi­
selő fizetése Is) ugyanannyi volt, illetve 
maradt, csupán a személyi és lakpénz 
pótléka emelkedett évi 34.200 koronáról 
38000 koronára, mig egy családtagnak 
az évi drágasági pótléka 4400 koronáról 
7300 koronára emelkedett.

Eszerint a példaként felvett tisztvise­
lőnek 1922—1923 években sem lehetett 
több az említett tisztviselőnek a IV. 
oszt. kereseti adó alapját képező fizeté­
se, mert a drágasággal csupán a drága­
sági pótléka emelkedett és nem az adó 
alá cső törzsfizetése. T.ehát 8900 korona 
fizetés marad továbbra is adóalapnak 
mig a személyi s lakpénz pótlék emel­
kedett 8000 koronára és a két család­
tagra eső pótlék 14600 koronára, vagyis 
az összjárandóság 1922—1923-ban lehe­
tett 103.500 korona — 25.875 dinár, te­
hát egy hóra kereken 2160 dinár. Az adó 
alá eső 8900 korona utáni IV. oszt. kér. 
adó k i t e s z i 316 koronát.

1924—1925 és 1927 évekre pedig 
ugyanazon fizetési skála szerint adóz- 
tatandók meg a magántisztviselők, mint 
amilyen járandóságai voltak az állami 
tisztviselőknek 1922—1923-ig és nem le­
het azokat viszonyítani az állami tiszt­
viselők 1924—1927 évi fizetéséhez, mert 
akkor még nagyobb lenne a magántiszt­
viselők adója.

Az adóvallornások beadásánál helyesen 
tennék a vállalatok és tisztviselők, ha a 
fentiek figyelembevételével járnának el. 
a most működő fclcbbczéscket intéző 
adó-bizottságoknak pedig fentiek is 
szolgálhatnának támpontokul.

Tudnivalók a tőkekamatadóról
Most kezdődik majd a tőkekamatadó 

kivetése. Minthogy a legtöbb adózó nem 
tudja, hogy sokszor olyan követelés 
után is éveken át meg van terhelve tő­
kekamatadóval, amely követelés már 
nem áll fent, szükségesnek tartjuk a tő­
kekamatadóra vonatkozó főbb tudnivaló­
kat közölni.

Az adó alapja a kézlzálogra, kötelez­
vényre, váltóra. vagy személyi bizalom 
alapján adott kamatozó kölcsön, vagv
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életjáradék s bizonyos kötvények kama­
ta, illetve osztaléka.

Adó alá vonhatók: az életjáradék, a 
melyet valaki vagyon, vagy vagyon­
rész áteifgcdéséért kap, az elvált nő nő- 
'artásdija, a vételár, vagy haszonbér- 
hátralék, ha az után az adós kamatot 
tizet, a bérbeadott gyógyszertárak dija. 
Pcnzüzérek, ha ezzel üzletszerűen fog­
lalkoznak, a telekkönyvileg biztosított 
követeléseik után tőkekamatadót, egyéb 
kamatjövedelmeik után ill. osztályú ke­
reseti adót fizetnek.

Mentesek a tőkekamat adó alól: Az 
é le tjá ra d é k , a m e lye t v a la k i ö z v e g y i

Szubotlcán. A »SpIsak«-ot mlndou hó­
napban két példányban kell kiállítani.

A községi cs vármegyei pótadó szá-J dalmi önintádás határain. Mindenesetre , 
zaléka a munkásadónál a következőkép- megvan győződve róla, hogy nagy niü-

A Spisak-ba felveendők a tizennyolc pen számítandó: 0.50 alapszámot szó- vész, akit kora nem méltányol érdemileg, 
éven aluli és hatvanöt éven felüli mun- roznl kell a községi s vármegyei pótadó Mert csak pénzt ád neki és nem bé­
kások is. Ezekre vonatkozólag azonban százalékával, a kapott számot 10.000-rel lyet az akadémiában.

beírni, csupán a *>Jegyzct«-rovatban kell 
feltüntetni a születési évet, hónapot és 
napot, illetve meg kell említeni, hogy 
évi keresetük nem tesz ki ötezer dinárt 

Az adó havonként utólag fizetendő. 
A túlóra nem esik adó alá.

A kis kereskedők, iparosok, földbirto­
kosok (ez utóbbiak évi fizetéses béreseik 
után), magánosok (házicsclédjclk után) 
és egyéb munkaadók az év elején be-gon földhaszonbérletből, vagy eltart 

bői szá rm a z ta t, az ideiglenes nőtartási f adott vallomásuk alapján negyedéven 
s a megítélt gyermektartási dij. ként tartoznak az adót megfizetni.

Külföldiek belföldről származó kamat- Az adót a munkaadó Jogosított a műn 
jövedelme szintén adómentes, ugyszin- kás fizetéséből levonni.
tén a részvények osztaléka. Minden fizikai munkás részére az adó

Községek a vadászati és halászati jog befizetése alkalmával adókönyvet állita- 
bérbeadásából kapott összegek után, ha nak £ zt a munkaadó veszi kézhez és 
ezt a költségvetéslie felveszik közigazga- |,.a a munkás a szolgálatot elhagyja, a
tási célokra, nem fizetnek adót s úgy- munkaadó köteles az adókönyvet kiszol 
szintén, ha a férj és feleség közt nincs L ^ta tn i. Az a munkaadó, akihez a rnun 
különvagyonkezelés, az egymástól szár- |.^s szolgálatba lép, az -adókönyvet át- 
utaztatott kamatjövedelmek után nem.|at}ni tartozik. Ha valamely munkás szol 
fizetnek kamatadót.

dául Velikibecskerek, ahol a pótadó 
270% volt, néhány párával kevesebb.

Egyes pénzügyi hatóságok a Spisakra 
5 dináros bélyeg ragasztását követelik.

- ...........- - - - - -  , gálatbalépéskor nem tudja az ídóbdi-1 p  a követelés nézetünk szerint alaptan
Ha a váltókezes a nem fizető adós zctósét igazolni, szolgálatba léphet, az lan>, miv^  csak a vallomásokra kell 5 

váltóját magához váltja, az igy szer- ui niunkaadó a legközelebbi alkalommal bélyeget leróni, mar pedig a
zett követelés kamatai után nein fizet beszolgáltatandó »Spisak« jegyzetrova- bpisak nem vallomás.
adót. -

Az áruhitel biztosítására adott kötelez­
vények és váltók kamatai.

Az árvapénztárban elhelyezett tőkék 
kamatai csak akkor kamatmentesek, ha 
a tőke pénzintézetnél van elhelyezve,

kábalépte
les bejelenteni a pénzügyi hatóságnak. 

Azok, akik természetbeni lakást élvcz- 
ellenben kamatköteles, ha magánfelek-| nckt a pénzbeli fizetésükhöz a lakás el­

lenértéké fejében havi 60—120 dinárt, az 
élelmezésért havi 240—480 dinárt kell 
felszámítani minőség szerint.

A munkásadé 1925 április 1-töl van 
életben s ettől a naptól kezdve a munkás 
nem köteles negyedosztályu kereseti 
adót fizetni.

Az állami adó 3.3%, a községi pótadó 
maximuma 1925-re 1.6%.

uek van kiadva.
Nem kell tőkekainatadót fizetni a fe- 

lcbbezett ügyvédi, mérnöki, orvosi s 
liaszonhonoráriumok után sem. Figyel­
men kívül liagyandók továbbá a peres 
ügyből követelt tőkék kamatai is.

Mentesek a tudományos, közművelő­
dési, jótékonysági, közegészségügyi cé­
lokra szolgáló alapok kamatjövedelmei.

A humor határán van a törvénynek az 
az intézkedése, hogy az, akinek évi 
összjövedelme nem haladja meg a 630 
koronát, nem fi%et kamatadót a kamat 
jövedelmei után.

Ez az intézkedés lS75-bcii került a 
törvénybe, azóta a 630 koronát nem 
valorizálták.

Az adóalap az elmúlt naptári évben 
élvezett kamatjövedelem, 1927-re tehát 
az 1926-os alapon fizetendő az adó. A 
lükekamatadót annál a községnél Írják 
elő, ahol a kamatot élvező lakik.

Helyesen cselekedne minden adózó, 
ha megtekintené a községnél levő tőke­
kamatadó lajstromot, hogy nincs-e fel­
véve adózásra olyan követelések után, 
mely már rég megszűntek, vagy mente­
sek, ha igen, kérje ezek törlését 25 di­
náros bélyeggel ellátott kérvénnyel.

Peresített követelések tökekamatadója 
függőben tartandó.

A munkásadó befizetését a pénzügyi 
hatóságok most fokozottabban ellenőr­
zik; pénzügyi közegek jelennek meg a 
munkaadóknál, hogy ennek az adónak 
a befizetéséről meggyőződjenek. Mint­
hogy a közönség egy nagy része még 
ma sincs tisztában ennek az adónak sem 
kiszámításával, sem fizetési módjával, 
szükségesnek tartjuk közölni a követ­
kezőket:

Minden fizikai munkás — nemre és 
szolgálati beosztásra való tekintet nélkül 
— tizennyolcadik életévének betöltésétől 
hatvanöt éves koráig, ha évi keresete öt­
ezer dinárt meghalad — a természetbeni 
járandóság pénzértékével együtt — tar­
tozik munkásadót fizetni. Fizetni tartoz­
nak tehát a művezetők, főgépészek, fő- 
molnárok. valamint a házicsclédck is. 
Mentesek a munkásadó fizetése alól a 
mezőgazdasági napszámosok,' azonban 
azok a napszámosok, akik nem kizáró­
lag a mezőgazdaságban dolgoznak, kö­
telesek évi átlagos keresetük után adót 
fizetni. Ezeknek adóját az aáókivétő In- 
zo tt ,á g  állapítja meg. Az egyéb fizikai 
n mikás adóját a munkaadó tartozik le­
vonni és az állami adót a Financíjszka 
l pravánál. a községi pótadót a községi 
adópénztárba tartozik befizetni.

Ipari vállalatok, pénzintézetek, szállo­
dák, nagykereskedők, építési $ egyéb 
\ál!alatok kötelesek a munkásaikról az 
úgynevezett Spisak -ot kiállítani két 
példányban. Ilyen • Spisak nyomtatvány 

q Minerya-nyomda rt.-nál

az adókat az egyes rubrikákba nem kell osztva kapjuk az illető községben fize-

csüngnek. Ami az orvosok közt a ku­
ruzsló, az ő a hivatásos Írók seregében 
De jótékony, gáláns és ártalmatlan. A 
medicinájába nem is hal bele a páciens 
ha már nem gyógyul meg tőle.

— Szeretem az életet. A szivem most 
is huszcsztertdős —  és belekönuyölt egy 
majombörös párnába.

A szobája vaJóságos múzeum. Nip-
.......................— — ___  ____  . , pek, képek, szőnyegek, ezüst, bronz,
tában köteles ezt a tényt felemlíteni. Ha Épugy szabálytalannak találjuk, hogy J márvány, ében és elefántcsont szobrok.
pedig az adót nem Spisak-kal, hanem azoktól az adózóktól, akik munkásadó- 
negyedévenként fizeti, a munkás mun- Jukat negyedévenként tartoznak beszol- 
kábalépte után három napon belül köte- gáltatni, minden negyedévben követelik

PÁRISI PORTRÉK
« T- FELICIEN CHAMPSAUR■.» aít

A harmadszori csengetésre galamb­
ősz, ingujjas bácsika nyitott ajtót és 
én a kezébe nyomtam névjegyemet.

— Jelentsen be Champseur urnák.
Az aggastyán elnevette magát:
— Már be is van jelentve. Legyen 

szerencséin — és karonfogva kisért a 
dolgozószobájába.

— Nincs itthon az inasom — mente-

egyedül szeretek lenni, hagetözött — 
dolgozom.

Mintha csak azt mondaná: nincs
nálam aprópénz.<

A hatvanéves Felicien Champsaur 
egyike Páris legnépszerűbb regényírói­
nak. Könnyen, pikáns írásait mindenütt 
ismerik. Egy ledér Maupassant ö. de 
kedélyesebb mpgbocsátóbb, aktuálisabb. 
Társadalom-javító regényei nem okoz­
nak lelkiismcretfordulást a legelvetemül­
tebb gonosztevőnek sem és nem fekszik 
meg a lelkét lidércnyomásként. Rővideb- 
ben: népszerű regényíró, aki azonban 
nem mindig szolgál rá a népszerűséggel 
egyértelmű lekicsinylésre.

A gázkálylia mellé ültünk 1c. Az öreg- 
ur halkan csevegett Az Andcrseu-mesék
hősei ilyen tiszta kellemes Öregek, csak,még csak nem is terjed iul a legális iro

tendő önkormányzati adók százalékát. 
Példa a kiszámításra a következő: az

1925. évi április-junius hónapokra szóló I h°lt hetükbe, hogy visszhangozzon a 
pénzügyi törvény 52. §. szerint a köz- némák szivében is. Regényeimet hosz- 
ségi pótadó maximuma (magasabb szá- szu stúdiumok előzik meg. Most a filozó- 
zaiékban való szedését csak a noviszadi (’át bújom, pszichológiát és Egyipto- 
tartományi pénzügyigazgatóság engedé- ’not tanulmányozom.
lyévcl lehet), inig a vármegyei pótadó A tudás birodalmáról úgy beszél, mim 
Bácskában 1925-re 15%-ban, az iskolai niás lábbal tapodható földi országokról, 
adó 5%-ban lett megállapítva. Ezek szc- — A történelmet és a kultúrát cukroz­

va keli beadni, máskép néni ízlik a mai 
közönségnek.

Eelicicn Champsaur, Paris kivénlied'

rint tehát 300 +  20 =  320X 50 =  16.000:
10.000= 1.60.

Az a  munkás, akinek 100 dinár heti. . . ... . . . . .  . , , , .
fizetése vau, tartozik fizetni állami adó- cukrásza, filozófiát es szerelmet adagol 
ba 3 dinár 30 parit, összes pótiákba cn.llck » f s i y n e k n c k .  Kezében 
maximum 1 dinár Hl p., összesen 4 dinár mezesmadzas. amelyen falúnk olvasók

,  I r c i i n r r n o d r  A m i  n  n r v n e n l z  V n ' / f  o 1-».
90 p. Azokban a varosokban, mint pel-

a pénzügyi hatóságok a vallomás beadá-
sdt, holott a pénzügyminiszter 26.581/925 ze(en csillagok, amelyek a sötétben fosz- 
rendelet 7. §. világosan kimondja, hogy foreszkálnak. Falfreskó: egy nő, a francia 
a kiskereskedőknél, iparosoknál, gazdái- Agnes asszony, aki véres leplét mossa.
kódoknál s minden más foglalkozású 
munkaadóknál -alkalmazásban levő mun­
kásokról a vallomás évente Január ha­
vában adandó be, tehát évente egyszer.

Ha a munkások évközben változtatják himezvie. Ez együtt, marokra fogva:
is gazdájukat, adójukat az eddigi adó- 
könyvecskéjük alapján fizeti tovább a 
későbbi munkaadó.

I . /•. t *'» - $
amég a hófehér szakáll hiányzott és 

vadregénycs táj.
— Szent Habakuk az életemre ki­

váncsi? Rögtön, rögtön, csak egy kis 
rendet csinálok a múltamban, de előre 
is kijelentem: ne tápláljon vérmes re­
ményeket. Nem követtem el egy fél gyil­
kosságot se, nem vagyok morfinista, 
börtönben se ültem, sajnálattal kell be- 
vallanom: becsületben őszültem meg! 
(Elpirult.) Tizennyolcéves koromban ir­
tani első regényemet, a Dinah Sámuelt. 
Utána egy siker-regényt a »Larrlviste«- 
ot .Ötszázezer példányban fogyott el. 
Valódi nagy siker volt. Összesen öt­
ven müvein van. Eeggkcdvcsebb kötetem 
a »Mámoros szivek.«

Sarah Bcrhard és Morris Bemard megöltem és meggyaláztam, azok is 
szeretnek. '

A könyvtára monumentális. Akár egy’ 
diadalkapu. Négy kötetet adott emlékbe. 
Mig a dedikációkat irta idegsokkosan 
reszketett a keze és a toll ugrált gyön­
ge ujjai között. *

— így fizettek az istenek — mondta 
könnyed maliciával és leitatta a pacni- 
kat. /

A csengő ránkkiáltott. Az író kiment 
ajtót nyitni és egy fiatal, szép, szőke 
leánnyal tért vissza. A bemutatkozásnál 
megkérdeztem;

•— Szintén regényalak?
Az öregur zavartan, kicsit kipirulva:* 

Igen. De még nem kész regény, 
csak az első fejezetnél tartunk.

Kedves jó Eelicien Champsaur! Ahogy 
én látom, nem is jut tovább az első fe­
jezetnél.

Tamás István

szerelme?
Ravasz mosoly a bajusz alatt:
— Azt beszélik, hogy őket irtani meg 

benne. Én hivatalból nem tiltakozom a 
pletyka ellen. Mindig élő alakokat sze­
repeltetek. Most fejeztem be nagy tri­
lógiámat. Közös címük: »Az utálat.« A 
szerelem és a nemek harcáról szól.

Az ember kegyes prédikációkat néz 
ki ebből az angyali öregurból, ám a ja­
víthatatlan Don Juan a nemek harcába 
avatkozik be. Vén kujon báránybőrben.

— Egy táncosnő szerelme egy ma­
jommal. Tudja olyan ugrifüles vadóc.. 
Kisleánya születik, normális. csinos 
gyermek, aki megnyerhetné akármelyik 
amerikai szépségversenyt. Darwin mel­
lett .török lándzsát. Jó az ilyen tudós 
az. elméleteivel, legalább lehet szidni, 
vagy védelmezni egy regény erejéig.

Kacagott. Jóízűen, mint aki az orránál 
fogva vezeti a világot.

— Ötleteim? Húsz évre valók! Nézze 
ezt a fiókot. Csordultig van jegyzetek­
kel. Az igazi munka csak most követ­
kezik.

Olyan tarkalclkü ez az ember, akár 
a regényei. Tisztelői Lottlhoz hasonlít­
ják, de ö Boccacciót és Casanovát vall­
ja mestereinek. Jókedélyii és jó kondíció­
ban van. Monománliia nem féktelen,

I

— Mikor tnegfogamzoft bennem '*.a 
téma, a szülés előtt elvonulok vidékre 
Ó. az írás csudás dolog, életet adni a

Akárhová nyúl az ember, műremekbe 
botlik. Kilincsek, tükrök, ablakok, ajtók, 
mind felbecsülhetetlen értéket képvisel­
nek. Egy párna: latin orgiák. A menye.

Még a kályha ellenzőn is klasszikus ké­
pek: a szerelem Japánban, Kínában, 
Egyiptomban, Szudánban, az ókorban és 
a jelenkorban. Üvegre festve, párnára

Champsaur művészete. És minden sa­
rokban egy isten. Buddha Brahma, Mo­
hamed, Mózes, Apolló, Jupiter, Vénus, az 
egész. Olympus, a középkor tüzes szent­
jei, Metisztó és körötte felkaréiban bá-. 
jós angyalok meztelenül, úgy, ahogy a, 
jóisten keze alól kiszabadultak.

— Tele vagyok istenekkel — mondta 
szinte exkuzálóan — ha engem nem is 
kedvelnek, én mégis imádóm őket és ál­
dozok valamennyinek. Egyik bizonyára 
pártomat fogja majd.

Nincs a hangjában semmi frivol per-’ 
íidia. Egy százhitü lélek a XX-ik száj 
zadban. Vannak csalódott emberek, akik 
semmiben sem hisznek. Ám Champsauj 
mindenkivel jóba akar lenni.

— Nézze — vezetett a másik szoba] 
ba — Bourdelle szobra! És az a kép 
ott Louis Legrand portréja rólam. A 
többi figurák: regényeim hősei. Mindéit 
regényalakomat megmintáztatom. Mert 
az én regényeimtvalóban megtörtént, az 
életből vett esetek. Néhány alakom még 
ma is él.

— Hogy nem fél ennyi eleven kíséri 
tét között egyedül?

A legjobb barátaim ők! Még akt

Világsláger! Most érkezett!

LOEVE-RADIO- Ü
készülék, többcsövű lámpák 
(Mehríachröhre) és alkatrészek

AUDION Ing. G. Dsutsch
N o v ls o d , Jcn n cn sk a ni. 3. into
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Somlyó Zoltán:

E$y Rodin-akthoz
Mint tcngerhabbal szegett labdarózsa, 
mely ringva reng a mélynek fövenyén, 
itt kacérkodsz a szoba zord faláról: 
ó, mert vagy rajz? Ó mért nem vagy

f  enyém!
Az arcodon szemérmes-bus mosoly van 
és méta árny a csók kies helyén. . .  
Lámpám kigyulva, minden este nézlek 
tág szemével a vérbebornlt észnek ...

Néhány vonás a szent milvészirónnal, 
pár karcolás, néhány völgy és halom; 
alatta mintegy ravatalra dőlve, 
borzas felem az íróasztalon.
És elvesztem a tért. amelyben élek 
és elnémul a gyatra peremalom . . .
J:s béna kézzel, lent a képnek alján, 
tapogatok az aktnuk pár vonalján. . .

Olt kis eipőeske volna, szép kivágott, 
hegyes kis orr, és antilop-betét. 
Mcgbolonditná a bolond világot , 
mely megbomlotton borulna eléd. 
Opálbokáid táncra lengenének: 
ó, vágyakat felrázó száz mirtét. . .
De — meztelen, mint angyalok az égben, 

mint kis virág a széles mindenségben.S

Följebb harisnya simulna a bőrhöz, 
sclyempókhrílö, könnyű, mint a hab 
mint a tiéd . . . a  vér illatszerével 
locsolva enyhén s vérnél pirosabb 
otífenn a térdnek gömbölyű ovdljdn 
az atlaszkötő, műremek — darab. . .  
Mit szép kezed pirulva igazitgat — 
De meztelen. . .  fantáziát nem izgat.

• • <

Búcsú a hosszú nadrágtól
1.

Parisban kiadták a jelszót: Le a hosz- 
szu nadrággal! A férfidivatban uj kor­
szak kezdődik. Bealkonyult a pantalló­
nak.

A túlzások mindig megbosszulják ma­
gukat. Az idei divatreakciónak, a lötyö­
gősen bő, szoknyaszerü nadrágnak a 
reakciója nem maradhatott el, s a vísz- 
s2ahaitás radikális nem állt meg, csak a 
nadrág teljes eltörlésénél.

Jön a bugyogó!

A francia divatsoviniszták nem néz­
hetnek tétlenül zsebre — nadrágzsebre 
— dugott kézizcl, hogy’ a nadrágreform­
mal más metropolis ajándékozza meg a 
világot, ne Páris.

Az utolsó órában adta ki a jelszót 
Maurice de Waleffe.

Már fenyegetett a veszély, hogy Ang­
lia, amely amugyis vezet a férfidivat te­
rén, most is megelőzi a csatorna innen­
ső partjának szabászlángelméit azzal, 
hogy kötelezőnek deklarálja a térdnad­
rágot.

A tipp elvégre kézenfekvő.
A rövid nadrág, mint mondani szo­

kás, a levegőben lógott...
. 3..

Franciaország legelterjedtebb napi­
lapja. a >Le Jotirna!« első oldalon, ve­
zércikknek közli Walaífe harci riadóját.

Az illusztris bugyogó publicista azzal 
a históriai megállapítással kezdi elme- 
futtatását, hogy a hosszú nadrág, ez a 
szabászati szörnyüszülött, tulajdonképen 
parvenü még száz esztendős sincs, hi­
szen csupán az 1830-as polgári forrada­
lom után terjedt el szélesebb körökben. 
A neve - -  pantalon — szintén csak az­
óta nyert polgárjogot a francia nyelv­
ben, ahová eredetileg mint gunysfó ko­
pogtatott be. Az olasz komédia-triász­
nak volt beltagja Arlecchino és Bajazzo 
mellett a harmadik állandó figura, a 
kürtőnadrágos doktor Pantalon és elciu-
te bizony csak a suszterinasok kiabáltak száz év alatt sem tudta bevenni. Ronda, 
az, uralomrajutott harmadik rend ffiger- 
liskcdő polgárja után. hogy Paulaion!
Pantalon! . . . Azelőtt Culottc á hús- 
sarde-tiek, luvszárnadráguak hívták a 
franciák a hosszú nadrágot, a cikkíró 
szerint azért, mert a magyar huszárok 
hurcolták be azt a járványt Parisba. Ez

Re ártatlan a két teffényü oszlop;
a két comb, a test bezárt bapuja!
Fehér selyemből volna rajta holmi, 
melyen át fénylik a bőr, a puha.
S köröskörill a csipke patyolatszin, 
mint nyári kertben álmodó th u ja ...
De — meztelen. . ,  Szemembe vág a

[fénye,
nem száll belőle titkok hő reménye. . .
A testnek áldott, misztikus középje, 
Rodin-dclejjel meglehellt csípők!
Miként a földet átölelő délöv — 
röhögne rajt a szoknyahős — ripök.
Mit tudhat ó az isteni csípőkről, 
szent bölcsökről vaj] mit tudnak ők! 
Forró lengő burnuszba öltöztetném ... 
De — meztelen. Nem bóditla az elmém.
S a váll s a nyak s a mell kis vafszigetje, 
c lágyan árnyas-völgycs havas ut; 
amely cikázva omtik le szelíden 
s a tekintettel le a mélybe lut.
Ó, hol az álmok árága hüs szövetje, 
mely eltakarva, megmutatni tud?!. . .  
Mert meztelen, mint csillagok seregje, 
vagy tengeren a felborult dereglye...
De lám . . .  ez a rc ... a hajnak mám órá­

ib a n ...
ez a tiéd!. . .  előlem takarod!. . .  
FAémrajzolt a művésznek Írottja 
s hogy igy meglássalak: nem akarod.
És ijedtedben behúzod a vüllad 
s. magasba rántod karcsú két karod ... 
Ó, nem kell semmi. . .  csak az arcod lás-

[sam!. . .
4 többit; majd megálmodom csudásan...

tény, hogy egyidőben a magyar lovas­
sági egyenruhához nem tartozott hozzá 
a jellegzetes feszes, csizsmába-bujtatott, 
zsinoros nadrág. Ilyenformán lehet, 
hogy igaza van a bricseszszakemberek- 
nek. ,

4.
Különben sem fontosán a nadtágkér- 

dés eldöntésénél a történelmi érvek. A 
pantalló személyes ellensége, Walaífe 
is csak másodsorban említi ezeket. Na­
gyobb súlyt helyez a — politikai argu­
mentumokra.

5.
A hossz,u nadrág — mondja a pol­

gári rend testvérisége és egyenlőség­
ideáljának kifejezője a divat terén.

A pantalló uniformizál. Egyenlőd t
Eltünteti a fennálló osztálykülönbsé­

geket a csámpás pipaszárláb és az iz­
mos sportvádli között.

A szabadság-ideálnak azonban való­
ságos arculcsapása. A láb rab benne.

6.
A nadrágok) bugyogó-lovag indtvi- 

duál-anarc,lista.
Erősen fasiszta zamattal.
— Kétszázmillió latin szelne tekint 

Párisra, — fejezi be cikket igazi francia- 
nacionalista pátosszal — hogy átenged- 
jii-c teljesen a férfidivat terén a hege­
móniát az angoloknak, vagy végre: cse­
lekszünk!

Megjegyzendő: kétszázmillió latin kis­
sé sok. még akkor is, ha a spanyolokat,
mórokat, portugálokat, délamerikaiakat, I 
a törökországi szefárd-zsidókat, sőt a 
románokét is beleszámítjuk.

S ha feltesszük, hogy mindezeknek 
más dolguk sincs, mint szemüket a pá­
risi tailor for gentlemanekre méregetni.

7.
Az esztétikai szempontok, amikről 

monsieur Walaffc hallgat (talán mert fe­
leslegesnek tartja erről sokat locsogni, 
hiszen franciáknak ir s honfitársai szü­
letett divatesztéták) mindenesetre a 
rövid nadrág mellett szólnak.

A pantallót az ember szépségerzeke

Buta. Kényelmetlen.
8.

Ha a rövid nadrág oífenzivája meg­
kezdődik. nem lehet kétséges az ered­
mény.

A hosszú nadrág úgy cl fog tűnni, 
mint a nők hosszú szoknyája cs hosz-

Az, átmenet nehézségeire természete­
sen cl kell készülni.

Mit fognak csinálni például a férfiak 
Németországban, ahol még ma is hosszú 
textilneműt hord a nadrág alatt min­
denki?

Egy darab kilóg majd a nadrágból.
9.

S hova lesz a serdülő ifjúság nagy

TER E-FER E
Az utolsó regényes költő. Jean Rlche- 

pinncl eltűnt a föld színéről az utolsó 
regényes költő is. ő  külsejében, lelké­
ben egyaránt a régi romantikusok tör-
vényesen leszármazott kései ivadéka ben egy fatörzsekből álló kunyhócská- 
vo^- val, meg egy szélmalommal. Kezében

sarló. Szeme mosolyog a jó aratásra. 
Orrán okuláré. 0  a szovjet diszparaszt- 
ja, Kalinin.

A bolsevizmus nagy erőfeszítéseket 
tett, hogy a szovjet iránt bizalmatlan 
parasztságot megnyerje s a kisgazdát a 
városi munkásság fegyvertársává, test­
vérévé tegye. Kalinin személyében ta­
lálták meg azt az orosz parasztot, aki­
nek arcképei mindenütt láthatók, ő  az 
eleven lobogó.

Mikor Szyerdlof meghalt, Lenin őt 
idézte például, mint aki a szovjet esz­
ményének megfelel. Kalinin belekerült a 
szovjet góthai almanachjába, ahol, a vö­
rös főnemesek nevel szerepelnek.

Ez a paraszt parasztmódra beszéd a 
társaival, de bizonyos tctszclgéssel em­
legeti a cári uralom alatti szenvedéseit, 
a szibériai száműzetést, a börtönöket, 
emellett a gyárimunkást is barátlan kö­
szönti.

Csakhogy a tömeg nehezen ért meg 
bizonyos dolgokat. Ha Kalinin ennyire 
példakép s ily ily magasban van, hogy 
lehet paraszt? Hiába beszél, hogy ö is 
közülük való, a muzsikok némán rázzák 
fejüket, elfordulnak tőle. Amikor a nép- 
gyüléseken szónokol az egyenlőségről és 
a földosztás üdvös hatásáról, azok, akik 
nem kaptak semmit sem a polgárság bir­
tokaiból és ma is épugy éheznek, mint 
annak előtte, igy kiáltanak közbe:

—- Te persze azt hiszed, hogy egyenlő 
vagy velünk, mert tegezel bennünket. Ne 
járj automobilon és éhezz úgy, mint mi. 
akkor leszel az elvtársunk.

Amikor a napóleoni birodalom ré­
szeire bomlott, a vihar rázta Franciaor­
szágot, a communárdok vörös soraiban 
harcolt, akik azt hitték, hogy hazájukat 
a szégyentől mentik meg. de csak uj 
bonyodalmakba döntötték. 1870. és 
1880. között még váltig virágzott a kó­
cos, tltánkodó irodalom, költők akkori­
ban a Montemartre lankáin laktak, si­
ralmas vityillókban, egy kertcskc köze­
pén, melynek ma már nyoma se ma­
radt.

A borzas, kuszáit szakállu költő szo­
bájában mindössze egy rozoga szék 
volt. egy asztalka^ melyen gyertyatartó 
nélkül* lobogott a viaszgyertya, egy 
szalmazsák, pár halom szalma, melyen 
két kutyája aludt. Richepin a gyertya 
pisla világosságánál írogatta zengzetes, 
keményen kikalapált verseit.

Térdén felül érő, élénkszinü skót 
szoknyában Járkált a körutakon, legin­
kább abban lelte kedvét, hogy kutyáit 
idomította. Szerette a cirkuszt — amit 
cigány származásával magyarázott — 
istenítette a bohócokat, a csepürago­
kat.

— Az erömiivészek — mondotta — 
pár pillanatig tartó mutatványért a leg­
nagyobb fáradtságot állják ki, gyako­
rolják izmaikat, iskolázzák idegeiket, 
farkasszemet néznek a halállal. Ha mi 
is ennyire megtennék kötelességeinket, 
megannyi remekmű születne toliunkból.

Egyébként több ízben föllépett a cir­
kuszban is, ott mondotta el verseit, oly 
igaz hévvel, hogy szereplése sohasem 
vált nevetségessé.

Később felöltötte a zöld frakkot, be­
került az akadémiába, szorgalmasan el- 

1 iárt üléseire. Különösen a nagyszótár 
érdekelte. Legutóbb az akadémikusok 
azon vitáztak, vájjon fel Rell-e venniök 
a nyelvkincsbe azt az egytagú francia 
szót. melyet Waterloonál mondott Cam- 
bronc tábornok (amely a mi nyelvünk­
ben is egytagú szó), Richepin, az egy­
kori káromkodások és szitkok költője 
egész leikével védelmébe vette ezt a 
rövíd kis szót. Neki köszönhetjük, hogy 
az akadémia fémjelezni fogja.

• <
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A SZ E N T  R Ó K U S  
L Á B S Ó S -F Ü R D Ő

tOROVacrfK
UAP

Elegendő, ha egy csek ély  m ennyiséget a S z t Ró k m  lábsóból b e le ' 
teszünk egy lavór n u leg  vixbe és áztatjuk a fájós lábat 10— 15 percig’ 
Ezen idő múlva a láb dagadtsága, zuzódá.n , a kínzó ég ető  érzések , iegm a- 
kac abb fagyások e^y csapásra m egszűnnek és többé újra el n atn kezdődnek .

Hosszabb áztatás megpuhitja a tyúkszemet és bőrkeményedéseket any- 
nyira, hogy azok könnyű s/erro', kés vagy beretva nélkül eltávo'ithatók.

Meg lehet ön győződve, hogy n Szent Rókus-Lábsó a legelhanyagol­
tabb lábat is tökéletesen u'já alakítja, úgy, hogy a szűk cipő, sőt az uj 
cipő is épen oly n kényelmes lesz, mintha évekig hordta volna.

E g y  n a g y  c s o m a g  S z e n t  R ó k u s - lá b s ó  A ra  16 d in á r .
Kapható minden gyógyszertárban és dro ériában. Ha nem knpuá, forduljon 
az SHS királyság területére jogosított képviselethez:
N A D  A d r o g e r la K o la r  1 G a b r lé  S u b o t ic n ,  S t r o s s m a y  e r o v a  2
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szenzációja, az első hosszú nadrág?
Ezt esetleg úgy kell megoldani, hogy

tizenhatéves korukig hosszú nadrágot 
viseljenek a fiúgyermekek és akkor kap­
ják meg az, első rövidet.

Majd csak lesz valahogy . . .
10.

Isten veled, hosszú nadrág!
(d. t.)

17. őT3át

Kalinln, az orosz dísz-paraszt. Egy
moszkvai élclapban gyakran szerepel 
egy paraszt, aki a televényíöldön áll, 
szőke kalászkoszoruk között, a háttér-

Ikarus — beérkezett. Parisban meg­
tartották az aviatikának immár tizedik 
kiállítását is. Fölvonultak a németalföldi, 
— masztodon-szerű repülőgépek, egy 
olasz igen gyors aeroplán, aztán az an­
gel repülés büszkesége, mellyel az óceá­
nokat lehet átrepülni, aztán az a cso­
dálatos masina is, mely 5400 kilométert 
tett meg egyfolytában, minden leszállás 
nélkül.

Aki megtekintette azt a kiállítást, vol- 
takép azon bámult el, hogy már a ti­
zediket látja. Ez az ipar és az a láz,

az állítás kissé meglepően hangzik, de szil haja.
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mellyel halad, annyira újnak tetszik, | hogy hagyjanak békében a titkoddal 
mintha tegnap keletkezett volna: in- melyet lelkedbc zá rtá l... 
kább egy csoda müvének, mint a türel- .■ *
mes erőfeszítés gyümölcsének Mivel gyógyítanak a csodadoktorok?

Különben szakértők véleménye szic- A háború után se szeri, se száma a cső. 
rint a kiállítás semmi lányegbe vágó dadoktoroknak. Mindenütt elszaporodtak 
újítást nem hozott. A gépek egyre tö- ezek a hiszékeny önáltatók. vagy min- 
kéletesülnck, azok az ötletek, melyek den hájjal megkent kuruzsiók és gyo­
pár év előtt még ábrándoknak rémiét- £yl ta? ak* '. Á . . . , ..
tek. megvalósultak. Mindig nagyobb- , Os^y doktor-egy francia folyóiratban 
nagyobb erőt fejtenek ki a motorok, a beszámol tevékenységükről.
légcsavarok kevesebbet fordulnak, az 
ellenőrző-készülékek biztosak, életve- 
szedclemről már alig lehet szó. Aa az
u as, akt nem akarja tudni, hogy a fel- tnodnak, a szemekből olvasnak, vagy fo- 
legek kozott van, túl a magas hegyek iyadékokkal kúrálják a nyavalyásokat, 
ormán, egyszerűen yégighevcredhet a ggy Jacob nevű zuávnak annyi betege 
lecsapható agv akon, alva teheti meg az vo]t. ,10gy hetekkel előbb számokat osz-
utat.. togatott a jelentkezők között. Egy má-

Kétségtelen, hogy Ikarius, az istenki- sik a pácienseivel vizet hozatott, melyet 
sértő hős — beérkezett. Aki még fél a megáldott, ebbe a vizbe a betegnek vat- 
repiilés újdonságától, azt nyilván csak tát kellett mártania, azzal be kellett dör- 
iskolai emlékei kisértik. A kiállításon zsölnie a homlokát. Egy harmadik vi- 
szercpelt a repülés története is. Ovi- szont önborotvával borotválta betegjei- 
dius parabolájától kezdve egészen a nek szőrét, abból a fölfogásból kiindul- 
mai napig. Ábrák mutatták be Leonardo va, hogy a nyavalyákat a bőr mögött 
da Vinci repülőgépét. A Krisztus előtti serkedő szőrök okozzák s minthogy azo- 
negyedik évszáz; dban Architds mégis- í kat neni birjuk kiirtani, legalább a bőr 
mét^lte Dedalu-s kísérletét. A tizenne- felületén lévőket borotváljuk le.
gyedik században egy bencésrendi szer­
zetes Olivier de Malmesbury szárnyat 
kötött magára, le akart ereszkedni egy 
toronyból, de eltörte lábát. Kontantiná- 
polyban a tizenkettedik században egy 
szaracén át akart repülni ez arénán, de 
szörnyethalt. A tizennegyedik század­
ban perugiai Gian Battista Dante készü­
léket szerkesztett magának, hogy át- 
szálljon a trasimonci tavon, miután 
azonbrn kormánya eltört, ő is lebukott.

De Ikarus mégis — beérkezett!

»Védem a nőtleneket!" Angliában, 
Franciaországban egyre gyakrabban be­
szélnek arról, hogy az agglegényeket, 
akik nem alapítottak családot és mint­
egy sztrájkba léptek a társadalom ér­
dekei ellen, szigorúan meg kell adóztat­
nia az államnak. Ennek a tervnek Olasz- 
országban is több szószólója akadt. A 
Secolo’ban Serao Matildc, a hírneves 
Írónő feltűnést keltő cikkben kell védel­
mükre a nőtleneknek, az agglegényük­
nek.

— Isten neki, adóztassatok meg min­
den agglegényt, Apasszátok meg őket, 
ahogy tudjátok, semmi irgalmat, könyö- 
rületet ne ismerjetek, hanem nyomozza­
tok ki minden nőtlent, minden aggle­
gényt. akárhol bujkál, uszítsátok rá az 
adódetektiveket is s ha nem akarnak fi­
zetni, akkor árvereztessétek el holmiju­
kat, — de ne nevezzétek őket önzőknek, 
nemzetietleneknek, hazafíatlanoknak So­
kan vannak közülük, kik ma is örvende­
nek, hogy nem- házasodtak meg s a sok­
féle sértésre mosolyogva vállat von­
nak: sókan vannak közülük, akik örül­
nek is .ennek az adónak, hogy társadalmi 
hünbocsánatot kapnak általa. De van­
nak igen sokan szegény agglegények is: 
nagyon-nagyon sok szegény agglegény 
van. Ebben a fékevesztett részeg, ke­
gyetlen modern életben igen sok aggle­
gény él, aki harminc évvel ezelőtt, húsz 
és vei ezelőtt minden gondolkodás nél­
kül elvehetett volna egy leányt, megél­
hetett volna vele tisztességesen, nem 
kellett volna félnie, hogy két. három, öt
gyermekük születik, mert akkor a lakás Jak fejüket, bajuszt se viselnek. Tetszik boru u,tan .az emberek lazasan ettek, nem
7 .,  . - . - . ... , tudni- -1 i ii vöt o v  drága, rí ka étel. melv kiclegi-elelniczes, ruházkodás, tamtas, I zedanv- tuuni. a i.aj. 1 • -7 . , . „«, -i, . . . . .  . . .  a i n i D ette volna okét. kárpótolni akartak má­nyiba se került, mint ma. Nézzétek meg; — Az, amely k a evesbe hu k? fcz , „ „ j -..-.,
a statisztikát: az: látjátok belőle, hogy j tisztességtelen konkurrencia a humoris- 
az. agglegények száma ijedphncsen meg- fáknak.
növekedett, a modern agglegények nagy > — Marad még nekik elég írni valójuk,
száma pedig arra vall. hogy azok. akik A légy stb.

— Itt c^upa férfi szakácsot l;itok. Mi 
a véleménye a szakácsnőkről9

Kukat a sok szenvedésért. Soha annyi 
tengeri rák. annyi szarvasgombával töl­
tött Tourneáos nem kelt cl. mint abban 
az időben. Ma egyszerűbbek, mértéklete- 

i sebbek.
— Es milyen az ön étvágva?
— Nváron alig eszem valamit. Kiilön-

nem is szegények, képte'enek lennének 
eltartani feleségüket, gyermekeiket s ha
mcgnösulnínek csak nélkülözési. nyo -! -  A szaktamüvészet -  nsv l.'usz.k , , k , a> Yec, ,k u |e |é.
roorasauo: lamauak. Aztán huny elv , -  ,rents csak a lerf.ake. Nem mondom.; . , R , ki,c))ct-, d<l,ltan n( vi 
szegény agglegény van. aki tiatalkora- akadnak jo szakácsnek is. de ezek kne- . . ...... . ,kan beleszeretell ecy lányba, aki meg. telek. Ilpnczírl beszélnek róluk. Aki cs,c b t" "  ' " J  t n
szegte a szavát, otthagyta és máshoz azonban jól akar enni. az szakácsot (o-i ™"J-. m,ndcn ele"  k"li>"-kult"’ «** kdl 
ment. Szegény, szegény agglegény te. ; gad. Arról nem beszélnek. A jó szakács' <os 0 nom-
ki cgv emlékezetes napon, valahol m é s z -! nem csoda. Annak nincsenek »kitiinö ré­
sze íutóan . találkoztál azzal a nővel, aki-tesei-. se > kitűnő sültjei", melyekről he-
feleséged, hitvestársad lehetett volna 'lekig áradoznak, mert mindig jó rétest,
azzal a növel, aki talán téged is szere­
tett rövid ismeretségiek alatt, de aztán 
az édes és bolond idill megszakadt, szét­
tört. a no .eltűnt életedből, de ott maradt 
szivedben s te neki áldoztad a magányo-'nagv női zeneszerzők, úgy nincsenek 
dat Agglegény, barátom, szúrd le az i nagy, alkotó szakácsnők sem. 
adót. De aztán kérd meg az embereket, * — Hol tanult?

Az cgvik csodadoktor Toursban a be­
teg köré krétával kört rajzol, tömjénnel 
füstöli körül, bűvös igéket mond. Mások 
az altatáshoz, a spiritizmushoz folya-

Néhány csodadoktor a szemölcsöt, a 
holttetemet selyemzsinórral gyógyítja. 
Annyi csomót köt a aelyetnzsinórra, 
ahány szemölcse van a betegnek, aztán 
a selyemzsinórt elássa a kertben, mife 
az elrobhad, a szemölcsök lehullanak.

Vájjon meggyógyulnak-e ezek a be­
tegek — kérdezi az orvos. Igen — fe­
leli — gyakran meg is gyógyulnak. Egy 
fiatalember nagy idegességről, nagy le­
vertségről panaszkodott, dolgozni se tu­
dott. Miután tizenötször fölkereste az 
önborotvás csodadoktort, teljesen meg­
gyógyult. Miből? Ideges képzelődésé­
ből. Kétségtelen, ezek a csodadoktorok 
hatni tudnak betegjeik lelkiállapotára. 
Sok diplomás orvos beéri azzal, hogy

ALAKOK
Szakács

(óriási konyha az ivlámpák lila fé­
nyében. Középütt trónol a dupla tűzhely, 
mely sütőivel, rostélyaival, akkora, mint 
egy hadihaló. Üstök, réz kondorok, lába­
sok, fazekak, csuprok: .4 vdgódcszkán. 
mely Íróasztalnak is beillenék, bárdok, 
kések, nyársak hevernek. Hatásos szín­
padi leimezében.. magas fehér turbánjá­
val a tűzhely mellett szorgoskodik a 
szakács, hórihorgas, sovány, szőke férfi, 
átfülve a melegtől. Mikor megszorítóul 
a kezet, érzem. hogy. forró. Tizennégy 
éves kora óta süti a láng. Félig már meg 
van sülve. De azért nem eszem meg. Be­
mutat munkatársainak.) *

— Ez itt a hideg —- szakács.
— Furcsa. A konybalányhoz hideg?
— Nem. Ö a mártásokat keveri. Itt a 

sütő-mester ur, a cukrász, a segéd-sza­
kácsok.

— Miért viseli ezt a fehér sapkát?
— A tisztaság miatt.
— Antiszepszis.
— A bajuszomat is lekötöm. Némely 

helyütt a szakácsok kopaszra borotvál-

mindig jó sültet ké$zit. A nők szeszélye­
sen. találomra főznek, hangulataiktól ve­
zetve, a véletlen, az ihletűjük. Mi vélct-
lent nem ismerünk. Ahogy nincsenek I lapokon, végképp lekerült róluk, akár a 

r>gyökérsült« és sok más Wdeg hús, me­
lyet leöntöttek mindenféle forró lével. A 
közönség frissej. kíván.

megtalálji. a kórjelzést és rendelvényt 
ir, de nem foglalkozik a betegjének lei­
kével. Ellenben — állapítja meg az or­
vos __ az is kétségtelen, hogy a kuruzs­
iók gyakran vissza is élnek sugalmazd- 
sukkal, úgy hogy betegjeik belepusztul­
nak.

*
Mérges bcnzlnfellegek. Azok a kék, 

rosszil'atu fellegek, melyek az automo­
bilok után szállnak, nemcsak orrunknak 
kellemetlenek, hanem egészségünknek is.

A párisi méregtani intézet igazgatója 
tüzetesen tanulmányozta a kérdést s 
megállapította , hogy a tökéletlen elégés 
folytán minden liter benzin 560 liter 
szénsavat, ugyanannyi széndioxidot ter­
mel.

A széndioxid tudvalevőleg különösen 
mérgező gáz. halálos ártalma a vérnek.

Parisban körülbelül 60.000 gépkocsi 
cirkál. Föltéve, hogy naponta e kocsik­
nak csak kétharmada van forgalomban 
s hogy mindegyikük csak 5 liter benzint 
fogyaszt és hogy 500 liter szénsavat, 
széndioxidot bocsát ki minden liter ben­
zin után, a 40.000 autó naponta körül­
belül százmillió liter széndioxidot áraszt 
el.

Nagy általánosságban a párisi úttes­
tek kerülete 20Ó0 hektár, (vagyis 20 mil­
lió négyzetméter). Ebből 3z következik, 
hogy az autók naponta minden négyzet- 
méternyi útra 5 liter széndioxidot okád­
nak. Tekintetbe véve a körülményt, 
hogy a 2 méter magasságban lévő lég­
réteg minden 2 köbméterjére 5 liter
ilyen mérges gáz esik, a keverés oly ve- ny(-,ben találtam egy szem-ellenzőt meg 
szedelmes, hogy halált is okozhatna, ha 
a széndioxid egy része fölebb tiém száll­
na s el nem tűnne a szelek által.

Annyi kétségtelen, hogy azok a rosz- 
szullétek, melyek az uccán váratlanul 
mutatkoznak, anétkül. hogy az orvosok 
az okát sejtenék, többnyire a benzinfel- 
lcgek mérges gázainak tulajdoníthatók.

— Négy reált végeztem, aztán mind­
járt kimentem Parisba. Ott eleinte na­
gyon kis pont az ember, legalól kell kez­
deni, míg lassankint chef lesz belőle.

— Csakugyan ők az elsők a világon?
— Föltétlenül Mindent ők találnak ki. 

a többi népek csak alkalmazzák. A bé­
kében mi álltunk a második helyen. A 
nemetek kotyvasztanak, kontárok, az 
olaszok pongyolák, az angolok nehézke­
sek.

— Brillat-Savarín azt írja. hogy a jó 
szakács lesz. de a jó sütőmester születik.

— Igaza is van. Magát a szakácsmes­
terséget ki lehet tanulni könyvekből, de 

• a sütést, a pecsenyék pirítását sohasem, 
hiába nézünk az órára, csak tapasztala­
tunk, érzékünk mutatja meg, mikor elég. 
Ez már művészet. Tehetség kell hozzá. 
Némely ember, akármilyen szorgalmas 
is. egész életében tucat — szakács ma­
rad.

— Milyen most az emberek étvágya?
— Ma átmeneti korszakot élünk. A há-

— Van valami divat?
— Sok étel egészen divatját tnulta. 

Emlékszik még a Stefánia-sültre?
(Marhasült, melynek közepén kemény- 

tolás szelet/e sárgállott, mint egy érett 
fekély.) Ezt ma már seholse látni az ét-

— A töltött káposzta és a turós- 
csusza?

— Azok halhatatlan ételek.
— Mit gondol Lucullusról, az ő hires 

lakomáiról, a pávasültről és a fülemüle- 
levesről?

— Mesék. (Mosolyog.) Meg vagyok 
győződve, hogy ma a legegyszerűbb pol­
gári ebéd is dusabb, Izesebb, mint ezek 
a legendás lakomák voltak. A szakács- 
művészet folyton halad.

— kecskefészket esznek még?
— Elég gyakran, a levesbe szórják. 

Kedves inycnefalat a fenyőmadár cs a 
szalonka bele is, a benne levő anyagok­
kal együtt. Pirított kenyérre kenik. Ez 
afféle romantika. A gyomor romantikája. 
Az emberek általában szeretik ételeiket 
távoli népekről elkeresztelni. Amit ml 
franciának nevezünk, többnyire nem fs 
francia- a »párisi« Parisban német kol­
bász, a »francia saláta« saladé russe. A 
»haché«, a husospogácsa bouchée á tu 
reine, a tejeskáyé bécsi kávé, a bécsi 
szelet viszont Olaszországban milancse. 
Kolozsvárott egy alkalommal kolozsvári 
rakott káposztát készítettem, hússal és 
rizzsel, ahogy nálunk szokás, de kine­
vettek. Ott nem ismerik a kolozsvári ra­
kott káposztát. Ahány város, annyi szo­
kás. Nálunk száz ember közül egy eszi 
meg az. osztrigát, ..külföldön száz közül 
száz. A franciák nemzeti eledelét, a liázi- 
nyulat bajosan lehet megetetni a magya­
rokkal. Becsben a legelőkelőbb családok 
is eszik a lovat. Itt undorodnak tölt. 
Nem tudom, miért.

Azért, mert én egyszer a lópccse

égy ostorvéget s ezt mindenkinek el­
mondtam. En vagyok az oka. Énekes 
madarakat nem esznek?

— Csak fürjet.
— Nyers húst?
— Van egy vendégem, egy gyárigaz­

gató, az abeafsteket teljesen nyersen 
eszi, tojással, vajjal, kaviárral, törött 
borssal összekeverve.

— Oroszlánpaprikást. Miért nem csi­
nál neki egyszer oroszlánpaprikást is? 
Milyen gyönyörűen hangzik. Mondja, 
hallott a növényevőkről?

— Hallottam, de (Fejét rázza.) nincs 
jovojuk.

(Régi magyar közmondás tartja, hogy 
a szakáccsal nem jó haragban lenni, en­
nélfogva nem -zavarom tovább. A kony­
ában egyre nagyobb a sürgés-forgás, 

csörömpölés es larma. Zubog a viz, do­
hog a láng. Libák és csirkék, pulykák és
kacsák párolódnak a zsírban. Pctrczsc 
lyem, gyömbér éles illata nyilai át a le­
vegőn. Tizenkét szopós malac sápadt 
holtteste hever egy márvány boncoló- 
asztalon, immár leforrázva és megko- 
pasztva, kis csecsemő állatkák, melyek­
nek az uiév határozottan rosszal kezdő­
dik, amennyiben az ünnep megakadá­
lyozta őket abban, hogy végigfussák 
disznópályájukat moslékban és sárban, 
kedélyesen röfögve mind a vágóhiáig. 
Kis halott szemük nieginditóan vesz 
részt ebben a csendéletben. Jó munkál 
és étvágyat kívánok a szakácsnak, ó  r  
nekem.)

Kosztolányi Dezső
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ügyes asszony ő. Azért hívják talán Gereblyés Katának.
Másnap fel is pakkolt hat libát és elindutl a közeli vá­

rosba. Csak úgy gyalogszenel ment, az utón elábrándozoít, 
aogy fogják őt irigyelni a szomszédok, mikor megtudják nagy 
ügyességét. Bezzeg nem fogják mondani, mint azelőtt, hogy 
azért nincs semmijük, mert élhetetlenek. El is határozta ma­
gában, hogy ezután sok libát, majorságot fog tenyészteni és 
a városban jól eladván őket, ott még ügyesen egyebeket is 
fog árulni s igy majd nagy jövedelme lesz.

Szép volt az ut nagyon .amely a városba vezetett, csör­
gedező patakocska mentén járt Kata néni, a túlsó oldalon 
fenyves erdő tartott jótékony árnyékot. Bizony szükség is 
volt egy kis árnyékra, mert a nap már magasan járt és Kata 
nénit bármily szép remények biztatták, mégis tudta, hogy a 
piacon már korán reggel ott kell lennie, ha jó üzletet akar 
kötni. Ezért, szorgalmasan kezdett lépegetni és nemsokára 
asszony körülvette és rövid alku után. mind a hat libáját jó 
áron megvették.

— Ez aztán nagyszerű kezdet, most már látom, hogy 
mama jó napom lesz, — örvendezett Kata néni.

Sietett hamar a pékhez és két nagy kosár perecet vásá­
rolt tőle,, amit jó áron szeretett volna tovább adni. Gondol­
kozott merre vegye útját, amikor egy nagy épület ablakaibó’ 
diákok integettek és hívogatták:. Jöjjön csak néni jöjjön! 
Be is ment Kai a néni a Kollégium ősi épületébe, d»j a Lg éri 
az első folyosóra, egy kis diáksereg vette körül. Kata néni. 
aki csak néha-néha járt a városban, a nagy zűrzavaros be­
széd közepette egyik csodálkozásból a másikba esett. A hun- 
cpt fiuk ezt rögtön észrevették és hamarosan egész kis elő­
adást rendezlek Kata néninek. Az egyik szavalt, a másik la­
tin olvasmányból mondott fel egy részletet, volt amely k a 
számtan tudományát magyarázta, maid másik lörtémlmet. 
földrajzot. Kata néni csak ámult-bámult ennyi tudomány hal­
latán. Egy éles csengő hangja téritetle magához, ekkor azon­
ban már üres volt körülötte az egész hos-zu folyosó, de üres 
volt a két karján a két kosár is. Azok a gézengúz diákok 
mesterkedtek itt.

Hangos jajgatásba kezdett, mire az iskolaszolga haragos 
fenyegetése felelt: Nem tudja, hogy az intézetben tiltva van 
barmifele áruk eladása? Örüljön La büntetés nélkül kimehet 
innen.

Kata néni ügyeskedik
Kata néni etette a hídjait és gügyögve beszélgetett

hozzájuk.
— ügy, úgy libuskáim gá, gá, gágá. Egyétek a szemet,

hizzatok szépen, lesz finom sültecsko, jó zsirocska és puha
párnácska a tollúkból, ha jó kövérek lesztek.

Hallgatja ezt András bácsi a pitvarból és nem állja meg.
hogy közbe ne szóljon.

— Jó volna anyjuk egy kis pénzecske is. Lám a szom­
széd Mária sok ropogós százast hozott, haza a városból, amit 
a libákért kapott.

— Mit is gondol apjuk, hogy eladjuk ezeket a szép li­
bákat ?

— Hát persze, hogy azt. Ügyes asszony bemegy a vá­
rosba a libákkal, eladja a piacon jó drágán, mindjárt vesz 
a pénzen perecet, gyümölcsöt, azt is eladja jó nyereségre s
mikor már összegyűlt a sok pénzecske, bevásárol télire olcsón
keszkenőt, meleg szoknyát és egyebeket. S még pénzt is hoz
haza az urának. Az aztán az ügyes asszony, aki igy csinál,
vem az. aki itthon gágog. — Okoskodott s adta a tanácsot
András gazda.

Elgondolkodott Kata néni a hallottakon, hiszen jó volna
ha ő olyan ügyes volna. De már hogyne volna ügyes. Bizony

« • •

— Dehogy lesz!
Ezt mondta Muncurkó és sebtiben kifordította ruháinak

valamennyi zsebjét, melyből töméntelen sok cseresnyemag
potyogott ki.

— Tudod papa, — mondta, — amíg te cseresnyézés köz­
ben a sétáló párokat bámultad, én minden cseresnyéranek a 
magját zsebrevágtam.

Ezen a csalafintaságon a nemzetes ur is mosolygott.
Megtartotta becsületszavát és még aznap délután megvette
Mtincurkónak a biciklit.

Bár ne tette volna, mert ebből egy csomó újabb kellemet­
lenség támadt.

Aki ezekre a kellemetlenségekre kiváncsi, az legyen tü­
relemmel a jövő vasárnapig. Akkor majd olvashatja a Habos­
tortában azokat.

ha olyan érzékeny kis teremtés vauy. A Habos I. és II. számát 
majd elküldöm.neked, csak légy türelemmel.'

Rosenberg Miklós. Dehogy haragszom fiam! Bizonyosan 
nem jutott a kezemhez les eled s azért nem kaptál tőlem vá­
laszt. Mostani megfejtéseid is jók. A beküldött rejtvények kÖ« 
zül már le is adok egyet. Ügyes fiú vagy. .

Pataki Tibor. Versed tele van szellemes ötlettel. Kár, 
hogy kissé hosszú s ez által l/ssé döcögőssé vált. Jó megfigye­
léséül vannak és idővel, ha gyakorlatod nagyobbodik, egész 
ügyes \ers« lö leszel. Kövidebb dolgokat esetleg le is közöl­
nénk. Rajta, faragj tovább is, a jövőnek szüksége van ilyen 
embe kékre. Bejt vényeid jók. leadjuk őket.

Brummer László. Rejtvényeid nem elég világosak. Pró- 
! ?i röviJebb, egyszerűbb dolgokat csinálni.

Szatmáry Liliké. Sajnálom, hogy nem láthattam a képei­
det. mert hall mi a szerkesztő bácsiktól, hogy nagyon szépek. 
Kedden lioz.l fel. majd én is megnézem. Vagy pedig ird meg, 
mikor vagy otthon és ma.íd éti elmegyek és megnézem az ösz- 
. ze- festményeidéi.

Maíni Zina. (bőmmel hallottam, hogy felgyógyultál. Re­
mélem eztán újra, küldesz t ejt vényeket és ifimét. Írsz oly szép 
és i.ed es Imáiét, mint azelőtt. A Maca is gondolhatna többet 
. 1 11 * t • m e*-11 e *. 11 a .

Fehér Maca. ügyes leány vagy. A kézimunkáid mind szé- 
1’. k. ,ő'< g a lém/és ízléses és ié.1 Can csinálva.

Scbimn Kréta. \ mese ki- é hosszú, de kevés javítással
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Tizenötödik fejezet,
melyben Muncurkö az újságból megtanulja, hogyan csapja be 

az apját és végül biciklit kap.
— Mordizomadta! — fakadt ki Morgó Mackó nemzetis 

uram, — amióta a városban vagyunk, ezzel a Muncurkó kö- 
lökkel mindig csak mérgelődni kell.

A mostani mérgelődés pedig az volt. hogy Muncurkó már 
két nap óta folyton azzal vekszálta a nemzet es m at, hogy ve­
gyen neki biciklit. Látott pár városi fiút biciklizni és azóta ö 
is bicikli után veszkedik.

— Nem veszek, — mondta azonban minden kérésére 
Morgó ur, — nem veszek biciklit.

De Muncurkó csak nem hagyta abba a kunyorálást. Egyik 
nyári napon ebéd után is a bicikliről lamentált.

— Mordizomadta.— kiáltott rá a nemzetes ur, — fogd 
be a szádat, mert. megeszlek elevenen.f • 1 •

Aztán fogta az uccán vásárolt legújabb lapot és ráparan­
csolt Muncurkóra:

— Olvasd fel nekem a friss napihireket.
És Muncurkó kénytelen-kelletlen olvasott. Sokféle Mi­

volt ott az újságban, többek között, ez is:
— A cseresznyemag áldozata. Kecskefi Muki tanuló ma 

reggel cseresnyézés közben néhány magot is lenyelt. Az egyik
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koporsót.
— Ebben igazad van, — morfondírozott a nemzétes itt, 

— de azért félek még mindig, hogy a sok lenyelt eseresnye- 
inagtól valami bajod lesz.

Igaz szívvel Itosználjátok 
Ezt a nyelvet szeressétek, 
Soha el ne felejtsétek 1.

A n d a V t ó c s a 1 o g á i íy d a 1,
Erre tanít minket anyánk, 
Édes apánk azt hagyja ránk

— Nem kapod meg a biciklit, mordizomadta, mert be­
csaptál!

— Ugyan papa, — mondta kedélyesen Muncurkó, — 
örülj hogy életben vagyok. Inkább vegyél nekem biciklit, mint

Anyanyelvűnk Szépen zengő. Az anyanyelv oly drága kincs. 
Elbűvölő arany csengő. Melynél drágábba földön nincs
Hárfahang, mely égbe szaruval,Ezt a nyelvet, fiuk, lányok,

Anyanyelvűnk

Már nem volt semmi baja. A nemzete?, ur hamarosan rá­
jött, hogy a bocs csúnyán becsapta, csak hogy a biciklit. ki­
csalja tőle. Erre Morgó ur dühös lett és ezt kiáltotta:

Es akkor csoda történt.
— Hurrá, — kiáltotta Muncurkó és a következő pillanat­

ban talpra ugrott, — meggyógyult an.

Busan hagyta oda a kollégium ódon falait. Ide nem jön 
többet, határozta el magában Hanem most munkára fel, pótol­
ni kell ezt a veszteséged ami érte, hiszen csak nem mehet 
így szégyenszemre haza, mit szólna az apjuk, hogy csak eny- 
nyíre ügyes az ő Katája.

Kis idő múlva tele volt a két kosara piros almával és 
finom körtével. El is határozta, ha ezt eladja hazamegy és 
nem ügyeskedik többet. Kirakta mutatós nagy toronynak, ki- 
nálgatni látnivalónak a szép gyümölcsöket. Szoknyája rán­
cait megigazgatva, leült ő maga is egy nagy kőre s javában 
számolgatta mennyi nyeresége lesz, ha sikerül mind eladnia 
a gyümölcsöt. Nemsokára egy csapat fiú közeledett a csalo­
gató piros almák felé. Válogattak, alkudtak s egyszerre oh, 
jaj. megismerik Kata néniben a délelőtti előadásuk egyetlen 
közönségét és a már nem létező perecek gazdáját. Mint meg­
vadult csikósereg készakarva felrúgták Kata néni kosarait s 
gurult, gurult a sok szép alma és körte szerte a piacon. Vége 
volt a nyereségnek, mert a gyümölcs javát mind felszedték 
a vásott lelkű diákok.

Nagy szomorúsággal ment Kata néni hazafelé. Elég volt 
neki az ügyeskedésből. Az utón még a verebek is kacagva 
újságolták egymásnak a nagy vásár történetét. Apjuk mikor 
meglátta szén reményekkel kérdezte, hogy hát mennyi a nye­
reség asszony. — Oh, oh! — Kata néni csak lehűlt a lócára, 
mint egy szárnya szegett madárka s könnyek között, a sürü 
csuklásoktól alig tudta elmesélni mi történte egyre csak ezt 
sóhajt ózta:

— Bár hagytál volna itthon ügyeskedni, minthogy a vá­
rosba kiildtél gágogni.

így történt, s Kata néni azóta sem járt a városban,

mag azonban a beleibe került, va-kbélgyuJiadást okozott és Q 
szegény fiú, mielőtt orvos érkezhetett volna, meghalt.

Mikor Muncurkó az újságot kiolvasta, arra kérte apja', 
hogy menjenek sétálni. Morgó nemzetes urnák éppen nem volt 
kedve rá, hogy délután egyet szundítson és azért szívesen el­
ment sétálni. Végig mentek néhány uccán és aztán betértek 
a parkba. A bejáratnál olt állott a gyümölcsös kofa, egy nagy 
kosár cseresnyével. A nemzetes ur nem ellensége a fi'nom cse­
megének, vett hát vagy öt kiló csoresnyét.

— Mordizomadta, jó lesz uzsonnára, — mondotta moso­
lyogva.

— Jó lesz bizony papa. - -  mondotta Muncurkó is és 
szintén mosolygot, de nagyon huncutul.

A parkban leültek egy padra és miközben nézegették a 
járókelőket, vígan ették a ropogós csercsnyét.

Az öt kilóból már alig volt egy-két szem. mikor Muncurkó
egyszerre felorditott:

— Jaj. meghalok! Végem van! 
íls ezzel a pádról lefordult a földre.
A nemzetes ur Muncurkó után hajolt a földié és akkor

remiiken látta, amig a maga helye alatt halomszámra hevert 
cseresnyemag, addig a Muncurkó helye alatt egyetlenegy sin­
csen.

— Szent isten, — kiáltotta — ez a bocs vakbélgyulla­
dást kapott a sok cseresnyemagtól és most meghal!

Muncurkó a földön fetrengett. hasa-lába rángatózott, a 
szemeit pedig úgy fogatta, hogy rémes vök nézni.

Emberek jöttek és mondták, hogy telefonálni kell a men­
tőkért. Vök azonban egy szakállas óreg ott, aki így szólt:

— Ennek már nem kell kórház! Ez elpusztul!
A nemzetes ur Muncurkó fölé hajolt és úgy sopánkodott:
— ű  gyógyulj meg, édes, drága, egyetlen, jó, kedves, 

Muncurkóm! Gyógyulj meg és inkább teljesítem minden kí­
vánságodat 1

Biciklit is veszel? — kérdezte. Muncurkó halk, suttogó 
hangon.

— Azt is veszek, gyönyörűséges magzatom, — mondotta 
a nemzetes ur meghatva, — kapsz biciklit, csak gyógyulj meg.

— Becsület szavadra? — suttogta ujra.
— Becsület szavamra, — válaszolta könnyek között a 

nemzetes ur.

I
o

Q.
oco

o
51)
(fí
•■o

Legutóbbi szám rejtvényeinek helyes, megfejtése a kö­
vetkező: Kiss Ernő, Benedek Elek, ökör.

A helyes megfejtésért a jutalmat Révész György (Debel- 
jacsa) kapta.

Helyes megfejtők a következők: ' Bellán Mici, Lukács 
László SiJberberg Annuska. Grósz Bözsike, Deutsch Liliké, 
Scheinberger Annuska. Czobor Erzsi és Eszti, Deutsch Magda 
Szegő .Juci. Blum Vera. Révész György, Schoman Pali, Kiss 
Dini, Kántor Gizi, Haubner Béla, Jenei Pali

Szerkesztői üzenetek:
Sebők Liliké. Leveled nagyon érdekes és kedves. A fény­

képnek nagyon fogok örülni. Előbb te küld a tiéd, aztán majd 
elküldöm én is az enyémet és kérésed is teljesíteni fogom, 
írok majd reá pár emléksort. Az egészségedre jobban vigyázz.
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Lohengrin kisasszony
gyök mozaikjai egy kiterjesztett íarku paradicsom-
madarat ábrázoltak.

Az ajtón újabb kopogtatás. Egy magas, kopasz,
angolbajuszu, pislogó szemű ember lépett be. A sze­
me mindjárt nem tetszett Tihamérnak, mert egy pil­
lanatra sem nyugodott, idegesen nézett jobbról-balra, 
seholsem akart megpihenni. Mint aki nagy zavarban
van, vagy szörnyen ideges.

— Bocsánat — mondotta — Kalotai vagyok.
— Mivel szolgálhatok?
— Csak egy pillanatra zavaiu.r. Egy ameri­

kai irodalmi ügynökséggel állok összeköttetésben. 
Filmscenáriumokat kémek tőlem. Az ön regényeire
gondoltam. Szeretném tudni, hogy milyen feltételek
mellett engedné át őket megfilmesítésre. Már meg is
vettem őket. Magam fogom angolra lefordítani a rövid
meséjüket és azt hiszem, rövidesen már ajánlatot tehe­
tek a mesternek!

Két szeme az asztalra nézett, a süteményekre,
szendvicsekre és megint mentegetődzött:

— Engedelmet, látom, éppen uzsonnájában zavar­
tam. Talán nem is tetszik egyedül lenni?

Tihamér megkerülte a szemtelen kérdést:
— Kérem, nem tesz semmit. Szóval ön Ameriká­

ba akarja kiküldeni a regényeimet?
-- Igenis.
— Ez ellen semmi kifogásom nem lehet, mert hi­

szen ön az én engedélyem nélkül is megteheti ezt. 
Meghatalmazást, megállapodást azonban csak akkor
kötök és efféléről csak akkor tárgyalok, ha ön már
konkrét megbízással jön, tehát amikor Amerikából
már olyan választ kapott, hogy regényeim valame­
lyike csakugyan érdekli az ön megbízóití 

Kalotai helyeslőén bólintott:
— Igaza van, uram, ez igy helyesebb i< Látszik,

hogy a mesternek már nagy gyakorlata van ilyesmi­
ben. Mégis kötelességemnek tartottam tiszteletemet 

tenni és jelezni, hogy foglalkozom az ön müveivel is.
Nagy súlyt helyezek a magyar Íróknak amerikai el­
helyezésére. Mert kérem, ha a mi kiadóink csupa kül-
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alkohol, hogy nyugodtan koccinthatunk!
Egy szendvicsnek leharapta a felét, a másikat oda

dugta Tihamér szájába:
— Tudod, ha az ember nagy urakkal eszik, le­

gyen mindig óvatos. A római császárok és a Borgia- 
pápák, ha valaki nagyon utjukba állt, ebédre vagy
vacsorára hívták magukhoz és ott olyan bort vagy
gyümölcsöt kínáltak neki, amely egyenesen a más­
világra szállította őket.

— Oh, csak nem félsz ilyesmitől?
— Méregtől nem. De amint látom, nagyon értesz

a bájitalok keveréséhez. Nem akarom, hogy abban az
esetben, ha valamilyen szerelmi bübáj áldozata leszek,
te másképpen érezz, mint én.

Mind a ketten kacagtak, édesen, csiklandósan és
persze, ez alkalom volt a csókra.

Kopogtak az ajtón. Az ördög tudja, hogyan tájé­
kozódik Ádámné arról, mikor jöhet be kopogtatás nél­
kül, mikor csak előzetes kopogtatás után. De tény, 
hogy sohasem tört rá tapintatlanul az emberre.

— No, mi az Ádámné, miért jött?
— Bocsánatot kérek, nagyságos ur. Egy úriem­

ber keresi, nem tudom sehogysem lerázni, azt mondja, 
feltétlenül beszélni kell a nagyságos úrral, sürgős
dolog.

— Miféle ügyben!
— Azt mondta: irodalom!
Tihamér mentegetödzve nézett Micire«
— Megengeded egy percre, édes? Lehet, hogy

valami fontos ügy. Addig talán bemehetsz a másik
szobába. Vagy itt akarsz maradni?

— Nem, jobb ha átmegyek. Magammal viszem
a teát is!

Mid átsietett a szomszédos szobába, de a kü­
szöbön még odasugta Tihamérnak:

— Közben te is idd ki a teádat, nehogy kizökkenj
a hangulatból!

A két szobát csupán függöny választotta el egy­
mástól. Fagyöngyökből szőtt indiai függöny. A gyön-

Lohengrin kisasszony

— A jegyeket meg fogják venni. Akarom, a sze­
relem mindenhatóságával követelem ezt!

Ús a szemében fanatikus tűz égett, mint egy hindu 
fakiréban. Tihamér meghatotta:] karjába zárta és csó­
kokkal zárta le ezt a szép, égő, szerelmes asszonyi 
szem et. . .

De mikor egy óra múlva Mici eltávozott, odament 
a telefonhoz és felhívta Telegdy gróf lakását.

Megint a mélyliafigu komornyik jelentkezett.
— Halló, a gróf urat keresem!
— Nincs itthon. Már második hete, hogy eluta­

zott! Nem tudjuk, mikor jön vissza.
Tihamér elgondolkozva és tanácstalanul tette le a 

kagylót: akkor hát ki küldhette nyakukra ezt a de­
tektívet?

De választ nem tudott adni erre a kérdésre.
X.

Tihamér délelőtt tízig aludt és mikor kinyitotta 
szemét, első gondolata ez volt:

— Ma nem dolgozom semmit!
Hiszen sokat az utóbbi időben amugysem dolgo­

zott, de valljuk be, némi lelkiismereti furdalást érzett 
ezért és mindenféle okoskodással próbálta magát meg­
nyugtatni. Azt mondta, hogy most anyagot gyűjt, 
hogy valami nagy, uj válalkozáslioz fog fogni, ami 
annyit fog jövedelmezni, mint ez a sok piszlicsér 
munka együttvéve. Cs hogy egyáltalában semmi ér­
telme sincsen a garasokért való robotolásnak. Nem 
munkával, hanem ötletekkel lehet csak pénzt keresni. 
És neki mindjárt lesz valami pénzzé váltható ötlete, 
mihelyt egy kissé kipihente magát. De ma semmiesetre 
nem dolgozik. Estére előadása van, pihen, frissen és 
üdén kell tartania magát. Még Miéivel sem találko­
zik Megkérte, hogy csak előadás után jöjjön a mü- 
vészszobába. Onnan mennek együtt vacsorázni.

Amint így elnynjtózott az ágyán és az estere gon­
dolt. kénytelen volt bevallani, hogy minden hangos­
kodása ellenére, amellyel a lámpalázról szokott nyi­
latkozni, alaposan izgatott és be van gyulladva. E o- 
szedte a kéziratát és nézte. Őszintén szo.va ekg  la-

foglak. Ha holnap csakugyan telt házad lesz, el kell 
ám csakugyan vinned!

— Bár a vonaton ülnénk már!
— Hálókupéban megyünk?
Tihamér most már őszintén nevetett:
— Adta kópéja, de gyorsan belejöttél a stílusba. 

Persze, hogy iíálókupéba. De akkor úgy állítjuk ki az 
útlevelet, hogy a féleségem vagy.

— Nem baj. Az ilyen bizonyítvány csak akkor ve­
szélyes, ha az anyakönyvvezető állítja ki. Szerencsére 
azonban az útleveleket nem ott adják. Most azután én 
jobban drukkolhatok a holnapi estétől, mint te. Egy­
általában, hallod-e, nem járja, hogy egy csepp lámpa­
lázad sincsen. Nem is beszéisz soha az előadásodról, 
mintjia az csak olyan mindennapi dolog lenne. Tudod, 
hogy engem nagyon izgat, hogy miképpen fogsz fes­
teni frakkban, hogyan beszélsz, tap so lnak ... Azt hi­
szem, elragadóan szeretetreméltó lehetsz a dobogón. 
És nem lehet annál nagyszerűbb érzés, mint egy fé­
nyesen kivilágított teremben elmésségeket mondani az 
elegáns hallgatóságnak. Mikor egyszerre négy-ötszáz 
ember agyát kényszerítőd arra, hogy a te kényed- 
kedved szerint termeljen egyforma képeket, érzéseket, 
megállapitásokat.

— Ez nem valami bonyolult dolog — szólt közbe 
Tihamér. Az emberek már előre azzal az elhatározás­
sal mennek egy ilyen előadásra, hogy nem fognak 
gondolkozni, hanem az előadót fogják kényelmes jó­
akarattal hallgatni. Már azzal, hogy megvették a je­
gyüket, elismerik, hogy az illetőt szeretik, előlegezik 
neki a bizalmat, nem vitatkozni akarnak vele, hanem 
azt mondják: ez egy szellemes, okos ember, biztosan 
megint fog néhány meglepő, furcsa, kacagtató és he- 
lyenkint maró igazságot mondani. A nők azért jön­
nek el, mert nyilvánosan, a társadalom által elismert, 
előkelő formák között akarják egy úgynevezett tekin­
tély ajkáról szerelmi lázongásaiknak igazolását hallani, 
a férfiak pedig egyáltalában nem is számítanak ilyen 
felolvasáson, mert legtöbbje csak a nőket kíséri és 
egyáltalában nem is érdekli az előadás vagy pedig 
úgynevezett rokonlclkek, akik mindenben helyeslik az
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A teát egy jeges vödörbe állította és szekrényé­
ből ötféle likőrt vett elő.

—- Ezt az ötféle likőrt, melyek úgy vannak egy­
máshoz hangolva, mint a zongora húrjai és együt­
tesen egy tökéletes .akkordot alkotnak. Beath Jimmi 
brazíliai néger állította össze. Mint minden nagy költö,
ö is vérbajban pusztult el egy nyomorult kikötői kór­
házban, de likörkeveréke halhatatlanná teszi őt a 
szakértők előtt. Mert a világ legjobb likőrjei is, ha
nem egymáshoz illők, undorító keveréket adnak, mi­
ként a muzsikában is kakófónia származik, ha nem 
az összecsengő hangokat szólaltatjuk meg. Jimmi mu­
zsikusa volt a likőrkeverésnek, szonátákat és szimfó­
niákat komponált belőlük és lcgbecsesebb alkotása a 
„megfagyott szerelem.*

A tea kihűlt és Tihamér félig megtöltötte a sö­
téten barnáié, pompásan illatozó itallal a finom por­
cellán csészéket. Azután mindegyik likőrből beleön­
tött egy kávéskanálnyit és beletett három szem 
cukrot.

— A nevezetessége ennek az isteni italnak, amely
üdít és eksztázisba hozza az ember inyjét, hogy a
beléje fagyasztott szerelem az emberben újra életre
kel, csipkefinomságu hangulatokat ad, hárfa és he­
gedű duettejc érzéki muzsikája bódit el...

— Óh, hiszen valóságos boszorkánymester vagy,
aki bájitalt nyújt kévésének! — kacagott Mici.

— Valóban léteznek ilyen bájitalok, sőt ételek is
— válaszolta Tihamér. — A szellemes ember, aki
nem fal állati módra, hanem élvezi a mesterien ké­
szített ételek egyéni zamatját és illatát, hangulatait 
hozzájuk alakítja. A remekbe készült étel éppen olyan
kellemes ingert vált ki az emberben, mint az ópium
vagy a kokain. Az egybázatyák, akik ezt igen jól
tudták, éppen ezért bűnnek bélyegzik az ételek éhre*
zését és megfosztván azt művészi jellegétől, egyszerű
kazánfütési proccssussá fokozzák le.

Mici jóízűen kortyogtatta az illatos, kellemes Wl
teát.

— Barátom — jegyezte meg ebben ami M

Lohengrin kiaasasonti

linamér elhült. felháborodva kérdezte:
1 *e hát akkor mit akart itt? Ki küldte? Kinek

volt j ga küldeni?
Mici megbántva tiltakozott:
— Tőlem kérded? Mit tudom én? falán egyik el­

hagyott barátnőd akart bizonyosat tudni.
Tihamér hangja gúnyosan, majdnem epésen hang­

zott, amint visszavágott:
— Va$y inkább Telegdy gróf!
Egy pillanatra ellenségesen néztek farkasszemet

azután Miéi a kalapja felé nyúlt.
-- Szervusz. Elmegyek.
Tihamér ijedt, bocsánatkérö mozdulattal vette el

Miéitől a kalapot:
— Drágám, ne haragudj, hiszen nem akartalak

— Egy fellengzős bolond. Egyike az Írókat bol­
dogító magánapostoloknak, akik azonban soha semmit 
nem tesznek.

De Mici feltűnően idegesen és izgatottan jött ki
a függöny mögül:

— Ismered már régóta ezt az embert? Láttad va­
lahol?

— Nem... nem emlékszem? De miért kérded?
— Mert én... ismerem?
— Ismered?
-- Igen. Ez az ember detektív. Jól megfigyeltem

a függöny mögül. És eszembe jutott, hogy hol láttam.
Egyszer egy barátnőm adatokat akart gyűjteni házas-
só gtö’ esi perében és egy magánkutatóhoz fordult. Ez
\ ott Egészen határozottan emlékszem, noha ak­
kor nem hordott angolbajuszt.

földi iró müveit adják ki, akkor legalább mi is jelen­
tessük meg írásainkat a külföldön. Ugylátszik, kérem, 
az irók csakugyan nem próféták saját hazájukban.
Kimenni, kérem, dollárt, frankot és fontokat keresni!
Tehát a viszontlátásra, uram, bocsánatot kérek...

Udvarias bókok közepette hátrált kifelé, még az
ajtóban is mentegetődzött.

Tihamér félig nevetve, félig bosszankodva szólt
be Micinek:

«

torró Pfí L ^ n a r i n

előadó felfogását. És különben is régi igazság, hogy 
mindig annak van igaza, aki beszél. A hallgató csak 
akkor ellenfél, ha egymaga van, vgy mondjuk, még 
két-három ember. De mihelyt tömegbe verődnek az 
emberek, még a legokosabbak is, elvesztik egyénisé­
güket, nincs ítélőképességük és egészen az előadó 
szuggesztiv hatása alá kerülnek. Csak az az előadó 
bukhatik meg ennélfogva, aki gyáva, dadogó, lámpa- 
iázas. M ert aki dobogóra áll, annak egyetlen és leg­
főbb fegyvere a fölény. Egy kissé hipnotizőrnek kell 
lennie. Ha nem fél a teremben ülőktől, már nyert ügye 
is van. Mert bár utólag, ha a hallgatóság szétoszlik 
és a tömegből megint egyének válnak ki, megbírálják, 
boncolják a mondottakat, de ez végeredményben már 
nem változtat a sikeren. Minden előadás erőpróba. 
Birkózás a tömeggel. Idegkérdés.

— De mégis nagyszerű lehet! Közvetlenül él­
vezni a sikert!

— Igen, ha olyan gigantikus külsőségek között 
folyna le, mint ahogyan azt D’Annunzio írja le a Tűz 
első fejezetében. Mikor az ünnepelt költő megáll a vi­
lág legtündérlbb épületének, a Doge-palota erkélyén, 
körötte az őrjöngő, virágdíszbe öltözött Velence, u j­
jongó asszonyok beláthatatlan sokasága, akik mámo­
ros lelkesedéssel köszöntik a mestert, férfiak, akik a 
szellem kiválósága előtt hajtanak zászlót, az eroti­
kának és fenségesnek isteni szövevénye. . .  de most, 
nyár elején, sztirkezakkós emberek előtt félig üres 
teremben beszélni, ez csak pénzkérdés, kedves 
serves megalázkodás.

ÁJámné megint bejött, ezúttal egy nagy 
néháry szendvicset, apró süteményt és epret

• • A teát mindig magam készítem — m agya­
rázta Micinek. Imádom ezt a szláv szokást, melyben 
bájos melankólia cs hangulat van. Azonfelül érteni 
is kel ezt a mesterséget!

A villanyos teafőzőben forrni kezdett a viz. Tiha­
mér beszórta a teát és várt néhány pillanatig.

-  Most pedig bemutatom a ^megfagyott szere­
lem- nevű Ital készítésének titkát.

és ke-

tálcán
hozott.

bántani. De felháborító ez a dolog, felháborító! Hogy
az ember tulajdon lakásában is kémekkel legyen kö­
rülvéve.

Mici nyugodtan válaszolta:
— Nem kell törődni velük. Dühöngcnek. Irigy­

kednek. Nem is fontos, hogy kicsodák. Örömet nem

J ó ’ ,r>egfiffyeltrm a Jüggóny mrgül.

tudnak adni. csak elvenni. Megörülnek, ha boldog 
embereket látnak.

— De hát mit akarnak? Mit akarhatnak?
Mici egészen odasimult Tlhamérhoz:
— Mit bánom én? így meg jobb szeretni egy­

mást, egy kis veszélyben, izgalomban. És néhány nap 
múlva m egszökünk... megyünk a Lidóra!

— O h ó ...  az meg elválik! Tudod, a je g y e k ...
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Gondolatolvasás
és gondolatátvitel

A gondolatolvasás lehetőségét és tit­
kát egy Drown nevű amerikai fedezte 
fel 1875-ben. Azelőtt nem hallottak és 
nem igen tudtak erről.

Brown, aki felismerte azt, hogy a gon­
dolatolvasásban semmiféle titokszerüség 
nincsen és hogy milyen végtelenül egy­
szerű annak a magyarázata, óvakodott 
a világgal a titkát megismertetni, ellen­
ben azon volt, hogy nyilvános előadá­
sok keretében minél több anyagi hasz­
not meríthessen belőle, ami sikerült is 
neki. Néhány évvel később Beard, Bis­
hop és Cumberland, majd Angliában 
Carpenter és Németországban Preyer 
egymástól teljesen függetlenül fedezték 
fel a gondolatolvasás titkát és felfedezé­
süket európaszerte meg is ismertették.

A gondolatolvasás magyarázata és tit­
ka egyedül csak az önkénytelenül fellé­
pő reszkető mozgásokon alapul. Ennek 
a bizonyítására elegendő, ha megfigyel­
jük azt, hogy miképen járnak cl tény­
kedésükben a gondolatolvasók.

A gondolat, amelyet ki kell találni, 
különböző természetű lehet, igy pl. le­
het valamely elrejtett tárgy, amelyet 
meg kell találni, egy szó, egy egész 
gondolatsor, szám, vagy útiterv, amelyet 
valaki összeállított és amelyet a gondo­
latolvasónak meg kell fejtenie. A gon­
dolatolvasó mindig figyelmezteti az ille­
tő egyént, hogy ne gondoljon semmi 
másra, hanem összpontosítsa teljes fi­
gyelmét arra a tárgyra, vagy gondolat­
ra, amit a gondolatolvasónak ki kell ta­
lálnia. A »médium«-mal azután érintke­
zésbe lép még pedig akként, hogy ke­
zét kezébe veszi, vagy homlokára szo­
rítja, vagy hogy egy bot végét tartja, 
amelynek a másik vége az illető sze­
mély kezében van. Könnyen érthető, 
hogy a figyelemnek megfeszült és állan­
dó összpontosítása arra a képzetre, 
amelyet a gondolatolvasónak ki kell ta­
lálnia, Önkénytelen ideges mozdulatokat 
vált ki. A gondolatolvasónak tehát csak 
abban kell gyakorlattal bírnia, hogy az 
ember önkénytelen mozdulatait meg­
érezze. így pl. ha valamely elrejtett tár­
gyat kell megtalálnia, nem a gondolat­
olvasó vezeti a kísérleti egyént, hanem 
megfordítva, amaz őt. Ha a gondolatol­
vasó ellentétes irányban mozog, az 
egyén részéről többé-kevésbé önkényte- 
len, határozott ellenállást érez, míg ha 
véletlenül helyes utón jár, az készsége­
sen követi és fliébe-korba apró mozdula­
tokkal jelzi, hogy mikor és merre kell 
térnie. Különböző ily fajta kísérlet jó­
formán minden gyakorlat nélkül bárki­
nek is sikerül, mert a legtöbb ember oly 
kevéssé tud uralkodni izmain, ha vala­
mely bármely csekély indulat behatása 
alatt áll, hogy gondolatait a döntő pilla­
natban világosan elárulja. Hogy ez a 
magyarázat helyes, bizonyítja az a kö­
rülmény, hogy amikor a gondolatolvasó 
olyan médiummal találkozott össze, aki 
izmainak minden mozdulatán teljesség­
gel uralkodni tud, 'kísérlete nem sikerül. 
Preyer, jénai egyetemi tanár a leghíre­
sebb gondolatolvasónak ajánlkozott mé­
diumul, de egyikük sem találta ki soha 
egy gondolatát sem, mert őrizkedett at­
tól, hogy gondolatait egyetlen egy moz­
dulatával is elárulja. A magyarázat he­
lyességéhez tehát kétség nem fér.

A gondolatátvitel mikéntje minden­
esetre kissé komplikáltabb valami, mint 
a gondolatolvasás, de ebben sincs sem­
mi titokszerüség. magyarázata ennek is 
elég egyszerű. Spiritisztaüléseken nem 
ritkán előfordul, hogy egyes egyének, 
akiknek a megbizhatósága minden két­
ségen felül áll, oly dolgokat közölnek, 
amelyekről azelőtt egyáltalán soha fo­
galmuk sem volt és amik talán a jelen­
levők egyike vagy másika előtt volt 
csupán ismeretes. Ez a feltűnő körül­
mény háromféleképcn magyarázható 
meg: vagy egy elfelejtett képzetnek fel­
színre jutásával, vagy hogy a médium 
és a jelenlevők között, kik az illető do­
logról tudtak. kapcsolat van ép úgy. 
mint a gondolatolvasásnál, vagy pedig 
hogy az ember gondolata közvetlenül 
áthatolhat egy más valakire. Ha a két 
előbbit kikapcsoljuk, mint amelyeknek a 
megértése a már elmondottak után 
könnyű, megmarad a legutolsó kérdés. 
miként hatolhat át az ember gondolata

BÁCSMBGYB NAPLÖ • /

közvetlenül egyik egyénről a másikra? 
Ne higyjük, hogy valami boszorkányos, 
titokzatos módon, hanem, amint az ezer 
és fezer fizikai kísérlet bebizonyította, 
az egész művelet csupán önkénytelen 
suttogáson alapul. A kísérletnél van 
ugyanis egy leadó és egy felfogó mé­
dium. És noha a gondolatátvitel sikerül­
het ébcrállapotban is, de bebizonyoso­
dott, hogy hypnotizált egyéneknél, akik­
nek az érzékeik a hypnózis alatt sokkal 
élesebbek, mint ébrenlétkor, a gondolat­
átvitel sokkal könnyebben sikerül, mert 
a hallásuk a hypnózis alatt oly élessé, 
oly finommá lesz, hogy egészen gyenge 
hangokat is, olyanokat, aminőket éber 
ember észre sein vesz, meghallanak.

Sldgwick ez irányban számos kísérle­
tet végzett; ha a leadó és felfogó, illetve 
a sugalló és felfogó egy ugyanazon szo­
bában volt, a kísérlet 18%-ban sikerült, 
ha két egymás mellett levő szobában 
voltak, 9%-ot tett ki. ha pedig elkülöní­
tett iiázakba helyezték őket, a kísérlet 
egyáltalán nem sikerült. Bebizonyított 
tény az, hogy ha a sugalló tartósan az 
átviendő gondolatra irányítja megfeszí­
tett figyelmét, nála önkénytelenül gyen­
ge, reílektorikus beszélő mozgások lép­
nek iel, ha tehát a sugalló önkénytete- 
niil suttog, a felfogó hallása pedig erő­

Lulu néni
Irta: Heltai Jenő

Lulu néni afféle távoli rokonunk volt 
Szerettük. Szép fiatal szőke asszony 
volt, sokat és szívesen nevetett, csodá­
latos búgó nevetéssel, amely majdnem 
turbékolásnak hangzott. Ritkán járt hoz­
zánk, mert gazdag volt, mi pedig szegé­
nyek. Talán ezért is, valahányszor eljött 
hozzánk, cukrot hozott nekünk gyere­
keknek és megsimogatta a hajunkat. Illái 
tos, finom kis keze volt, amelyet sorban 
megcsókoltunk ilyenkor és azt mondtuk:

— Köszönjük szépen, Lulu néni.
Azután kiszaladtunk a szobából és 

kinevettük. A nevét nevettük. Lulu né­
n i . . .  hogyan hívhatnak egy nénit Lu- 
lunak? Igazi neve nem is ez volt, hanem 
Lujza. De az ura, aki selyemkereskedő 
volt, gyakran utazott Lyonba és erede­
tiben olvasta Paul de Kock regényeit,
I.ulunak kényeztette. így mindenki szá­
mára Lulu lett. Az ura is Lulu volt, La­
josból lett azzá. Gyerekük, szerencsére, 
nem volt, különben Lulu lett volna az is. 
Lulu bácsit még Lulu néninél is ritkáb­
ban láttuk, egész nap lótott-futott, el­
utazott vagy megérkezett és amikor 
nem lótott-futott, nem utazott és nem ér­
kezett meg, a nádoruccai Velence-kávé- 
házban vagy a váciuccai Koronában ült 
és buzgón tarokkozott mindaddig, atnig 
Lulu néni elment érte és hazavitte.

Egy esős napon, amikor Lulu néninek 
nem volt esernyője, apám megbízásából 
és esernyőjével elkísértem a Velence- 
kávéházba. Bár apám szigorúan megpa­
rancsolta, hogy csak az ajtói? kísérjem, 
Lulu néni betuszkolt a kávéházba és be- 
lémdiktált egy habos csokoládét, meg 
egy nagy darab kuglófot. Amikor elfo­
gyasztottam, a kártyaasztal mellől, ahol 
Lulu bácsi negycdmagával csapkodta a 
zöld posztót: mindenféle rejtélyes va­
rázsigék röpködtek felém: kon tra ... tu- 
letroa. . .  Ha ma látnám azt a négy em­
bert, azt hinném, álarcosbálba készül­
nek, szakálla volt mindegyiknek és 
egyiké sem hasonlított a szomszédjához.

Lulu néni leült az ura mellé. A sza­
kállasok kezet csókoltak neki, a pincér 
egy csomó újságot hozott és Lulu néni 
olvasni kezdett. A játék tovább folvt, 
hangosan, szenvedélycsen. . .  kontra, tu- 
le tro a ... Lulu bácsi kijátszás előtt min­
dig végi.gsiinitotta szakállát, a vonaton 
szokhatta meg ezt a gépies mozdulatot, 
amikor a hosszú ut unalmát nem tudta 
mivel elűzni. Osztás előtt néha odafor­
dult a feleségéhez és megcsókolta a ke­
zét. Tizenkctévcs voltam akkor, de 
megmagyarázhatatlanul sajnáltam már 
Lulu néni illatos fehér kezét ezektől a 
bajuszoktól és szakállaktól. És hazatne- 
nct az csőben — titokban olvastam már 
cgypár regényt — arra gondoltam, hogy 
hiába nevet annyit Lul unéni. talán még­
sem boldog, ahatároztam, hogy soha­
sem lesz szakáltam.

sen eflfokozott, igy könnyeo megért-1 hálásan, boldogan, hogy ilyen gyöngéd
hető, hogy a gondolatátvitel nem máson 
alapul, mint a hangátvitelen. A vizsgála­
tok kiderítették, hogy a sugalló a rcflek- 
torikusan bekövetkező gyenge beszélő 
mozgásokat csak a legnagyobb erőfe­
szítéssel képes elnyomni, ép úgy, mint a 
hogy a gondolatolvasásnál a médium 
csak a legnagyobb erőfeszítéssel képes 
visszauyomni azokat az önkénytelenül 
és öntudatlanul beálló izomrezdüléseket, 
amelyek azután a keresőt a megfelelő 
helyes útra vezetik.

Bárhogy össze is szorítja ajkát a su­
gallj, úgy hogy legcsekélyebb hangot 
sem lehet nála meghallani. ha nyelvének 
és liangszallagjainak mozgását erőnek 
erejével visszafojtani ttom képes, akkor 
a tulérzékcny felfogó könnyen hallhat 
olyan suttogást, amelyet másképen ér­
zékelni nem tudna.

A gondolatátvitel tehát kétségen kívül 
a hangszalagoknak és a nyelvnek ön­
kénytelen, reflektorikusan beálló moz­
gásain alapuló suttogásban leli magya­
rázatát, amelyet a tulérzékcny hallású 
felfogó közeg meghall és a közönségben 
a gondolat kitalálás, a gondolatátvitel 
hitét támasztja.

Dr. Vécsci Jenő

Lulu néni mind ritkábban mutatkozott 
nálunk, anyám halála után pedig nem 
jött többé hozzák. Valahogyan azért 
még mindig tartottuk a  rokonságot, szü­
letése napján virágot vittünk és verset 
mondtunk neki. Ilyenkor nagy ozsonná- 
ra gyűlt össze nála a gyerekrokonság, 
sok gazdag, kényes gyerek, akik között 
mi egy kicsit árván ődöngtütik. Nem Íz­
lett a finom ozsonna. Az egyik évfordu­
lón elhatároztam, hogy olyankor me­
gyek hozzá, amikor senki sincs ott és 
megmondom, hogy nem mehetünk el az 
ozsonnára. És délelőtt tizenegy órakor 
beállítottam hozzá cgypár szál friss vi­
rággal és azzal a kopott versccskével, 
amely évek óta változatlanul ugyanazo­
kat a jókat kívánta neki is, egyéb ro­
konainknak is.

A lakás minden ajtaja tárva-nyitva 
volt és csak a negyedik szobában akad­
tam rá Lulu nénire. A feketekeretss 
nagy állótükör előtt állt, háttal az ajtó­
nak. A válla, a kaTja meztelen volt. Ing­
ben volt és hosszú fehér nadrágban, a 
mely jóval térden alul csipkében vég­
ződött. Akkor ilyet hordtak a nők. Ami­
kor a tükörben észrevett, elsikoltotta 
magát, hadonászni kezdett és rámkiál­
tott:

— Mész ki rögtön! Nem szégyelcd 
magadat?

Nem, nem szégyeltem magamat. Együ­
gyű, romlatlan fiú voltam, nem tudtam, 
miért kellene magamat szégyclnem? In­
kább nevetni szerettem volna, olyan mu­
latságos volt, ahogy Lulu néni a hosszú 
fehér nadrágban kapálózott és toporzé- 
kolt és o fésiilködő-köpönyege felé kap­
kodott De ahogy jól nevelt fiúhoz il­
lik, átmentem a szomszéd szobába és 
türelmesen vártam, míg felöltözik. Köz­
ben Lulu bácsi szakálla jutott eszem­
b e . . . az is milyen hosszú! Majd olyan 
hosszú, mint Lulu néni nadrágja!

Nem kellett sokáig várnom, csak a 
fésiilködoköpenycgét. meg a szoknyáját 
kapta magára és amikor megjelent a kü­
szöbön. már nevetett is:

— Most már jöhetsz, kis szemtelen!
Elmondtam a verset, átadtam a virá­

got és megcsókoltam a kezét, azt az il« 
latos, fehér kezet, amelyet olyan szíve­
sen csókoltunk mindig. Most a friss szap-
pan, meg a levendulaviz még illatosabbá
tette. Meg nem állhattam, ho„\ me., lie akkor, c.vpresszlcvél-
mondjam neki: . f . ,

— De jószagu vagy, Lulu néni! ■ .
.Megint nevetett, azzal a furcsa, tú r-! ~  Ldcs fia,n> ~~ ,rU nekem -  eg.v

békoló nevetéssel: csöppet sem örülök annak, amit Lulu
— .Jószagu vagyok? Ó, te huncut! 
Szelesen átkarolta a nyakamat, magá­

hoz ölelt és megcsókolta a hajamat. Fé- 
sülködőköpönyege a hirtelen mozdulat 
lendületében kinyílt, gazdagabban, for­
róbban ömlött felém a jószag. Gondolko­
zás nélkül megcsókoltam meztelen bőrét,
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hozzám, kis anyátlanhoz, ö  pedig talán 
a meg nem született gyerekét dédelgette, 
amikor magához szorított. De hirtelen 
furcsán nézett rám és eltolt magától.

— Most menj szépen haza és ne moudd 
meg senkinek.

— Mit, Lulu néni?
— H ogy... hogy úgy láttál.
Nem is mondtam meg senkinek. Sok, 

sok év múlva kezdtem csak sejteni, hogy 
ez volt az első szerelmes kalandom.

Lulu néni azonban, úgy látszik, nem 
őrizte titkunkat olyan gondosan, mjnt 
én. Ha meglátott, elnevette magát. Ha a 
társaságban asszonyok voltak, a fülük­
be sugdosott. Kényelmetlenül éreztem 
ilyenkor magamat. Tudtam, hogy rólam 
van szó, mert az asszonyok kíváncsian 
néztek rám és mosolyogtak. Apámnak 
is elmondta. Apám nem szólt, de lát­
tam, hogy elkedvetlenedik. És amikor 
egy év múlva megint virágot akartam 
vinni Lulu néninek, ridegen azt mondta:

— Fölösleges. Nem kell többé oda- 
tnenned.
Házunkban nőttön-nőtt a gond és vele 
az érzékenységünk, a világtól való el­
zárkózásunk. Olyan természetesnek lát­
tam, hogy Lulu nénivel sem barátkoz­
zunk többé. Évek múltak cl, anélkül, 
hogy hírét hallottuk volna. Nagyritkán, 
ha egyszer-egyszer véletlenül találkoz­
tunk vele az uccán. De akkor is csak 
messziről köszöntöttem.

Kedvesen bólintott, bár egy kicsit hű­
vösen. És mindig szemrehányón nézett 
rám. Talán azért, hogy egyszerre, min­
den ok nélkül elszakadtunk tőle, kidob­
tuk életünkből, holott szeretett minket 
Én meg elinaltam ez elől a szemrehányó 
tekintet elől, magyarázgatnom kellett 
volna. . .  magam sem tudom mit. És ke­
zét, illatos fehér kezét évekig nem csó­
koltam meg többé. Pedig kicsi és finom 
maradt, ahogy a kesztyűben felém inte­
getett Ahogy Lulu néni is szép asszony 
maradt, bár erősen neklgömbölyödött a 
rohanó évek során. Lulu bácsival is ta­
lálkoztam egyszer-egyszer a kávéház­
ban, — akkor én is kávéházba Jártam 
már billiárdozni, kártyázni, ő  se nagyon 
fiatalodott, csak szakállát nyiratta rövi- 
debbre. Amikor észrevettem, arra gon­
doltam, hogy alkalmasint kurtább lett a 
Lulu néni nadrágja is. De ebben a gon­
dolatban sem volt semmi tiszteletlenség, 
Lulu néni maradt számomra mindig, ro­
kon, szent

így aztán lassan-lassan mindjobban 
eltávolodtunk egymástól, ahogy az élet 
amúgy is széttép minden régi láncot, 
csak azért, hogy uj láncokra verje az 
embert Néha-néha alkalmakkor ösz- 
szegyültiink még, akik megmaradtunk, 
lakodalmon ritkán, temetésen annál 
gyakrabban. Lulu bácsi temetésén is,* 
amikor nagy idő után megint kezet 
csókoltam egyszer Lulu néninek. Illa­
tos volt a keze a fekete keztyüben is, 
de a haja, a szőke haja fehér volt már.

Hangosan fölzokogott, amikor meglá­
tott, búgó, turbékoló zokogással. Úgy 
zokogott, ahogy nevetni szokott.

Utoljára cgypár év előtt egy külföldi 
szanatóriumban találkoztam vele. Ma­
gam is az ötven felé ballagtam akkor 
már, ö szegényke nem is baliagott töb­
bé, háromkerekű kocsin tologatta valami 
ápolóféle. De jókedvű volt halálosbete­
gen is. régi szépségének valami hal­
vány emléke ott ragyogott még az ar­
cán, a szemében és nevetése, a sze l- 
den haldokló hetvenéves matróna cso­
dálatos turbékoló, búgó nevetése, úgy 
hangzott akkor is, mint majdnem negy­
ven év előtt a Biedermeier-szalonban, a 
feketekeretes nagy állótükör előtt. 
Megírtam édes apámnak, hogy Lulu né­
nit ugyanabban a szanatóriumban gyó- 
gyitgatják, hol engem. Megirtani, hogy 
orvosok, ápolónők, betegek mindenki 
egyformán lelkesedik és aggódik érte, 
Édes apám, aki tiszta életének hetven-

néniről irszu A véletlen találkozás ellen 
természetesen nincs orvosság, de azért 
jól teszed, ha nem sokat mutatkozol ve­
ié nyilvánosan. Ma már megmondhatom, 
veszedelmesen kacér teremtés, az volt 
mindig, sohasem Is fog megjavulni. Na­
gyon félek, őrizkedjél tőle.
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likőr essenciák K á ic s  i l l a t  s z e r t  á r  b a n
ÁLLATTENYÉSZTŐK!
A s országban már m indenki tudja, hogy  

m ájm étolykór ellen  a legjobb szer a

99DISTOL,"
amelyet a hazai KASTEL d. d. vegyészeti, 

gyógyszerészeti gyár r. t. gyárt.
Őrizkedjék utánzatoktól é» hatnia D lstoM ól

Csak olyan kapszulát fogadjon el, amelyen a 
„DISTOL* bélyegző látható

A „D ISTOL** árai t
Kapszula bárányoknak drbla 3 50 din.

„ szarvasmarháknak .  10-50 »
Kapható minden gyógyszertárba a 

Utasitísial és felvilágosítással szolgál a gyár
ADAGOLÁSI TÁBLÁZAT 

Bárányok ás kecskék:
• 20 kg-ig 2 báránynak való kapszulái 2 napra 

20-25 .  3 .  .  .  2 .
25 - 35 „
35-45 „
45-55 „

Sxanra«marhák:
50 kg-ig 2 marhának való kapszulát 4 napra

4
50 ft
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M Á L L Ó !!
Legalkalmasabb ajándéknak eredeti

am erikai .GILEITE4(észÜlé

10 késsel és szappannal, eddigi ár 
0 0  d L .á r

L e s z á l l í t o t t  r e k lá m á r

d in á r
M in d e n ü tt  k a p h a t ó !

11631

F ig y e le m !
1927. január í-tő l kezdő- 
előleg l e s z á l l í t o t t  árak

2

2

D in á r  27-
Kérjen árajánlati)4

A F O N Ó
É S  K Ö TÉLV ER Ő G Y Á R  

R. T .-tő i
O D Z A C l  B A C K A .

Egy kurrens cikk < i» das r« eresek Su' o- 
tica te rü le té re  egy üg y es é t  jó M lép ésü

e l e k t r o t e c h n ik u s t
.i«i .latok „ M a g a s  ju ta lé k "  

je lige  ölntt n l irtdób . kí-l. t I.

R ejtvénybajnok-vcrseny
I
, A Bácsmegyei Napló vasárnapi szárnál an közölt 
rejtvények iránt megnyilvánuló érdeklődést honorálni 

! szeretnénk és ezért

ro j t vény 3 a jn<> k • v e r s e « y í
rendezünk. A bajnok verseny február hatodikait tart. 
Minden ünnepi számban több rejtvényt közlünk, kö- 
•■Ö'jük azt is, hogy cgy-egy rejtvény megiejtése hány 
bajnoki pontot jelent. Időnként kimutatást közlünk a 
bajnokság állásáról.

/Minthogy nekünk magunknak nem lehet sorsolást 
tartanunk, úgy véljük a kérdést megoldhatónak, ha a 
bajnokság nyertesének sorsjegyet adunk. l:s pedig:

az első díj száz darab rokkantsorsjegy a szombori 
Hadirokkant Egyesület 1927 február 27-iki sorsolá­
sára kétezer dinár értékben,

a második díj ötven darab ugyanilyen sorsjegy 
zer dinár értékben.

a harmadik díj huszonöt darab sorsjegy ötszáz 
dinár értékben. Aki tehát a rejtvénybajnok-versenyt 
regnyeri, annak kilátása van arra. hogy háztulaj­
donos lesz, mert február 25-ikén három ház kerül 
kisorsolásra. A bajnokverseny állását a jövő vasárnapi 
számban közöljük.

R E J T V É N Y
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B iz to s  e g z is z te n c ia
Cikkeim árusítására k e re sek :

1. Vasker< skcdéseknél, optikusoknál stb.
2. Ka apkészi.őknél és kalupgj ároknál jól beveze­

tett, ügyes és elsőrendű referenciákkal rendelkező

U T A Z Ó K A T
3 Jugoszlávia minden nagyobb helyiségében ügyes 

és szó ig  bnas l i e l y í  ü g y n ö k ö k e t  kereskedelmi 
és iparvá lelátok látogatáséra. — Kimerítő ajánlatok 
eddigi működés és referencia megjelölésével nn4Ü gas  
J n ta íék ^  j li?e alatt a kiadóba intézendők.

V ig y á z z o n  a  s z e m é r e !
C sa k  s z x R t íz I e tb e n  v á s á r o l j o n !

A való li „ Z E I S S * 1 szemüvegek gyáii 
lerakata

A .  M a y e r h o f f
Subotica legrégibb és  legm egbízhatóbb  

szakopti kusánál
S u b o t ic a  V .-R e é  k e r e k

Aleasandrova ul. !♦, Aleksandrova ul. 10.

• ft TI. *

(Megfejtése 10 egység)
A inu l vasárnapi szambán közölt rejtvény helye? ■ 

megfejtésé; ‘ ‘ '
„P.íratlan s/erd. k“

A k a v é a k k c r j ó h a f r i s s l
hogy ezt bébi onyi <uk, igen t. vevői iknck f. hó 11-től 

azaz keddt I kezdve egész 18-ig bezárólag

a j á n d é k u l
1 csom ag pörkölt kávét adunk

S u g á r  M a n ó , S u b o t ic a

D ollár-  
tcő lc sö n t

több évre olcsó kamat mellett közvetít

MÜLLER GÉZA ü g /n ö k
Pane evő, N ovoseíjanski put 19.

M ai n a p tó l  I-a  t e a v a j
tej, tejfe l, ciuenth J i »ajt, bakot élni sajh  
trap'sta, liptai stb., rendkívül olcsó árak mellett 

kapható.
Munkások részéte 1 drb. trapitda sajt D. 10

K U S K A  MLEKARPs
V il lo n é v á  a .  20, N a g y p o s tá v a l szem ben.

Ol . *•

Elsőrendű pátentírozoh Különleges á uci*.k eladására liunca 
cé» ela ívsban járt «s

HÖLGYEKET
keres havi 6 0 7< ’00 dinár jövede em ellenében. Bcgvakorlt*
az eiArusltts vezctöfe 4 t<: bubo lein történik. Bemu 4 ’n m i 
hetión, I7*en, t ed’Jen, iM n és szerdán, ivén déie>ótt 10—i?«iff 
és deltán 4—6-fer Na? oiai Hotelben (Al*ken  5rova ul. 0) 

Szohaszftnitnal a poitás szolgai 4ü •

MODERN TEMETKEZÉSI VALLALAT
Felhívjuk a nagyérdem ű V özönség b ecse s  f ig y e l­
mét tem etk ezési vállalatunkra, ahol a le p e g y sz e -  
rübbt51 a le g d isz e s -b b  kivitelű tem etések et ju tá n y o s  
a on rei.de h “t. — N a g y  raktár b u dap esti órc- 

koporsókb  m . — D ísz e s  tem etk ezési kocsik .
F e k e t e  D é n e s  temetkezési vállalatánál, 

Subotica, Pasidévá ul. 12 L?»

SiP . Cl ALI j ÜiEAfl
RÁDIÓ, A U T O M O B I L  é s  S T A B I L

AKKUMULÁTOROKBAN
riQftnan épp mindéi ĉ l a  akkumulátor telepekét Javít és 
tölt bárod yr n j*\á .tm ányut a (eejobb gyártmányú anyag-

Kai, cnranciávMI, o
t  «zak*nában bárkinek szaktan *c«tal to ljá l —

W1LHSLM LÁSZLÓ. PA&ÚEVA ÜL. 2 .’

A legutóbbi évtizedek politikai történelme

V á z s o n y t  V i l m o s  
b e s z é d e i  é s  Í r á s a i

Történelem, am iynek eseményeire emlékszünk 
s amelynek kortársai vagyunk.

Minden müveit embernek el kell olvasnia' 
Izgalmasabb és érdekesebb, mint bárminő 

regény.

A k é t h a ta lm as k ötetb ő l á lló  (llszm ü  
ára 560 dinár.

Megrendelbelő ICO dináros havi részleteKben a

M I N E R V A  R .  T .
k ö n y v o s z t á ly á n á l .

£2

E C Y E N E S  ÉS E G É S Z S É G E S

TŐ' GYFA M L á  OCZ T 0 P 0 K

7 és 8 mt. has zuságban J2—16 cm. a 
. l jf  végén vastagságban, minden menyi­

ében ab bármely bácskai - llomá ra a on-
: "•! szállításra mgyon mérs-cclt árba 

kapnatók. B ő v e o b ct

HUSIÉ ». BOGDÁN
A VITÁNJI ERDŐB1RTOK TULAJDONOSNÁL

N Ö V I S A D , PAÉIÓEVA UL1CA 17

M in d e n  e s t e
R Á C Z  P I S T A

z e n e k a r a

S o r v á t h  L a j o s
v e n d é g lö j  á b e n
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